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Juan José Díaz de 
Espada y Fernández 
de Landa gotzaina. 
Erreforma eta 
ilustrazioa Kuba 
azukregilean  
(1800-1832) 

1 832ko abuztuaren 18an, Habanako 
San Carlos y San Ambrosio apaiztegi 

ikastetxeko José de la Luz y Caballero 
filosofia katedradun ospetsuak idatzi 
zuen nola habanar gazte oste batek, 
gehienak ikasleak, Juan José Díaz de 
Espada gotzaina zeraman hilkutxa 
kendu zien Karitateko apaiz eta anaiei, 
hura bere azken egoitzara eramateko.2 
Azkenik, Habanako hilerriak bere 
magalean hartzen zituen hilerriaren 
sortzaile ospetsuaren gorpuzkiak. Hura 
hiltzean hasi zen bere harrerako aberri 
Kubaren mitoa, eta, trufaz bezala, haren 
sorleku Arroiaberen ahanztura, zeina beti 
eraman baitzuen bihotzean.

1	  Artikulu hau idatzi dugu Eusko Jaurlaritzaren 
Doktore Ikertzaileen Hobekuntzako Doktoret-
za osteko Programaren barruan.

2	  «Rasgo de la juventud en el entierro del Exce-
lentísimo e Ilustrísimo Señor Obispo Diocesa-
no», Diario de La Habana, 1832ko abuztuaren 
21a (Hemen erreproduzitua: Le-roy y Cassá, 
Jorge, Historia del hospital de San Francisco de 
Paula. La Habana, 1958, 434-435 or.).

El obispo Juan José 
Díaz de Espada y 
Fernández de Landa. 
Reforma e ilustración 
en la Cuba azucarera 
(1800-1832) 

E l 18 de agosto de 1832 el conocido 
catedrático de Filosofía del 

colegio seminario de San Carlos y San 
Ambrosio de La Habana, José de la Luz 
y Caballero, escribía cómo una multitud 
de jóvenes habaneros, en su mayoría 
estudiantes, arrancaban el féretro del 
obispo Juan José Díaz de Espada, a los 
sacerdotes y hermanos de la Caridad para 
llevarlo a su última morada.2 Finalmente, 
el cementerio de La Habana acogía los 
restos de su ilustre fundador. Con su 
muerte comenzaba el mito en su patria 
de acogida, Cuba, y ‒en una suerte de 
burla‒ el olvido en su tierra de origen, 
Arroyabe, de aquel que siempre la había 
llevado en el corazón.

1	  El presente artículo ha sido escrito en el marco 
del Programa Posdoctoral, de Perfeccionamien-
to del Personal Investigador Doctor del Gobier-
no Vasco.

2	  «Rasgo de la juventud en el entierro del Exce-
lentísimo e Ilustrísimo Señor Obispo Diocesa-
no», en el Diario de La Habana de 21 de agosto 
de 1832 (reproducido en Le-roy y Cassá, Jor-
ge, Historia del hospital de San Francisco de Paula. 
La Habana, 1958, pp. 434-435).

Consolación Fernández Mellén1
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Apuntes familiares 
A las dos de la tarde del 20 de abril 
de 1756 Juan José Díaz de Espada 
y Fernández de Landa nació en el 
pequeño pueblo alavés de Arroyabe 
en el seno de una vieja familia de la 
nobleza rural alavesa, cuyos miembros 
habían desempeñado importantes 
cargos al servicio de la monarquía desde 
comienzos de la Edad Moderna.3 Sin 
embargo, son pocos los datos que nos 
han llegado de la familia. En el lugar de 
Landa, de donde fue originaria la familia 
materna del futuro obispo de La Habana, 
el capitán de jinetes, Pedro González 
de Landa, fue señor de la torre hasta su 
muerte en 1538. A fines del siglo XVI, 
lo fue el pariente mayor, Juan Fernández 
de Landa,4 que fue alcalde de hijosdalgo 
en Ullíbarri-Gamboa y alcalde ordinario, 
teniente de alcalde y procurador general 
de la hermandad de Barrundia; su hijo 
Andrés Fernández de Landa vivió 
en Garayo junto a su mujer María de 
Nanclares. Hijo de este matrimonio 
fue Martín Fernández de Landa, que 
se casó con María Ibáñez de Zuazo y 
fueron padres de «(...) Marcos Fernández 
de Landa, vecino de Sevilla, y Juan 
Fernández de Landa, vecino de Garayo, 
que probaron su hidalguía en Valladolid 
y obtuvieron Real Carta de Ejecutoria el 
30 de abril de 1653 (...)».5

3	  Archivo Histórico de la Diócesis de Vitoria, 
libro de bautizados nº 2 (1713), fol. 34. 21 de 
abril de 1756.

4	  A su muerte la torre pasó por deudas a Juan 
Manrique de Arana, con lo que salió definitiva-
mente del apellido de origen.

5	  Portilla, Micaela: Torres y casas fuertes en Ála-
va, T. II, Vitoria, Obra Cultural Caja de Ahorros 
Municipal de la Ciudad de Vitoria, 1978, p.595.

Zenbait ohar haren familiaz 
1756ko apirilaren 20ko ordu bietan, 
Juan José Díaz de Espada y Fernández 
de Landa jaio zen, Arroiabe herrixkan, 
Araban, baserri nobleziako familia zahar 
batean, zeinetako kide askok monarkiaren 
zerbitzuko kargu garrantzitsuak eduki 
baitzituzten Aro Modernoaren hasieratik.3 
Hala ere, datu gutxi iritsi zaizkigu haren 
familiari buruz. Landa herrixkan, hangoa 
baitzen Habanako gotzain izango zenaren 
amaren familia, Pedro González de Landa 
zaldizkoen kapitaina dorretxeko jauna 
izan zen 1538an hil zen arte; lehenago, 
XVI. mendearen amaiera aldera, Juan 
Fernández de Landa ahaide nagusiak 
eduki zuen kargu hori, zeina, orobat, 
Uribarri-Ganboako kapare alkatea izan 
baitzen, eta Barrundiako ermandadeko 
alkate arrunt, alkateorde eta prokuradore 
nagusi; haren seme Andrés Fernández 
de Landa Garaion bizi izan zen bere 
emazte María de Nanclaresekin.4 Senar-
emazte horiengandik jaio zen Martín 
Fernández de Landa, zeinak María Ibáñez 
de Zuazorekin ezkondurik «Marcos 
Fernández de Landa semea sortu baitzuten, 
Sevillako herritarra, bai eta Juan Fernández 
de Landa ere, Garaioko herritarra; biek 
ala biek frogatu zuten kaparetasuna 
Valladoliden, eta Erabakiaren Errege 
Gutuna eskuratu zuten 1653ko apirilaren 
30ean (…)».5

3	  Gasteizko Elizbarrutiko Artxibo Historikoa, 
bataiatuen liburua, 2.a, (1713), 34. orria. 1756ko 
apirilaren 2a.

4	  Bera hil eta gero, dorrea Juan Manrique de 
Aranaren esku geratu zen, zorrengatik, eta, hala, 
behin betiko utzi zion jatorrizko deiturako lei-
nuaren esku egoteari.

5	  Portilla, Micaela: Torres y casas fuertes en 
Álava, II. L., Gasteiz, Gasteizko Hiriaren Udal 
Aurrezki Kutxaren Kultur Obra, 1978, 595. or.
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En Arroyabe algunos descendientes 
del solar destacaron por su labor en la 
corte: Ochoa de Landa fue tesorero de 
la reina Juana; de su matrimonio con 
Isabel de Albornoz nació Luis de Landa, 
que fue también tesorero de la casa real y 
comendador de la orden de Santiago; una 
hija de éste, Isabel de Landa, contrajo 
matrimonio con el capitán de la guardia 
de Felipe II, Pedro de Velasco. Isabel y 
Pedro fueron padres de Luis de Velasco, 
capitán general y gobernador de Nueva 
Vizcaya (México).6

El padre de Juan José, nuestro 
personaje, y su abuelo materno ocuparon 
diferentes empleos honoríficos «que 
requieren la cualidad precisa de nobleza» 
en la hermandad de Arrazua, a la que 
pertenecía el pueblo de Arroyabe. Su 
abuelo paterno, Eugenio Díaz de Espada, 
ocupó diversos cargos honoríficos 
en la cofradía y Junta de Caballeros 
Hijosdalgo de Elorriaga, jurisdicción de 
Vitoria.7

La familia paterna de Juan José 
fue propietaria de la conocida Casa del 
Santo en Armentia, donde, según la 
tradición, había nacido San Prudencio.8 

6	  Los datos sobre la familia Landa en: Enciso 
Emilio (et. al.), Catálogo monumental de la Dió-
cesis de Vitoria, T. IV, Vitoria, Caja de Ahorros 
Municipal de la Ciudad de Vitoria, 1975, pp. 
274- 278; Portilla, M.: Torres y casas, pp. 
593-595.

7	  Archivo de la Universidad de Salamanca, 2268, 
401r.-429r. Durante los interrogatorios practi-
cados para verificar la limpieza de sangre de 
Espada con motivo de solicitud de una beca de 
derecho canónico para ingresar en el Colegio 
Mayor de San Bartolomé, varios testigos coinci-
dieron en este punto de la vida de su progenitor 
y abuelos.

8	  En 1617 se constituyó el vínculo de la casa del 
Santo con motivo del matrimonio entre Andrés 
Díaz de Espada y María de Guereña (Arecha-
ga alegría, Susana: «Aportación documental 

Arroiaben, oinetxeko ondorengo 
batzuk nabarmendu ziren gortean 
egindako lanarengatik: Ochoa de Landa, 
esaterako, Juana erreginaren diruzaina 
izan zen, eta Isabel de Albornozekin 
ezkondu zen; ezkontza horretatik jaio 
zen Luis de Landa, bera ere errege 
etxeko diruzain eta baita Done Jakueko 
ordenaren komendadore ere; bestalde, 
Luis de Landaren alaba bat, Isabel de 
Landa, Felipe II.aren guardiako kapitain 
Pedro de Velascorekin ezkondu zen. 
Isabel eta Pedrok, berriz, Luis de Velasco 
sortu zuten, Mexikoko Bizkai Berriko 
kapitain nagusi eta gobernadorea.6

Gure pertsonaiaren aita Juan 
Josék eta haren amaren aldeko aitonak 
ohorezko hainbat kargu bete zituzten, 
«nobleziaren kualitate zehatza eskatzen 
dutenak», Arrazuko ermandadean  
–Arroiabe herria ermandade horretakoa 
zen–. Aitaren aldeko aitona Eugenio 
Díaz de Espadak ohorezko hainbat kargu 
bete zituen Elorriagako Kofradia eta 
Kapare zaldunen Batzarrean (Elorriaga, 
Gasteizko jurisdikzioa).7

Juan Joséren aitaren familia 
Armentiako santu etxe ezagunaren 
jabe izan zen; han jaio zen, tradizioaren 
arabera, San Prudentzio8 [1 irudia]. 

6	  Landa familiaren gaineko datuak, hemen: 
ENCISO Emilia (et. al.), Gasteizko Dioze-
siaren Monumentu Katalogoa, IV. l., Gasteiz, 
Gasteizko Hiriaren Udal Aurrezki Kutxa, 1975, 
274-278 o.; PORTILLA, M.: Torres y casas, 
593-595 o.

7	  Salamancako Unibertsitate Artxiboa, 2268, 
401.r-429.r. San Bartolome Kolegio Nagusian 
sartzeko zuzenbide kanonikoko beka bat eskatu 
zuela-eta Espadaren odol garbitasuna egiaztat-
zeko galdeketetan, hainbat lekuko bat etorri 
ziren beren aitaren eta aitona-amonen bizitzari 
buruzko kontu honetan.

8	  1617an, Santu etxearekiko lokarria eratu zen 
Andres Diaz de Espada eta Maria de Guereña-
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[fig.1] Esta circunstancia legitimará a 
la familia para declararse descendientes 
del patrón alavés, al que Juan José 
estuvo estrechamente vinculado, aún 
en la distancia. Aquel que hoy visite la 
catedral de La Habana, podrá admirar 
las sencillas líneas neoclásicas de dos 
retablos de caoba que, siendo ya obispo, 
mandó hacer para albergar los cuadros 
del santo patrón alavés y de San Juan 
Bautista y que representan la misma 
iconografía que los dos retablos que 
actualmente se conservan en la parroquia 
de Arroyabe. Ambos enviados desde La 
Habana por Juan José.9

al estudio de la casa de los Díaz de Espada en 
Armentia», en Kultura: cuadernos de cultura, IV 
(1986), pp. 32-40).

9	  Fernández Mellén, Consolación: Iglesia y 
poder en La Habana: Juan José Díaz de Espada, 
un obispo ilustrado, Bilbao, Universidad del País 
Vasco, 2014, p. 119, n. 14; Fernández Mellén, 
Consolación: «En mejor servicio de Dios y del 
Rey: el obispo Espada y la reforma eclesiástica 
de la iglesia habanera», en Juan Bosco Amores 

Horrexegatik jo zuen familiak bere burua 
arabar zaindariaren ondorengotzat, 
zeinari atxikimendu handia izan baitzion 
Juan Josék, are urrutitik ere. Gaur egun 
Habanako katedrala ikustera joanik, han 
dira miresteko kaobazko erretaula bien 
lerro neoklasiko soilak, zeinak gotzain 
zelarik eraiki zitezen agindu baitzuen, 
Arabako zaindari santuaren eta Done 
Joan Bataiatzailearen irudien koadroak 
ezartzeko bertan, biak ere gaur egun 
Arroiabeko parrokian gordetzen diren 
erretauletan irudikatzen diren ikonografia 
bera irudikatzen dituzte. Horiek ere Juan 
Josék bidali baitzituen Habanatik.9

ren arteko ezkontza zela kausa (ARECHAGA 
ALEGRÍA, Susana: «Aportación documental 
al estudio de la casa de los Díaz de Espada en 
Armentia», hemen: Kultura: cuadernos de cultura, 
IV (1986), 32-40 oo.).

9	  FERNÁNDEZ MELLÉN, CONSOLA-
CIÓN: Iglesia y Poder en La Habana: Juan José 
Díaz de Espada, un obispo ilustrado, Bilbo, Eus-
kal Herriko Unibertsitatea, 2014, 119. o., n. 14; 
FERNÁNDEZ MELLÉN, Consolación: «En 

Fig 1. Fachada de la Casa del Santo (San Prudencio) 
en Armentia.

1. irudia. (San Prudentzio) Santuaren Etxearen 
aurrealdea, Armentian.
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El camino hacia la mitra
Los contactos estudiantiles que Juan José 
estableció durante la etapa salmantina y 
su carrera eclesiástica le introdujeron en 
los círculos intelectuales y de poder del 
Madrid de los Borbones y le aproximaron 
al entorno de los poderosos ministros de 
Carlos IV, los Urquijo: al consejero de 
Castilla Francisco Policarpo Urquijo y al 
secretario de Estado e hijo del anterior, 
Mariano Luis de Urquijo [figs. 2 y 3]. 
Esta relación parece ser determinante 
en la elección de Juan José como obispo 
de La Habana. En 1814 en la capital 
cubana se extendía el rumor que la madre 
del secretario de Estado Urquijo había 
intercedido en el nombramiento de Juan 
José a cambio de la nada desdeñable 
cantidad de 40.000 pesos.10

Poco se conoce de la primera 
educación del futuro obispo de La 
Habana. Es probable que ésta estuviese 
a cargo de un preceptor, tras lo cual 
pasó a estudiar Artes en el convento de 
los dominicos de Vitoria. Entre 1775 y 
1782 cursó sus estudios universitarios en 
la facultad de Cánones de Salamanca, 
pasando por los colegios de Santa María 
de los Ángeles y San Bartolomé. Fue 
durante su etapa de colegial en San 
Bartolomé, cuando, entre otros, conoció 
a una de las personas más determinantes 
en su carrera y uno de sus principales 
valedores y defensores en la corte, el 
auditor del tribunal de la Rota José 
Espiga Gadea, quien fue una de las 
personas de confianza del secretario de 
Estado Mariano Luis de Urquijo, al que 

Carredano (dir.) Los tiempos de Espada: ciudad e 
ilustración. Vitoria y La Habana. Vitoria-Gasteiz, 
Universidad del País Vasco, 2014, p. 144, n. 9.

10	 Fernández, C., Iglesia y poder, p. 77.

Gotzaingora bidean
Juan José, Salamancan ikasle zela 
egin zituen harremanak eta elizan 
egindako karrera zirela medio, Madrilgo 
Borbondarren intelektual eta botere 
giroetara sartu zen, eta Carlos IV.aren 
ministro ahaltsu Urkijotarren inguruan 
ibili: Francisco Policarpo Urkijo 
Gaztelako kontseilaria eta haren seme 
Mariano Luis de Urkijo estatu idazkaria 
[2 eta 3 irudia]. Dirudienez, erabakigarria 
izan zen harreman hori Juan José 
Habanako gotzain izendatzeko. 1814an, 
Kubako hiriburuan, zurrumurrua hedatu 
zen Urkijo estatu idazkariaren amak esku 
hartu zuela Juan Joséren izendapenean, 
diru zenbateko ez gutxiesteko moduko 
baten trukean, hain zuzen ere, 40.000 
pesoren trukean.10

Ezin da askorik jakin Habanako 
gotzain izango zenaren lehenbiziko 
hezkuntzari buruz. Litekeena da 
tutore bat eduki izana; ondoren, 
Gasteizko domingotarren fraide-etxean 
Arteak ikasi zituen. 1775. eta 1782. 
urteen artean, unibertsitate ikasketak 
egin zituen Salamancako Kanonen 
fakultatean, Santa María de Los Ángeles 
eta San Bartolomé ikastetxeetan ibili 
ondoren. San Bartolomé ikastetxean 
zebilela, hain zuzen, ezagutu zuen bere 
karreran pertsonarik erabakigarrienetako 
bat eta gortean bere babesle eta 
defendatzaile nagusietako bat izango 
zena, Rotako epaitegiko auditore José 

mejor servicio de Dios y del Rey: el obispo 
Espada y la reforma eclesiástica de la iglesia 
habanera» hemen: Juan Bosco AMORES CA-
RREDANO (zuzendaria) Los tiempos de Es-
pada: ciudad e ilustración. Vitoria y La Habana, 
Gasteiz, Euskal Herriko Unibertsitatea, 2014, 
144. o., n. 9

10	 Fernández, C., Iglesia y poder, 77. or.
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Fig. 3.  
Antonio Carnicero  

(Salamanca, 1748 - Madrid, 1814)
Retrato de Mariano Luis Vicente de Urquijo. 1800.

Museo de Bellas Artes de Álava.

Fig. 2.  
Antonio Carnicero  
(Salamanca, 1748 - Madrid, 1814)
Retrato de Francisco Policarpo de Urquijo. 1800.
Museo de Bellas Artes de Álava.

Espiga Gadea, zeina arestian aipatu 
dugun Mariano Luis de Urkijo estatu 
idazkariaren konfiantzako pertsonetako 
bat izan baitzen. Salamancako kanonen 
fakultateko ikasketek atea ireki zioten 
Juan Joséri kanonetako batxiler 
titulua eskuratzeko Valladolideko 
unibertsitatean (1782), doktore titulua 
Valentziako unibertsitatean (1782), eta, 
azkenik, legeetako batxiler titulua Alcalá 
de Henares unibertsitatean (1786).11

11	 Artola Renedo, Andoni: De Madrid a Roma. 
Reclutamiento episcopal y desarrollo eclesiológico en 
España (1769- 1830), Gijón, Trea argitalpenak, 
2013, 241., 245., 246. or.; Fernández C.: Iglesia 

se ha hecho referencia. Los estudios 
en la facultad de Cánones salmantina 
permitirán a Juan José alcanzar el título 
de bachiller en Cánones en la universidad 
de Valladolid (1782), el de doctor en la 
de Valencia (1782) y, finalmente, el de 
bachiller en Leyes en la de Alcalá de 
Henares (1786).11

11	 Artola Renedo, Andoni: De Madrid a Roma. 
Reclutamiento episcopal y desarrollo eclesiológico 
en España (1769- 1830), Gijón, ediciones Trea, 
2013, pp.241, 245, 246; Fernández C.: Iglesia 
y poder, pp. 69-78; Laguna Enríquez, martha 
Elizabeth: «El obispo Espada: formación acadé-
mica y trayectoria profesional. La introducción 
de las ideas ilustradas en Cuba», en Luis Enri-
que Rodríguez- San Pedro Bezares y Juan 

2. irudia.  
Antonio Carnicero  
(Salamanca, 1748 – Madril, 1814)
Francisco Policarpo de Urquijoren erretratua. 1800.
Arabako Arte Ederren Museoa.

3. irudia.  
Antonio Carnicero  

(Salamanca, 1748 – Madril, 1814)
Mariano Luis Vicente de Urquijoren erretratua. 1800.

Arabako Arte Ederren Museoa.
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Juan Josék egindako eliza karreraren 
gainean gaur eskura ditugun datuak 
lausoak dira. Autoreak ez dira ados 
zein urtetan hartu ote zituen ordenak, 
baina badirudi 1780an inguruan izan 
zela.12 1786an, Errege Kontzejuetako 
abokatu egin zen, Salamancako Joaquín 
Arévalo abokatuaren bulegoan eta 
Madrilgo Antonio Ignacio de Kortabarria 
abokatuaren bulegoan pasante aritu 
ondoren. Urte horretan bertan, fiskal 
dihardu Plasenciako apezpiku kurian, eta 
hortik igo zen Villafranca del Bierzoko 
kanonikotzara eta abadia prioretzara 
(Villafranca del Bierzo, León). Eginkizun 
horretan ari zela ezagutu zuen José 
María Álvarez de Toledo Villafrancako 
markesa, garaian abadia horretako patroia 
zena, 1798tik Montijoko kondesaren 
alaba María Tomasa de Palafoxekin 
ezkondua.13 Azkenik, 1799an, Mallorcako 
Inkisizioko fiskal eragile izendatu zuten; 
kargua hartu eta handik hilabete gutxi 
batzuetara utzi zuen. 1800eko urtarrilaren 
1eko errege dekretuaren bitartez, Juan 
José Habanako gotzain izendatua izan 
zen. Salamancako ikastetxeko garaian eta 
Montijoko kondesaren inguruan egindako 

y poder, 69-78 or.; Laguna Enríquez, martha 
Elizabeth: «El obispo Espada: formación acadé-
mica y trayectoria profesional. La introducción 
de las ideas ilustradas en Cuba», hemen: Luis 
Enrique Rodríguez- San Pedro Bezares y 
Juan Luis Polo Rodríguez (coords.), Universi-
dades hispánicas:colegios y conventos universitarios 
en la Edad Moderna, Universidad de Salamanca, 
Salamanca, 2010, 2. bol, 323-342 or.<0}

12	 Figueroa y Miranda, Miguel: Religión y 
política en la Cuba del siglo XIX. El obispo Es-
pada visto a la luz de los archivos romanos, 1802- 
1832, Miami, ediciones Universal, 1975, 15. or; 
Torres-Cuevas, Eduardo: Obispo Espada, La 
Habana, Ciencias Sociales, 1999, 19. or.

13	 Artola, A.: De Madrid a Roma, 284. or.

Los datos que hoy disponemos 
sobre la carrera eclesiástica de Juan José 
son vagos. Los diferentes autores no se 
ponen de acuerdo en el año en que tomó 
los hábitos, aunque parece que debió 
ser en 1780.12 En 1786 fue recibido de 
abogado de los Reales Consejos tras 
haber realizado una pasantía en el estudio 
salmantino de Joaquín de Arévalo y en el 
madrileño del abogado Antonio Ignacio 
de Cortabarría. Ese mismo año aparece 
ejerciendo de fiscal de la curia episcopal 
de Plasencia, cargo desde el que ascendió 
al canonicato y priorato de la abadía 
de Villafranca del Bierzo (León). Este 
destino le acercó a José María Álvarez 
de Toledo, marqués de Villafranca, a la 
sazón patrono de la mencionada abadía 
y quien desde 1798 estuvo casado con 
la hija de la condesa de Montijo, María 
Tomasa de Palafox.13 Finalmente, en 
1799 fue nombrado promotor fiscal de la 
Inquisición de Mallorca, un empleo que 
dejó a los pocos meses de tomar posesión 
de él. Por real decreto de 1 de enero de 
1800, Juan José fue nombrado obispo de 
La Habana. Sus contactos de la etapa 
de colegial en Salamanca y el entorno 
de la condesa de Montijo en Madrid 
movilizaron redes que le aproximaron 
al conocido círculo cortesano de los 
Urquijo. A través de esta familia, el 

Luis Polo Rodríguez (coords.), Universidades 
hispánicas: colegios y conventos universitarios en 
la Edad Moderna, Universidad de Salamanca, 
Salamanca, 2010, vol. 2, pp. 323-342.

12	 Figueroa y Miranda, Miguel: Religión y 
política en la Cuba del siglo XIX. El obispo Es-
pada visto a la luz de los archivos romanos, 1802- 
1832, Miami, ediciones Universal, 1975, p. 15; 
Torres-Cuevas, Eduardo: Obispo Espada, La 
Habana, Ciencias Sociales, 1999, p. 19.

13	 Artola, A.: De Madrid a Roma, p. 284.
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harremanak medio, Urkijotarren gortesau 
giro ezagunaren inguruko sareetan ibili zen. 
Familia horren bitartez, Juan Joséren izena 
ezagun bihurtu zen Gaztelako Kontseiluan 
penintsulako katedral karguren bat 
betetzeko hautagai sendoa zelako jada, 
eta, azkenean, are Amerika kolonialeko 
diozesirik aberatsenetako bateko kargua 
hartzeko hautagai egokiena ere bazelako 
jada. Juan Josék eliza karrera egiteko 
zeuzkan uziak bete egin ziren horrenbestez, 
Habanako gotzain hautatu zutenean.14

Eliza nonahikoa

Garai hartan usadio zenez, eraginak 
eta diruak zabaldu zuten Juan José 
hautatzeko bidea, baina geroak 
erakutsiko zuen hautaketa egokia izan 
zela hura. Juan José bere garaiko semea 
da, noiz ere errege boterea eta erlijio 
boterea estu-estu loturik baitzeuden, 
halako moldez non elkarri eusten 
baitzioten. 

Colonek Amerika aurkitu ondoko 
urteetan, aita santuek eliza indianoaren 
gaineko hainbat eskubide eman 
zizkieten dohaintzan gaztelar erregeei, 
eta, haiek, ordainetan, beren gain 
hartu zuten Indiak ebanjelizatzeko 
dirutako eta giza baliabidetako kostua. 
Erregeen esku utzitako pontifize-ahal 
horiek, azken batean, diozesiak sortu, 
gotzainak eta katedraletako karguak 
eta prebendadunak proposatu eta 
hamarrenak jasotzeko eskumenak ziren, 
alegia, eliz errenta nagusiak, nekazaritza 

14	 Fernández, C.: Iglesia y poder, 69. or.

nombre de Juan José comenzó a ser 
conocido en el Consejo de Castilla como 
un firme aspirante a ocupar una prebenda 
catedralicia en la península y, finalmente, 
como el candidato ideal para ocupar una 
de las diócesis más ricas de la América 
colonial. Las aspiraciones de Juan José 
de hacer carrera eclesiástica se vieron 
cumplidas con su elección como obispo 
de La Habana.14

Una Iglesia omnipresente

Si, a la usanza de la época, influencia 
y dinero facilitaron la elección de Juan 
José, la experiencia demostraría que 
su elección había sido la acertada. 
Su persona es retrato de un tiempo 
donde el poder real y religioso estuvo 
estrechamente entrelazado, de forma que 
cada uno contribuyó en el sostenimiento 
del otro.

En los años inmediatos al 
descubrimiento colombino de América, 
los papas donaron a los reyes castellanos 
diversos derechos sobre la Iglesia 
indiana, quienes, en contrapartida, 
se comprometieron a asumir el costo 
material y humano de la evangelización 
de las Indias. Estas facultades 
pontificias delegadas se resumieron en la 
prerrogativa concedida a los monarcas de 
erigir diócesis, de proponer a los obispos 
y las dignidades y prebendados de las 
catedrales y de percibir los diezmos, la 
principal renta eclesiástica que gravaba 

14	 Fernández, C.: Iglesia y poder, p. 69.
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eta abeltzaintzako mozkinen ehuneko 
hamar zergapetzen zuena.

XVIII. eta XIX. mendeetako errege 
absolutismoarekin eta lehenbiziko 
gobernu liberalekin, botere sekularrak 
elizari buruz zeuzkan asmoak geroz eta 
gorago zihoazen, eta aita santuek aurka 
egin zieten asmo horiei, eta beti saiatu 
ziren, bere pontifize estatuetako barne 
egoerak uzten zien heinean, Ameriketako 
eliza kolonialaren gaineko ahal inoren 
esku utzitako haiek berreskuratzen. 
Egoera horretan, estatuak berriro landu 
behar izan zituen elizaren erakundearen 
gainean zituen ahalen jatorria azaltzeko 
teorien oinarriak. Horrela iritsi zen 
erregalismoa zeritzon doktrina, 
zeinarekin justifikatu baitziren erregeen 
eskariak, argudiatuz ezen eskumen 
horiek erregeenak zirela, ez aita santuek 
dohaintzan emanak zirelako, baizik eta 
erregaliak zirelako (hortik bere izena), 
Koroari zetxezkion eskubide batzuk, 
jainkotiar jatorrikoa zelako zeukatena 
erregeek, Jainkoak lurrean zeuzkan 
ordezkariak zirenez gero. Tesi erregalistek 
lur ona aurkitu zuten episkopalismoa 
zeritzon ildo eklesiologiko berrian, zeina 
elizako kide batzuen artean garatu baitzen 
eta elizaren ikuspegi berri bat defendatu 
baitzuen. Episkopalismoak proposatzen 
zuen hasierako elizara itzultzea, 
Kristautasunaren hasierako garaietako 
elizara, noiz ere ez baitzen artean ezarri 
Erromako pontifizearen lehentasuna 
gainerako eliza guztiaren gainean eta noiz 
ere gotzainak baitziren eliz agintaritza 
gorena zein bere diozesian. Hala, bada, 
erregalismoa eta episkopalismoak elkarren 
beharra zuten elizaren ereduari buruz 
zeuzkaten uziak gailenduko baziren, 

un diez por ciento de la producción 
agropecuaria.

En el siglo XVIII y XIX con el 
absolutismo real y los primeros gobiernos 
liberales, las pretensiones del poder secular 
sobre la Iglesia fueron creciendo y a ellas 
se va a oponer un papado, que −siempre 
y cuando la propia situación interna de 
sus estados pontificios se lo permitieron− 
va a tratar de recuperar las esferas de 
poder que había delegado sobre la Iglesia 
colonial americana. En este contexto 
el Estado se vio obligado a reelaborar 
las bases teóricas que explicaban el 
origen de sus prerrogativas sobre la 
institución eclesiástica. Así se llegó a la 
doctrina denominada como regalismo, 
que justificó la legitimidad de las 
demandas reales argumentando que éstas 
pertenecían a los reyes no por donación 
pontificia, sino por ser una regalía (de 
aquí su nombre), un derecho inherente 
a la Corona que los reyes poseían por 
su carácter divino, como representantes 
de Dios en la tierra. Las tesis regalistas 
encontraron terreno abonado en una 
nueva corriente eclesiológica, conocida 
como episcopalismo, que se desarrolló 
entre algunos miembros de la Iglesia y que 
defendió una nueva visión de la Iglesia. 
El episcopalismo proponía un retorno 
a la Iglesia primitiva, a la Iglesia de los 
primeros tiempos del Cristianismo, donde 
aún no se había establecido el primado del 
pontífice de Roma sobre toda la Iglesia 
y donde los obispos eran la máxima 
autoridad eclesiástica en su diócesis. 
Por tanto, regalismo y episcopalismo 
se necesitaban para hacer triunfar el 
modelo de Iglesia que ambas aspiraban 
establecer: una Iglesia independiente 
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alegia, eliza beregaina, Erromako 
pontifizearen jurisdikzio unibertsaletik 
askea, zeinari dogma eta fede kontuetan 
bakarrik aitortuko baitzitzaion agintaritza 
goragokoa. Goi mailako ikasketen 
erreforma izan zen neurrietako bat, Carlos 
III.ak eta haren ministroek tronuaren eta 
aldarearen arteko aliantza ziurtatzeko 
onartua. Neurri horrekin, koroaren 
unibertsitateak eta apaiztegi ikastetxeak 
autore erregalistekin bete ziren, zeinek 
defendatzen baitzituzten soberanoek 
elizaren botere tenporal eta lurrekoaren 
gainean zeuzkaten eskubideak. Gaztelako 
erregeek gotzainak proposatzeko zeukaten 
eskubideak ireki zuen guztiz atea, zeren 
aukera baitzuten beren egitasmoetarako 
egokienak ziren hautagaiak hautatzeko. 
Erreforma horren xedea, «errege 
funtzionario» gisako zerbait bihurtu 
baitzituen gotzainak, eliza nazional bat 
eraikitzea zen, eta Juan José izan zen 
emaitza borobilena.

1802ko otsailaren 25ean, Juan 
José zekarren Don Carlos Infantea 
izeneko fragata Habanako badian 
porturatu zen. Begien aurrean ikusi 
zuen elizaren irudiak zerikusi gutxi zuen 
borbondar erreformismoak sustatzen 
zuenarekin. Haren aurreko Felipe José 
de Trespalacios y Verdeja gotzainak 
(1789-1799), agintaldiaren azken 
urteetan, zahar eta eri, oso ahuldurik 
utzi zuen gotzain agintaritza eliz 
kuriaren eta Habanako parrokietako 
kleroaren aldean. Hain hurbil egonik 
zeukaten inpunitateaz baliatuz eta 
gotzaina zaharturik eta ezindurik zegoela 
profitatuz, beren boterea gehitu zuten, 
eta irabazi handiko negozioetan ibili 
ziren, beren eginkizun pastoralaren 

de la jurisdicción universal del pontífice 
romano, al que sólo le reconocían una 
autoridad superior en cuestiones de 
dogma y fe. La reforma de los estudios 
superiores fue una de las medidas 
adoptadas por Carlos III y sus ministros 
para asegurarse esta alianza trono- altar. 
Con ella las aulas de las universidades y 
de los colegios seminarios de la corona 
se llenaron de autores regalistas, que 
defendieron los derechos del soberano 
sobre el gobierno temporal o terrenal de 
la Iglesia. El derecho de presentación 
real de los obispos que disfrutaban los 
reyes castellanos realizó el resto, ya que 
les permitió elegir a aquellos candidatos 
más afines a su proyecto. Juan José fue el 
producto más perfecto de esta reforma 
que convirtió a los obispos en una especie 
de «funcionarios reales» y con la que se 
buscó construir una Iglesia nacional.

El 25 de febrero de 1802 Juan José 
atracaba en la bahía de La Habana a 
bordo de la fragata El Infante Don 
Carlos. La imagen de la Iglesia que se 
reveló a sus ojos poco tenía que ver con 
aquella que propugnaba el reformismo 
borbónico. En los últimos años de 
gobierno de su antecesor en la mitra, la 
ancianidad y enfermedades de Felipe 
José de Trespalacios y Verdeja (1789-
1799) habían debilitado fuertemente 
la autoridad episcopal en beneficio de 
su curia eclesiástica y el clero de las 
parroquias de La Habana. La impunidad 
que les había dado su cercanía y la 
incapacidad del viejo obispo les había 
permitido no sólo reforzar su poder, 
sino también hacer lucrativos negocio 
transgrediendo las principales tareas 
de su labor pastoral. La llegada de Juan 
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betebehar nagusiei huts eginez. Juan 
José iristearekin, laguntxo talde hark 
alde egin behar izan zuen. Ohikoa 
zenez, gotzaina bere familiarekin heldu 
zen, konfiantzako jendearekin, eta 
haien artean ziren geroago laguntzaile 
kartsuenak izango zirenak, hala nola Juan 
Bernardo O’Gaban kubatar gaztea, zeina 
urte gutxiren buruan gotzainaren eskuin 
eskua bihurtuko baitzen.15

Juan Joséren misioa zen diozesia 
eraikitzeko prozesua burutzea eta 
elizaren erakundeak uhartean jokatzen 
zuen zeregina indartzea. Habanako 
gotzaingoa 1789an sortu zen, Carlos 
III.aren politikaren parte gisa, zeinak 
Ameriketan diozesi berriak sortzea 
bultzatu baitzuen, hartara lurraldearen 
gaineko kontrola indartzeko; 
horretarako, eliz barruti txikiagoak sortu 
zituen, agintariek ––kasu honetan eliz 
agintariek–– hobeto ezagut zitzaten 
herritarrak eta kontrol handiagoa 
eduki zezaten baliabideen gainean. 
Izan ere, beren eginkizun pastoralaz 
eta sakramentuak administratzeko 
eginkizunaz gain, kleroa kontrol 
sozialeko agente garrantzitsua izan 
zen, predikuekin orden ezarria 
iraunarazten lagundu zuena; bitarteko 
bat izan zen nekazaritzan, teknologian, 
zientzian eta medikuntza eta osasunean 
izandako aurrerapenak hedatzeko, 
gobernu ilustratuen xedea baitzen, 
hain zuzen, herritar gehienbat ezjakin 
eta superstiziosoa heztea aurrerapen 
horiek erakutsiz, eta, gainera, maiz, 
erreferentziazko autoritate moral bakarra 

15	 Fernández, C.: «En mejor servicio», 144- 145. 
or.

José significó el desplazamiento de esta 
camarilla. Como era usual, el obispo 
llegó acompañado de su propia familia, 
gente de su confianza, entre los que se 
encontraron algunos de los que serán sus 
más activos colaboradores, como el joven 
cubano Juan Bernardo O´Gaban, quien 
en pocos años se convirtió en la mano 
derecha del obispo.15

Juan José llegó con la misión de 
culminar el proceso de erección de la 
diócesis y de fortalecer el papel de la 
institución eclesiástica en la isla. El 
obispado de La Habana fue fundado en 
1789 como parte de la política eclesiástica 
de Carlos III, que impulsó la fundación 
de nuevas diócesis en América con el 
objetivo de reforzar el control sobre el 
territorio estableciendo circunscripciones 
más pequeñas, que permitiesen a las 
autoridades −en este caso eclesiásticas− un 
mejor conocimiento de la población y 
mayor control de los recursos. Y es que, 
además de su función pastoral y de la 
administración de los sacramentos, el 
clero fue un importante agente de control 
social que contribuyó a perpetuar el orden 
establecido a través de sus prédicas; fue 
un medio de trasmisión de los avances 
agrícolas, técnicos, científicos y médico-
sanitarios en los que los gobiernos 
ilustrados quisieron educar a un pueblo 
mayormente ignorante y supersticioso y 
–a menudo− la única autoridad moral de 
referente. Estas razones explican el interés 
y la importancia que para la monarquía 
tuvo el contar con una estructura 
eclesiástica fuertemente asentada sobre el 

15	 Fernández, C.: «En mejor servicio», pp. 144- 
145.
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izan zen. Hortik monarkiaren interesa 
lurralde hartan sendo finkatutako eliz 
egitura bat edukitzeko; horregatik, bada, 
eginkizun horri aitortzen zion garrantzia. 
Hala ere, ez da ahaztu behar xede horrek 
koroarentzat zeukan interes ekonomiko 
nabarmena. Etengabeko gerrak zirela 
kausa Errege Ogasunak defizit kronikoa 
izan ohi zuelarik, Koroak hamarrena 
jasotzen zuen Elizatik, eta horri esker 
arindu errege finantzen egoera larria. 
Parrokiak ziren eliz errenta hori biltzeko 
sistemaren oinarria. Hori dela eta, hura 
behar bezala fiskalizatzeko, beharrezkoa 
izan zen lurralde osoan hedatzea elizen 
sarea.

XVIII. mendearen erdialdetik, 
bereziki XVIII. mendearen azken 
hamarralditik, Kuba, batez ere uhartearen 
mendebaldea, zeinak Habana baitzeukan 
hiriburu eta halaber diozesi berriaren 
egoitza, arinago abiatu zen esklabutzazko 
landaketa sailen ekonomia batera aldatu 
eta espezializatzeko prozesua baterantz, 
ekonomia horren oinarria zelarik azukrea 
eskala handian landatu eta esportatzea. 
Urte horietan, Kuba esklabistaren 
irudi berria hasi zen eratzen: egunero 
arribatzen zituzten itsasontziek hango 
portuak, sotoak beltz afrikarrez beterik, 
elkarren gainean pilaturik, goizetik 
gauera azukre sailetan lan egitera 
ekarriak, ez bestetara. Urte gutxian, 
uhartea itzelez hazi zen ekonomian eta 
biztanlerian. Egoera berriak eskatzen 
zuen kolonia egiturak eta politikak 
berregokitzea.16

16	 1516an, Kubako diozesia sortu zen, egoitza 
ekialdeko San Asunción de Baracoa hirian 
zuela, eta, bi urte geroago, handik Kubako 
Santiago hirira aldatu zen. Gotzaindegia sortu 

territorio. No obstante, no puede perderse 
de vista el evidente interés económico 
que la corona tuvo en este propósito. En 
un contexto de déficit crónico de la Real 
Hacienda debido al endeudamiento 
que causaron las continuas guerras, la 
Corona percibía de la Iglesia el impuesto 
del diezmo, que contribuyó a paliar las 
exhaustas finanzas reales. Las parroquias 
constituyeron la base de todo el sistema 
recaudatorio de esta renta eclesiástica. Por 
ello, para su eficaz fiscalización fue preciso 
contar con una red de iglesias que abarcase 
todo el territorio.

Desde la segunda mitad del siglo 
XVIII, particularmente desde la 
última década del siglo XVIII Cuba, 
fundamentalmente, la parte occidental de 
la isla que tuvo su capital en La Habana, 
sede, asimismo, de la nueva diócesis, 
aceleró el proceso de transformación 
y especialización en una economía de 
plantación esclavista basada en el cultivo 
y exportación a gran escala del azúcar. En 
estos años comenzó a forjarse esa imagen 
de la Cuba esclavista a la que diariamente 
arribaban barcos cuyas bodegas estaban 
repletas de negros en condiciones 
de hacinamiento y cuyo destino era, 
fundamentalmente, el trabajo de sol a 
sol en las plantaciones de azúcar. En 
pocos años la isla vivió un espectacular 
crecimiento de su economía y de su 
población. La nueva realidad demandaba 
la readaptación de las estructuras y 
políticas coloniales.16

16	 En 1516 se fundó la diócesis de Cuba con sede 
en la villa oriental de San Asunción de Baracoa, 
desde donde fue traslada dos años más tarde 
a Santiago de Cuba. Prácticamente desde la 
erección del obispado, las autoridades políticas 
y eclesiásticas de la isla solicitaron a la Corona 
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XIX. mendearen hasieran, Habanako 
diozesiko eliza ezinean ibili zen 
biztanleriaren beharrizanei erantzuteko, 
bizkor baino bizkorrago ari baitzen 
hazten, eta, gainera, uhartean oso 
barreiaturik egoteaz gain, usu aldatzen 
baitzen lurraldean alde batetik bestera. 
Juan José izan zen Koroak penintsulan 
dagoeneko sustatua zuen eliz politikaren 
betearazlea, zeina itsasoz bestaldeko 
amerikar kolonietara hedatu nahi 
baitzuen. Gotzainak, hala, erreforma 
sakon bati ekin zion, eliz egiturak 
berrantolatzeari, parrokia eta kleroa 
harturik ardatz.

Juan Josék elizak sortu zituen, 
eta parrokia batzuk berrantolatu. 
Ohartu zen parrokia barrutien 
hedadura handiegia zela eta ez zuela 
uzten apaizaren salbazio, ongintza 
eta irakaspen ekintza gauzatzen, eta 
horrexegatik sortzen zirela superstizioak 
eta abandonatzen zituela herriaren 
zati batek sakramentuak, zeina ez 
baitzen, hain zuzen, erlijio ezaxolazko 
jarreraren jarraitzailea, XIX. mendeko 
hasierako hamarraldietako kubatar 
gizarteari sarri egotzi izan zaion arren. 
Artean ere, kubatar gizartea katolikoa 
zen errotik. Herri orok, txikienak ere, 
zeinek bere eliza eduki nahi izan zuen, 

zenetik bertatik ia, uharteko agintari politiko 
eta eliz agintariek Koroari eskatu zioten aldat-
zeko egoitza ekialdeko hiriburutik Habanakora, 
hantxe baitzegoen uharteko zentro politiko eta 
ekonomikoa. Ekonomiaren hazkunde handi 
hori gertatu zenean erabaki zuen monarkiak 
eskari horiei kasu egitea, eta diozesiko lurraldea 
bitan zatitu zuten orduan (TORRES-CUE-
VAS, Eduardo; LEIVA LAJARA, Edelberto: 
Historia de la Iglesia Católica en Cuba. La Iglesia 
en las patrias de los criollos (1516-1789), Habana, 
Boloña, 2007).

A comienzos del siglo XIX la iglesia 
en la diócesis de La Habana estuvo 
lejos de responder a las necesidades de 
una población que vivía un acelerado 
crecimiento y que presentaba una alta 
dispersión y movilidad por el territorio. 
Juan José fue el brazo ejecutor de la 
política eclesiástica que la Corona 
había impulsado ya en la Iglesia de la 
península y que buscaba extender a sus 
colonias americanas de ultramar, en este 
caso Cuba. El obispo emprendió una 
profunda reforma y reorganización de la 
estructura eclesiástica, tomando como 
ejes la parroquia y el clero.

Juan José impulsó la fundación 
de iglesias y la reorganización de unas 
feligresías. Comprendió que la gran 
extensión de las circunscripciones 
parroquiales impedía la acción salvífica, 
benefactora e ilustradora del sacerdote y 
que esto era el origen de las supersticiones 
y el abandono de los sacramentos por 
parte de un pueblo que estaba lejos de 
profesar ese indiferentismo religioso con 
el que tradicionalmente se ha pintado 
a la sociedad cubana de las primeras 
décadas del siglo XIX. Estamos todavía 
ante sociedades profundamente católicas. 
Todo pueblo, por pequeño que fuese, 
aspiró a contar con su propia iglesia, que 
se constituyó además en símbolo de la 

el traslado de la sede desde la capital oriental a 
La Habana, donde se halló el centro político y 
económico de la isla. Sólo un contexto de fuerte 
crecimiento económico, como el que se acaba de 
describir, decidió a la monarquía atender estas de-
mandas, que se vieron satisfechas con la división 
del territorio en dos diócesis (Torres-Cuevas, 
Eduardo; Leiva LAJARA, Edelberto: Historia de 
la Iglesia Católica en Cuba. La Iglesia en las patrias 
de los criollos (1516- 1789), La Habana, Boloña, 
2007).
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eta, gainera, eliza komunitatearen 
kemenaren ikur ere bihurtu zen. 
Hala ere, benetako orduan, distantzia 
handiegiak eta bide txarrak (euri 
sasoian, batez ere) eragozpen ziren 
herritarrentzat erlijio eginbeharrak 
betetzeko orduan. Parrokietako barruti 
zurrun antzinakoen aldean, Juan Joséren 
erreformak barruti berriak ezarri zituen, 
familia bakoitzaren egoera kontuan 
hartuz. Agindu zuen herritarrek eurek 
hauta zezatela zein elizatan eman izena, 
zeinek bere beharrizanen arabera. 
Hala, bada, Juan Josék lortu zuen eliz 
erakundeak egitura arrazoizkoago eta 
eraginkorrago bat har zezala oinarritzat. 
Neurri horrekin, gainera, biztanleriari 
buruzko estatistika datuak jaso ziren, 
behartu egin baitzituzten parrokietako 
erroldetan izena ematera, eta, hala, 
fiskalizazio ondorioak izan zituen, zeren 
hamarrena ordaindu behar zutenen 
datuak jaso baitziren.17

Diaz Espadaren eliz erreformaren 
bigarren zutabea kleroa izan zen. 
Kleroak eginkizun garrantzitsua 
izan zuen, esan bezala, gizartean eta 
gizarte ordenean, eta prestakuntza 
handia behar izan zuen horretarako. 
Elizetako buru jartzeko eta karguaz 
jabetzeko eskubidea izateko, apaizek 
gaitasuna eta merezimendua frogatu 
behar izan zituzten oposizioetan. 
Juan Josék prestakuntza etengabea 
eman zien hitzaldi moralen bitartez 
eta aldian-aldian egin ziren bileren 
bitartez, kleroak ezinbestean joan behar 

17	 XIX. mendearen lehenbiziko hamarraldietan, 
oraindik ez zen erregistro zibilik. Hori dela eta, 
parrokiak izan ziren biztanleriaren eboluzioa 
ezagutzeko modu bakarra.

pujanza de la comunidad. Sin embargo, la 
realidad fue que las largas distancias, los 
malos caminos (especialmente en estación 
de lluvias), disuadió a muchos vecinos 
de emprender la tarea de cumplir con los 
preceptos religiosos. Frente a las antiguas 
circunscripciones rígidas de las feligresías, 
la reforma de Juan José estableció 
demarcaciones que se ajustaron a las 
circunstancias de cada familia. Ordenó 
que fuesen los propios vecinos quiénes 
se matriculasen en la iglesia que mejor se 
adecuase a sus necesidades. Así, Juan José 
consiguió que la institución eclesiástica 
se asentase sobre una estructura más 
racional y eficaz. La medida proporcionó, 
además, un conocimiento estadístico de 
la población al obligarla a inscribirse en 
los padrones parroquiales y tuvo efectos 
fiscalizadores porque gracias a ella se 
conocieron los datos de quiénes debían 
contribuir al diezmo.17

El segundo pilar de la reforma 
eclesiástica de Díaz de Espada fue el 
clero. El importante papel que, como 
se ha dicho, desempeñó dentro de la 
sociedad y del orden social demandó 
que éste tuviera una elevada preparación. 
Al frente de las iglesias se colocó a 
sacerdotes que probaron su capacidad y 
mérito en las oposiciones que les hicieron 
acreedores de ocupar el beneficio. Juan 
José se preocupó de proporcionarles 
una formación continua a través de 
conferencias morales, unas reuniones 
que se celebraron periódicamente y a las 

17	 En las primeras décadas del siglo XIX todavía 
no existían los registros civiles. Por esta razón, 
las parroquias fueron la única forma de conocer 
la evolución de la población.
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izaten zuelarik haietara.18 Bistan da, 
kleroko kide guztiek ez zieten harrera 
ona egin erreformei; hala ere, Juan 
Josék, azkenean, bere aginte eta izaera 
sendoarekin, lortu zuen erreformismo 
borbondarraren interesei lagundu behar 
zien eliza eredua ezartzea.

Kuba azukregilearen ekonomia 
ereduaren kritika 

Juan Josék leialki ordezkatu eta 
defendatu zituen monarkiaren interesak, 
are betebehar horiek bere apezpikutzaren 
izaeraren gainetik jartzeraino ere. 
Diozesian zehar egin zuen lehenbiziko 
bisitaren ostean (1803-1805), bertatik 
bertara ikusi zituen habanar elitearen 
proiektu sozioekonomikoaren 
kontraesanak. 1808an egin zuen txosten 
luzean, zeinari Hamarren Erreserbatuen 
gaineko Txostena eman baitzitzaion 
izena, gotzainak salatu egin zituen 
uharterako hartutako produkzio 
ereduaren mugak; esan nahi da, azukre 
sail handi esklabisten ereduaren mugak, 
zeina elite haren aberasbidearen 
oinarria baitzen. Txosten horren edukia 
politika poblazionistaren aurrekaria da, 
zeinak, 1817tik aurrera uharte osoan 
hedaturik, kolono zuriak erakarri nahi 
izan baitzituen herritar beltzen pisu 
demografikoa berdintzera, zuriak baino 
gehiago baitziren jada. Historialari 
batzuek, areago, baieztatzen dute 
txostenak jasotzen duela 1830a eta 1860a 
bitartean uhartean beren pentsamendua 

18	 Fernández, C.: Iglesia y poder, 224- 228. or.

que el clero estaba obligado a acudir.18 
Obviamente estas reformas no fueron 
bien recibidas por todos los miembros del 
clero, sin embargo la autoridad y fuerte 
carácter de Juan José logró plantificar el 
modelo de Iglesia que debía servir a los 
intereses del reformismo borbónico.

La crítica al modelo económico 
de la Cuba azucarera 

Juan José fue un fiel representante 
y defensor de los intereses de la 
monarquía, hasta el punto de anteponer 
estos deberes al propio carácter de 
su episcopado. Tras su primera visita 
pastoral a la diócesis (1803- 1805), a sus 
ojos se presentaron las contradicciones 
del proyecto socioeconómico de la 
élite habanera. En su extenso informe 
de 1808, conocido como Informe 
de Diezmos Reservados, el obispo 
denunció los límites del modelo de 
producción adoptado en la isla, el de 
la gran plantación esclavista azucarera, 
sobre el que aquella élite asentó su 
enriquecimiento. El contenido del 
mismo está considerado como el 
antecedente de la política poblacionista 
que desde 1817 se implementó en la 
isla y que buscó promover la llegada de 
colonos blancos a fin de contrarrestar el 
peso demográfico de la población negra, 
cuyo número superaba ya a la blanca. 
Algunos historiadores afirman incluso 
que el informe recoge el objetivo 
principal de los reformistas agrarios que 

18	 Fernández, C.: Iglesia y poder, pp. 224- 228.
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garatu zuten nekazal erreformisten 
helburu nagusia.19

Ordura arte Kubako Santiagoko 
bere kide Joaquín de Oses eta Alzua 
gotzainak erakutsitako iragarmenarekin, 
beste agintari kolonial batzuek halakorik 
ez-eta20, Juan Josék antzeman egin 
zuen uhartearen hazkundeak zer arazo 
ekarriko zituen azukrea produktu 
bakartzat harturik, eta ohartarazi zuen 
landaketak dibertsifikatu egin behar zirela 
ekonomia dinamikoagoa izan zedin eta 
kanpokoekiko mendekotasuna txikiagoa 
izan zedin. Hartara, ziurtatu zuenez, 
biztanleriaren hazkundea bermatuko 
zen, hura baitzen nekazaritzaren 
garapenaren oinarria, eta biak ala biak, 
berriz, herrialdearen aberastasunaren eta 
oparotasunaren zutabeak. Jabetza handiari 
eta azukre sail handiari aurre egiteko, 
horrexegatik galtzen baitzuen biztanleria 
uharteak, proposatu zuen nekazarien 
artean banatzea lurra.21

Elizaren eta Estatuaren interesak bat 
egiteko bere ikusmolde horren arabera, 
larriak begitandu zitzaizkion eredu 
ekonomiko horrek elizaren hedapenari 

19	 Naranjo Orovio, Consuelo; García Gon-
zález, Armando, Racismo e inmigración en Cuba 
en el siglo XIX, Aranjuez, Doce Calles, 1996, 56. 
eta 85-96. or.; Naranjo Orovio, Consuelo: «La 
amenaza haitiana, un miedo interesado: poder 
y fomento de la población blanca en Cuba» he-
men: González Ripoll, Mª Dolores (et al.), 
El rumor de Haití en Cuba: temor, raza y rebeldía, 
1789-1844, Madril, CSIC, 2004, 137. or.

20	 Irisarri Aguirre, Ana: El Oriente cubano du-
rante el gobierno del obispo Joaquín de Osés y Alzúa 
(1790-1823), Iruñea, Eunsa, 2003, 235- 254 or., 
329- 359. or.

21	 XVIII. mendearen azken hamarralditik aurrera 
Kubak izan zuen hazkunde demografiko handia 
gorabehera, egia da XIX. mendean zehar, artean 
ere, herrialde jendez hustua izan zela uhartea, 
eta biztanleria oso barreiaturik zegoela.

desarrollaron su pensamiento en la isla 
entre 1830 y 1860.19

Con una clarividencia que a la fecha 
sólo había manifestado su homólogo el 
obispo de Santiago de Cuba, el navarro 
Joaquín de Osés y Alzúa, y que estaba 
ausente en otras autoridades coloniales,20 
Juan José diagnosticó los problemas de 
basar el crecimiento de la isla en el cultivo 
de un solo producto, el azúcar, y advirtió 
de la necesidad de diversificar los cultivos 
para hacer la economía más dinámica 
y menos dependiente del exterior. De 
esta manera, aseguró, se garantizaría 
el crecimiento de la población, que 
era la base para el desarrollo de la 
agricultura, pilares ambos sobre los que 
se sustentaba la riqueza y la prosperidad 
de la nación. Frente a la gran propiedad, 
a la plantación azucarera, que era causa 
del despoblamiento que padecía la isla, 
propuso un reparto de la tierra entre los 
campesinos.21

En su concepción de identificar los 
intereses de la Iglesia con el Estado, 
este modelo económico oponía graves 
obstáculos a la expansión de la Iglesia. 

19	 Naranjo Orovio, Consuelo; García Gon-
zález, Armando, Racismo e inmigración en Cuba 
en el siglo XIX, Aranjuez, Doce Calles, 1996, pp. 
56 y 85-96; Naranjo Orovio, Consuelo: «La 
amenaza haitiana, un miedo interesado: poder 
y fomento de la población blanca en Cuba» en 
González Ripoll, Mª Dolores (et al.), El 
rumor de Haití en Cuba: temor, raza y rebeldía, 
1789-1844, Madrid, CSIC, 2004, p. 137.

20	 Irisarri Aguirre, Ana: El Oriente cubano du-
rante el gobierno del obispo Joaquín de Osés y Alzúa 
(1790-1823), Pamplona, Eunsa, 2003, pp. 235- 
254, 329- 359.

21	 No obstante el fuerte crecimiento demográfico 
que Cuba vivió desde la última década del siglo 
XVIII, lo cierto es que durante el siglo XIX la 
isla continuó siendo un país despoblado y cuya 
población presentaba un alto índice de dispersión.
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jartzen zizkion oztopoak. Alde batetik, 
azukreak zerga salbuespen handiak izan 
zituelako hamarrenean, koroak hala 
baimendurik irabazi hain ederrak ematen 
zituen azukre landaketa heda zedin, eta, 
hartara, elizari baliabide garrantzitsuak 
kendurik bere egiturari eutsi eta 
zabaltzeko. Beste alde batetik, gertatu 
izan zelako esklabo landaketa handietako 
jabeek ihardukitzea beren jabetzen 
inguruetan elizak eraikitzeari, eta hori 
gotzainak hasitako eliz erreformaren 
kontra zihoalako. Eliza bat gertu izanik 
betebehar katolikoak zorrotzago bete 
eta estuago kontrolatzen ziren arren, 
jabetza horietako jabeek nahiago izan 
zuten beren jabegoen barruan eraikitzea 
kaperak, berek hautatutako kapilau 
batek ez beste inork zaintzen zuelarik 
nola betetzen ziren erlijio betebeharrak. 
Horrekin, betebehar katolikoak 
produkzio erritmoei egokitu eta haien 
arabera kontrolatu ahal izan zituzten, eta 
guztiz bermatu ahal izan zuten langileen 
errendimendua, batez ere esklaboena, 
zeren, haiek, azukre sailetan zebiltzala, 
kontrol zorrotzaren pean geratzen 
baitziren, neurri handian gutxituz 
elizara joateko aitzakiarekin ihes egiteko 
arriskua handia ere.

Esklabo lanaren aurka, Juan Josék 
kolonoaren abantailak predikatu zituen. 
Bere ustez, kolonoak, bere jabetzako 
lurrak lantzean, haiei etekin handiagoa 
eta hobea ateratzeko lan egiten zuen. 
Handik urte batzuetara, 1826ko gutun 
pastoral batean, gotzainak kritikatu 
egin zuen esklaboen salerosketa, baina 
gizabideari dagozkion arrazoiak eman 
ordez, arrazoi ekonomikoak baliatu 
zituen trafiko hura kondenatzeko. 

Por un lado, porque el azúcar gozó de 
importantes exenciones en el pago del 
diezmo, que fueron concedidas por la 
corona para favorecer la extensión de 
este cultivo que tan suculentos beneficios 
daba y que significaron la sustracción 
de importantes recursos a la Iglesia 
que deberían haber sido destinados 
a mantener y ampliar su estructura. 
Por otro, porque se dieron casos de 
propietarios de las extensas plantaciones 
de esclavos que se resistieron a que en 
las inmediaciones de sus propiedades se 
construyesen iglesias, lo cual se oponía 
a la reforma eclesiástica emprendida 
por el obispo. Frente al mayor control 
y rigidez en la observancia de los 
preceptos católicos que representaba la 
cercanía de un templo, los dueños de 
estas propiedades prefirieron construir 
capillas en el interior de sus propiedades 
donde el cumplimiento de los deberes 
católicos dependía exclusivamente de 
un capellán de su propia elección. Esto 
les permitió controlar y supeditar el 
respeto de los preceptos católicos a los 
ritmos de producción y garantizar al 
máximo el rendimiento del personal que 
trabajaba en ellos y, fundamentalmente, 
de los esclavos, quienes, por otra parte, 
permaneciendo en las plantaciones 
quedaron sometidos a un férreo control, 
que disminuyó el alto riesgo de fuga que 
suponía el que acudiesen a las iglesia.

Al trabajo esclavo, Juan José opuso 
las ventajas del colono. Según su idea, 
éste al cultivar tierras de su propiedad 
trabajaría para obtener un mayor y 
mejor rendimiento de las mismas. Años 
después, en una carta pastoral de 1826 
el obispo criticó el comercio de esclavos, 
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1817an, Espainiak esklabo tratua 
ezabatzeko Tratatua sinatu zuen 
Britainia Handiarekin. Hitzarmenak 
hiru urteko epea ezartzen zuen esklabo 
salerosketa amaiarazteko, baina, horren 
ondorioz, legez kontrako tratua ugaritu 
zen. Espainiako Koroak, horrela, utzi 
egin zion jarduera hura zergapetzen 
zuten zerga garrantzitsuak biltzeari 
––handik aurrera ezkutuan gauzatu 
zen––. Gotzainarentzat, legez kontrako 
trafiko horrek iruzurra eragiten zion 
Errege Ogasunari. Hain zuzen, ikuspegi 
horretatik kritikatu zuen esklabotza. 
Esklabotzan aritzen zirenei «giza 
odolaren trafikatzaile» izatea egotzi zien, 
eta kondenatu ere egin zuen, erregeak 
agindutakoaren kontrako desobedientzia 
zelako.22

Osasun publikoarekin  
eta hezkuntzarekin engaiatutako 
gotzaina

Ilustrazioaren ideietan hezia izan 
zelarik, gotzainaren bi borroka eremuak 
osasuna eta irakaskuntza izan ziren. 
Bi eremu horietan egin zuen lana 
hain izan zen garrantzitsua orduko 
habanar gizartearentzat, zeren bi alderdi 
horiek nabarmendu baitira gehien eta 
eragin izan dute interesik handiena 
historialarien artean, are haren eliz 
gobernuaren beste alderdi batzuk 
ilunpean uzteraino ere.

Jo izan dute «mende hasierako 
kubatar osasun politikaren zutabe 

22	 Fernández, C.: Iglesia y poder, 131-140. or. 

pero en lugar de apelar a razones 
humanas, argumentará razones de tipo 
económico para condenar este tráfico. 
En 1817 España firmó la supresión de la 
trata con Gran Bretaña. La consecuencia 
de este Tratado, que estableció un 
plazo de tres años para acabar con este 
comercio, fue la proliferación de la trata 
ilegal. De esta forma la corona española 
dejó de recaudar los importantes 
impuestos que gravaban una actividad 
que desde entonces se desarrolló en 
la clandestinidad. Para el obispo este 
tráfico ilegal suponía un fraude a la Real 
Hacienda. Es bajo este punto de vista 
desde el que lo criticó. Calificó a quienes 
lo practicaban de «traficantes de sangre 
humana», y condenó que su práctica 
suponía la desobediencia a lo ordenado 
por el rey.22

Un obispo comprometido  
con la salud pública  
y la educación

Formado en las ideas de la Ilustración, los 
dos campos de batalla del obispo fueron 
la sanidad y la enseñanza. Su labor en 
ambos ámbitos fue de tal importancia en 
la sociedad habanera del momento que 
son los dos aspectos de su episcopado 
que más han transcendido y que 
mayor interés han despertado entre los 
historiadores, hasta el punto de oscurecer 
otros aspectos de su gobierno eclesiástico.

El obispo ha sido definido como 
«uno de los pilares más firmes de la 
política sanitaria cubana de principios 

22	 Fernández, C.: Iglesia y poder, pp. 131-140. 
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irmoenetako bat» izan zela.23 Haren 
obrarik handienetako bat, Kuban haren 
oroitzapena iraunarazi zuena, osasun 
publikoaren alde Habanako hilerria 
eraikitzea izan zen, zeina Espada hilerria 
izenarekin ezagutuko baitzuen herriak. 
Habanako hilerri hori izan zen Amerika 
kolonialeko lehenbiziko hilerrietako 
bat, leku egurastu eta herrigunetik urrun 
batean eraikia. Habanako nekropoliak 
ospe handia hartu zuen garai hartan 
bertan, hainbesteraino, non Ameriketako 
beste lurralde batzuetan eraikiko zirenen 
eredu izan baitzen.24

Juan Josék zientzia batzuk eta 
besteak landu zituen, medikuntza 
batez ere. Hura hil zenean, bazeuzkan 
bere liburutegi pertsonalean Françoise 
Joséph Victor Borussais frantsesaren 
medikuntza orokorreko obra bat eta 
medikuntzako hiztegi orokorrak ere. 
Frantses higienisten teoriak ezagutu 
zituen, 1780etik aurrera sartu baitziren 
Espainian. Ez da harritzekoa, hori 
dela eta, Habanara heltzean guztiz 
izutzea, ikusi zuenean hilak eliza 
barruan ehorzten zituztela, aspaldiko 
ohitura baten arabera, zeina duela 
urte batzuetatik ezabatu nahi baitzen 
Espainiatik. 

Teoria miasmatikoen arabera, 
eritasunak hedatzeko bide nagusietako 
bat ur geldiei, zaborrei eta hilotzei zerien 
aire kutsatua zen. XIX. mendearen 
hasieran, Habanak hiri zalapartatsu, 

23	 Álvarez Cuartero, Izaskun: «El Obispo Es-
pada y la salud pública en Cuba», hemen: Ana 
Zaballa Beascoechea, Óscar Álvarez Gila, 
Ronald Escobedo Mansilla (eds.), Álava 
y América, Gasteiz, Arabako Foru Aldundia, 
1996, 245- 255. or.

24	 Fernández, C.: Iglesia y poder, 227. or.

de siglo».23 Una de sus grandes obras 
a favor de la política sanitaria, aquella 
que perpetuará, aún hoy en día, su 
memoria en Cuba fue la construcción 
del cementerio de La Habana, que 
será popularmente conocido como 
cementerio de Espada. Éste fue uno de 
los primeros cementerios de la América 
colonial española construido en un lugar 
ventilado y apartado del núcleo habitado. 
La necrópolis de La Habana alcanzó ya 
una gran resonancia en la época hasta el 
punto de que sirvió de modelo a otras 
que se construyeron en el territorio 
americano.24

Juan José cultivó las diferentes 
ciencias, particularmente la medicina. 
Entre los libros que contenía su 
biblioteca personal en el momento de 
su muerte se encuentran una obra de 
medicina general del francés François 
Joseph Víctor Broussais y diccionarios 
médicos de carácter general. Conoció 
las teorías de los higienistas franceses, 
introducidas en España a partir de 
1780. Por eso no puede extrañar que a 
su llegada a La Habana, observara con 
horror que se continuara enterrando a los 
muertos en el interior de las iglesias, una 
vieja práctica que desde hacía ya algunos 
años se buscaba erradicar en España. 

Según las teorías miasmáticas, una 
de las principales vías de transmisión de 
las enfermedades era el aire corrompido 
que emanaban de las aguas estancadas, 

23	 Álvarez Cuartero, Izaskun: «El Obispo Espada 
y la salud pública en Cuba», en Ana Zaballa 
Beascoechea, Óscar Álvarez Gila, Ronald 
Escobedo Mansilla (eds.), Álava y América, 
Vitoria, Diputación de Álava, 1996, pp. 245- 
255.

24	 Fernández, C.: Iglesia y poder, p. 277.
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kaotiko eta zikin baten itxura zeukan, 
hainbat izurritek jorik ordurako, hala 
nola kolerak. Alemaniar geografo 
Alexander Von Humboldtek birritan 
bisitatu zuen Kuba 1800. eta 1801. urteen 
artean, eta honela idatzi zuen:

«(…) Han [Espainiar Ameriketan], 
hiriak Habana baino higuingarriagoak 
ziren, ez zirelako ondo garbitzen; 
lokatz artean ibili beharra zegoelako 
belaunetaraino; eta ezin konta ahala 
kalesa eta volanta zebiltzalako karriketan, 
Habanako usadiozko gurdiak, alegia; 
gurdiak azukre kutxekin beterik, 
eta gidariek ibiltariak ukondokadaz 
baztertzen zituztelarik, oinezkoen ibilera 
sumindua eta lotsagarria zen. Okela 
errearen edo harakaiaren kiratsak hartzen 
zituen sarri kale kasik egurastu gabeak 
(…)»25

Horrekin guztiarekin batera, 
elizetako gorpuen ustel hatsa, 
uharteko klima bero eta hezeak 
usteltzea bizkortzen zuelarik 
harik eta ezin arnastuzko giro bat 
sortzeraino, eragozpena izan zen 
eliztarrak elizkizunetara joateko. 1780 
hamarraldiaren amaieratik aurrera, 
izan ziren uhartean Habanako hilerria 
eraikitzeko saioak, bai, baina huts 
eginak. Juan Josék berriro heldu zion 
proiektuari, eta bere gain hartutako 

25	 Humboldt, Alexander: Ensayo político sobre la 
Isla de Cuba, París, Lecointe y Lasserre, 1840, 
10- 11 or., hemen: https://books.google.it/
books?id=p_0NKxxTUBgC&printsec=fron
tcover&dq=ensayo+pol%C3%ADtico+sobre
+la+isla+de+cuba&hl=es&sa=X&ved=0ahU
KEwjxmoTymePJAhVB1BoKHXvEBwM
Q6AEIKDAA#v=onepage&q=ensayo%20
pol%C3%ADtico%20sobre%20la%20isla%20
de%20cuba&f=false . kontsulta egun honetan 
egin zen: 05/01/2016).

de las basuras y de los cadáveres. A 
comienzos del siglo XIX La Habana 
presentó el aspecto de una ciudad 
bulliciosa, caótica, sucia y que fue azotada 
por diversos brotes epidémicos, como el 
cólera. El geógrafo alemán Alexander 
Von Humboldt, que visitó Cuba en dos 
ocasiones entre 1800 y 1801, escribió:

«(…) pocas ciudades de ella [la 
América española] presentaban un 
aspecto más asqueroso que la Habana, 
por falta de buena policía; porque se 
andaba en el barro hasta la rodilla; y 
la muchedumbre de calesas o volantas 
que son los carruajes característicos de 
la Habana; los carros cargados de cajas 
de azúcar, y los conductores que daban 
codazos a los transeúntes, hacía enfadosa 
y humillante la situación de los de a pie. 
El olor de la carne salada o del tasajo 
apestaba muchas veces las calles poco 
ventiladas (…)»25

A todo ello se sumó el hedor de la 
putrefacción de los cuerpos en las iglesias, 
cuya descomposición aceleró el clima 
caluroso y húmedo de la isla hasta el 
punto de crear atmósferas irrespirables 
que disuadió a algunos fieles de acudir a 
los servicios religiosos. Desde finales de 
la década de 1780 en la isla se realizaron 
intentos fallidos dirigidos a establecer 
un cementerio en La Habana. Juan José 

25	 Humboldt, Alexander: Ensayo político sobre la 
Isla de Cuba, París, Lecointe y Lasserre, 1840, 
pp. 10- 11 (disponible en: https://books.goo-
gle.it/books?id=p_0NKxxTUBgC&printsec
=frontcover&dq=ensayo+pol%C3%ADtico+
sobre+la+isla+de+cuba&hl=es&sa=X&ved=0
ahUKEwjxmoTymePJAhVB1BoKHXvEBw
MQ6AEIKDAA#v=onepage&q=ensayo%20
po l%C3%AD t ico%20sobre%20 la%20
isla%20de%20cuba&f=false . Consultado el: 
05/01/2016).
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gurutzada bihurtu zuen. Salvador 
José Muro y Salazar kapitan jeneral 
Someruelosko markesaren laguntzarekin 
eta Habanako Herrialdeko Lagunen 
Elkarte Ekomikoko kide nagusien 
laguntzarekin, 1804aren hasieran, 
Habanako hilerriaren eraikuntza hasi 
zen San Lazaro erietxearen atzeko 
aldean. Hala ere, aspaldiko ohitura haiek 
zailak dira aldatzen, eta denbora behar 
izaten da ohitura berriak hartzeko. 
Sinetsita eginkizun haren garrantziaz, 
nekropolia 1806ko otsailean inauguratu 
baino hilabete batzuk lehenago, Juan 
Josék abisua idatzi zuen herritarrentzat, 
azalduz zer onura ekarriko zituen 
ehorzteko modu berri hark. Abisuaren 
edukiaz herritarrak jabetu zitezen, 40 
eguneko induljentzia eman zien abisua 
irakurtzen edo entzuten zutenei, eta 
erakusgarri gisa, inaugurazio egunean, 
katedraletik hara aldatu zituen 
Habanako diozesiko azken gotzain 
laguntzaile José González de Cándamo 
izan zenaren gorpuzkiak. Hilerriak 
eraikitzeko ahalegin hura diozesiko 
parrokia guztietara zabaldu zen, nahiz 
eta Habanako hilerria bihurtu zen haren 
obrarik borobil eta ezagunena.26

Beraz, osasun publikoak Habanako 
gotzainaren sostengu handia izan 
zuen. 1802ko udan, gaixo eta gorako 

26	 Erreferentziazko oinarrizko obra, oraindik ere, 
hau da: ROSAÍN, Domingo, Necrópolis de la 
Habana, Habana, <<El Trabajo>> Inprimate-
gia, 1875. Horrekin batera, beste azterlan batzuk 
gehitu dira, Martha Elizabeht Enríquezena da 
berriena, zeinak ikerketari ekiten baitio ikuspe-
gi funtsean arkitektoniko eta piktoriko batetik 
(LAGUNA ENRÍQUEZ, Martha Elizabeht: 
«Nekropoli klasiko baten hondarrak: Espadaren 
Hilerria», hemen: Anales del museo de Ámerica, 
2010, (18), 192-211 or.

retomó el proyecto y lo convirtió en una 
cruzada personal. Gracias al apoyo del 
capitán general Salvador José Muro y 
Salazar, marqués de Someruelos, y de 
los principales miembros de la Sociedad 
Económica de Amigos del País de La 
Habana, a principios de 1804 comenzó 
la construcción del cementerio de La 
Habana en la parte trasera del hospital 
de San Lázaro. Sin embargo, las viejas 
costumbres son difíciles de desarraigar 
y las nuevas necesitan un tiempo para 
ser asimiladas. Convencido de ello, unos 
meses antes de que la necrópolis fuera 
inaugurada en febrero de 1806, Juan 
José escribió una exhortación donde 
explicaba a la población los beneficios 
de la nueva forma de enterramiento. 
Para que su contenido penetrara en la 
población concedió una indulgencia 
de 40 días a todo aquel que leyera o 
escuchara el exhorto y para dar ejemplo, 
el día de la inauguración trasladó desde 
la catedral los restos de quien había 
sido el último obispo auxiliar de la 
diócesis de La Habana, José González de 
Cándamo. Los esfuerzos de Juan José por 
construir cementerios se dieron en todas 
las parroquias de la diócesis, si bien, el 
cementerio de La Habana se convirtió en 
su obra más acabada y conocida.26

26	 La obra de referencia básica sigue siendo la de 
Rosaín, Domingo, Necrópolis de La Habana, La 
Habana, Imprenta «El Trabajo», 1875. A ella se 
han añadido otros estudios, entre ellos el más 
reciente es el de Martha Elizabeth Enríquez que 
aborda su estudio desde una perspectiva fun-
damentalmente arquitectónica y pictórica (La-
guna Enríquez, martha Elizabeth: «Vestigios 
de una necrópolis neoclásica: el Cementerio de 
Espada», en Anales del Museo de América, 2010 
(18), pp. 192- 211).
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beltzak joa (uhartera iristen ziren 
europarretako askori eragiten zion 
gaixotasun horrek), Juan Josék harreman 
estuagoa egin zuen Tomás Romay 
kubatar medikuarekin. Romay jotzen 
dute Kubako medikuntzaren eta zientzia 
modernoaren aitatzat.27 Mediku-paziente 
harreman hura adiskidetasun bihurtu 
zen, eta, ondoren, harremana sendotu 
egin zen higieneari eta osasun publikoari 
zegozkien kontuen gainean biek ala biek 
zuten arduragatik, elkarlanean aritzeraino 
une hartan gertatzen ari ziren zientziaren 
eta medikuntzaren arloko aurrerapen 
nagusiak zabaltzen. Romayri zor zaio 
elgorriaren kontrako txertoa Kuban 
sartu izana, halabehar baten ondorioz. 
1804ko otsailean, Aguadillatik zetorrela 
(Puerto Rico), María Bustamante 
Habanan lehorreratu zen bere alabarekin 
eta mirabeekin, zeinei abiatu aurretik 
eman baitzitzaien txertoa. Emaitzak 
ezagutzean, Romay arin bai arin lehiatu 
zen bere seme-alabei ere txertoa ematera, 
medikuntzaren arloko aurrerapen 
haren eraginkortasuna erakusteko. 
1804ko maiatzean, Francisco Balmisen 
errege espedizioa Antilla Handira iritsi 
zelarik txertoa Ameriketan zabaltzeko 
eginkizunarekin, ordurako hasia zen 
uharte osoan zehar hedatzen. Uharteko 
agintari kolonialak aurreratu egin ziren 
txertoaren onurak herritarren artean 
ezagutarazten. Juan Josék, egun haietan 
Cuatro Villasko eskualde zentralean 
bisita pastorala egiten ari zela, mediku bat 
deiarazi zuen herritarrei txertoa emateko, 
bere kontura. Lehenago hilerrian egin 

27	 López Sánchez, José: Tomás Romay y el ori-
gen de la ciencia en Cuba, La Habana, Academia 
de Ciencias, 1964; Romay y Chacón, Tomás: 
Obras, 2 lib., Habana, Gaur egungo irudia, 2005.

Por tanto, la salud pública tuvo a un 
importante sostén en el obispo de La 
Habana. En el verano de 1802, enfermo 
y convaleciente de vómito negro (una 
enfermedad que atacaba a buena parte 
de los europeos que arribaban a la isla), 
Juan José estrechó lazos con el médico 
cubano Tomás Romay. Romay está 
considerado el padre de la medicina y 
de la ciencia moderna en Cuba.27 La 
relación de confianza entre médico-
paciente devino en una amistad, que se 
afianzó a partir de una preocupación 
compartida por las cuestiones de higiene 
y salud pública, que llevaron a obispo y 
médico a colaborar en la difusión de los 
principales avances científicos-médicos 
del momento. A Romay se debe la 
introducción de la vacuna de la viruela 
en Cuba a partir de un hecho fortuito. 
En febrero de 1804, procedente de 
Aguadilla (Puerto Rico) desembarcó 
en La Habana María Bustamante con 
su hija y sus criadas, a las que había 
vacunado antes de partir. Al conocer los 
resultados, Romay se apresuró a inocular 
a sus propios hijos para demostrar la 
eficacia del avance médico. En mayo de 
1804, cuando a la Gran Antilla llegó la 
expedición real de Francisco Balmis, que 
debía difundir la vacuna en América, ésta 
ya estaba siendo propagada por toda la 
isla. Las autoridades coloniales en la isla 
se adelantaron a extender los beneficios 
entre la población. Juan José, que por 
esas fechas se hallaba de visita pastoral 
en la región central de las Cuatro Villas, 

27	 López Sánchez, José: Tomás Romay y el ori-
gen de la ciencia en Cuba, La Habana, Academia 
de Ciencias, 1964; Romay y Chacón, Tomás: 
Obras, 2 vols., La Habana, Imagen Contempo-
ránea, 2005.
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zuen bezala, abisu bat helarazi zien 
eliztarrei txertoaren onurak ezagutaraziz, 
eta laguntzen aritu zen kapitantza 
jeneralak sustatutako txertatze kanpaina 
bata bestearen ostekoetan, dela parrokoei 
aginduz irakats ziezazkieten herritarrei 
txertoaren eragin onuragarriak, dela 
mediku bat ezarriz parrokoen laguntzaile 
sendotzeetan, txertoa emateko. 1804ko 
uztailean, Juan José izendatu zuten 
Habanako Txertoaren Batzorde Zentral 
sortu berriko zuzendari.28

Osasunarekin batera, Juan Josék 
hezkuntzaren alde ere egin zuen lan, 
eskolak sortzea sustatuz eta uhartean 
sistema pedagogikoaren aldakuntza 
eraginez. 1807an, Juan Josék lortu zuen 
Habanako Elkarte Ekonomikoak eliz 
kuriaren fiskal bat igor zezan Europara, 
Juan Bernardo O’Gaban, hain zuzen, 
pestalozziar irakaskuntza sistema 
berria irakats zezan; ezaupide berriez 
jabetzeko prozesuaren oinarria, sistema 
berri horren irudiko, senaren eta hainbat 
eratako estimuluen bidezko eginkizun 
batean zetzan, ezen ez usadiozko sistema 
memoristikoan. Baina, zalantzarik gabe, 
eginkizun horretan nolabait nabarmendu 
bazen, ikasketen berritzaile gisa izan zen, 
Habanako San Carlos y San Ambrosio 
apaiztegiko ikastegian, hain zuzen. 
Ikasketei emandako itzuli berri horiekin, 
eta haren babespean, kubatar gazteen 
belaunaldi batek jaso zuen formazioa 
eta irakaskuntza ikastetxe hartan, eta 
kubatar pentsamendu protonazionalista 
bat abiarazi zuten horrela, hala nola Felix 

28	 Fernández Mellén, C.: Iglesia y poder, 276- 
277 Or.; Vázquez Cienfuegos, Sigfrido: «La 
vacuna en Cuba durante el gobierno de Some-
ruelos», en Temas Americanistas, 17 (2004), 37. 
or.

mandó llamar a un facultativo para que a 
su costa vacunase a la población. Como 
ya había hecho con el cementerio, dirigió 
una exhortación a los fieles explicándoles 
los beneficios de la vacuna y colaboró 
activamente en las sucesivas campañas 
de vacunación que se impulsaron desde 
la capitanía general, bien mandando a los 
párrocos que instruyesen a la población 
de sus efectos positivos y haciendo que 
un facultativo acompañase a los párrocos 
en las confirmaciones para administrarla. 
En julio de 1804 Juan José fue nombrado 
director de la recién creada Junta Central 
de Vacuna de La Habana.28

Junto a la sanidad, Juan José trabajó 
a favor de la educación promoviendo la 
fundación de escuelas y por un cambio 
del sistema pedagógico en la isla. En 
1807 Juan José consiguió que la Sociedad 
Económica de La Habana enviase a 
Europa al fiscal de la curia eclesiástica, 
Juan Bernardo O´Gaban, para que 
se instruyese en el nuevo sistema de 
enseñanza pestalozziano, que basaba la 
adquisición de conocimientos por medio 
de la intuición y de diferentes estímulos 
frente al tradicional memorístico. Pero, 
sin lugar a dudas, donde más destacó su 
labor en este sentido es como reformador 
de los estudios en el colegio seminario 
de San Carlos y San Ambrosio de La 
Habana. Bajo los nuevos aires que 
imprimió en sus estudios y bajo su 
protección, se formaron y enseñaron 
en esta institución educativa una 
joven generación de cubanos, que 
elaboraron un incipiente pensamiento 

28	 Fernández Mellén, C.: Iglesia y poder, pp. 
276- 277; Vázquez Cienfuegos, Sigfrido: «La 
vacuna en Cuba durante el gobierno de Some-
ruelos», en Temas Americanistas, 17 (2004), p. 37.
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Varela abadea, zeinari buruz esan baitzen 
pentsatzen irakatsi ziela kubatarrei, gaur 
egun beatifikatzeko prozesuan, eta orobat 
José Antonio Saco, kubatar pentsamendu 
eta kulturako pertsonaiarik nabarmenen 
arteko bi izendatzearren; 1820tik aurrera 
hasiko da bataren zein bestearen eragina 
nabaritzen.

San Carlos apaiztegiko kolegioa 
ikastetxe bat izan zen, eta ikasgelak 
irekita eduki zituen ez bakarrik elizako 
kleroan sartzeko asmoa zutenentzat, 
baita erdi mailako eta goi mailako 
ikasketak egiten aurrera egin nahi 
zutenentzat ere. XIX. mendearen 
hasieran, ikasketetan izan zuten arazorik 
nagusienetako bat izan zen oso urrun 
geratu zirela gizartearen eskaerei 
erantzun ahal izatetik, zeinaren jarduera 
ekonomiko nagusia azukrea landatu eta 
esportatzea baitzen. Diozesiko beste goi 
mailako ikasketen zentroa Habanako 
unibertsitatea izan zen; hura ez zen, 
ordea, hautabide hobea. Hori dela eta, 
familia nagusiek Estatu Batuetako 
ikastetxe katolikoetara igortzen zituzten 
ikastera seme-alabak, eta horrek arrisku 
nabarmena zekarren koroarentzat, beldur 
baizen ez ote ziren kutsatuko ezarritako 
ordenaren kontrako ideia subertsiboekin. 

Juan Josék irauli egin zuen 
irakaskuntza, ikasketa teologiko eta 
moralei gehitu zizkielarik zientzia 
teknikoak eta praktikoak. Matematika, 
zuzenbide zibil eta ekonomia politikoko 
katedrak sortu zituen, eta dirulaguntza 
eman zuen fisika esperimentaleko 
kabinete bat sortzeko. Hirurteko 
liberalean zehar, Konstituzioa izeneko 
katedra bat ere ezarri zuen, eta Felix 
Varelaren gain utzi haren irakaskuntza; 
dirulaguntza ere eman zion penintsulara 

protonacionalista cubano, tales fueron 
los casos del presbítero Félix Varela, de 
quien se ha escrito que enseñó a pensar 
a los cubanos y que actualmente se halla 
en proceso de beatificación, y de José 
Antonio Saco, por señalar a sólo dos de 
las más destacadas personalidades del 
pensamiento y de la cultura cubana cuya 
influencia se dejará sentir ya a partir de 
1820.

El colegio seminario de San Carlos 
fue una institución de enseñanza, 
cuyas aulas estuvieron abiertas no sólo 
a aquellos que aspiraron a entrar en el 
estado eclesiástico, sino a todo aquel 
que quisiera seguir los estudios medios 
y superiores. A comienzo del siglo XIX 
el principal problema de sus estudios 
fue que estaban lejos de responder a las 
demandas de una sociedad cuya principal 
actividad económica se basaba en el 
cultivo y la exportación del azúcar. El 
otro centro de enseñanza superior de la 
diócesis, la universidad de La Habana, 
no presentaba mejores alternativas. 
Esto decidió a las principales familias a 
enviar a sus hijos a estudiar a los colegios 
católicos de los Estados Unidos, lo que 
suponía un riesgo evidente para la corona 
que temía que se contagiasen con ideas 
subversivas al orden establecido. 

Juan José revolucionó la enseñanza 
incorporando las ciencias técnicas y 
prácticas a los tradicionales estudios 
teológicos y morales. Creó las cátedras de 
matemáticas, de derecho civil y economía 
política y subvencionó la creación de un 
gabinete de física experimental. Durante 
el Trienio Liberal estableció, además, una 
cátedra de Constitución, cuya enseñanza 
encargó al presbítero Félix Varela, a quien 
apoyó económicamente para que viniera 
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etor zedin Gorteetarako diputatu 
hautetsi gisa.29

Arabarra, beraz, gotzain ilustratu 
bat izan zen. Hark hezkuntzaren eta 
osasunaren alde egindako lanagatik eta 
kubatar herriaren beharrizanak zirela-eta 
izan zuen arduragatik kendu zien –seguru 
asko–haren hileta egunean gazte olde 
batek gotzainaren hilkutxa karitatearen 
anaiei, eta horregatik lortu zuen, seguru 
asko, leku bat kubatarren oroimenean 
eta bihotzean hamarraldiz hamarraldi. 
José Martí Kubaren independentziaren 
liderrak honako hau idatzi zuen haren 
oroigarri: «kubatar guztion bihotzean 
doan Espainiar gotzain hura, Espada, 
ondo maitatu izan gintuena, espainiarren 
artean askatasuna maite izatea eta 
askatasunaren seme-alaben arreta hartzea 
desohore ez zen garaietan».30

Gotzain gisa, borbondar eliz 
politikaren pisua hartu zuen bere gain, 
eta, horrekin, aukera eman zion elizari 
borbondar erreformismoak eman 
zion gizarte eginkizuna bete zezan. 
Bere gotzaingoaren azken urteetan, 
hitz batzuk utzi zituen idatzirik, bere 
pentsamenduaren esentzia eta bere 
lanaren helburua laburbiltzen dutenak: 
«Espainiar gotzainak gara, Espainiako 
erregearen basailu eta Espainiako legeen 
mendeko, eta lege haiek zehatz bete eta 
betearaztea dagokigu».31

29	 Fernández Mellén, C.: Iglesia y poder, 263-
275. or.

30	 Martí y Pérez, José, El avisador hispanoameri-
cano, Nueva York, 1839 (hemen aipatua: Laguna, 
M. E., «El obispo Espada», 332. or., 35. zk.

31	 Batikanoaren Artxibo Sekretua, 59. kutxa, 5. 
faszikulua. Espadak Mariano Rodríguez de Ol-
medo Kubako Santiagoko artzapezpikuari idatzi-
tako gutuna. Habana, 1828ko abenduaren 30a.

a la península como diputado electo a las 
Cortes.29

El alavés fue un obispo ilustrado. 
Su trabajo a favor de la educación y 
de la sanidad, su preocupación por las 
necesidades del pueblo cubano serán 
las razones que el día de su funeral 
impulsaron a una masa de jóvenes 
a arrancar el féretro del obispo a los 
hermanos de la caridad y el que le harán 
merecedor de un lugar en la memoria 
y en el corazón de los cubanos durante 
décadas. El líder de la independencia 
cubana, José Martí, lo recordó como 
«Aquel obispo español que llevamos en el 
corazón de todos los cubanos, a Espada, 
que nos quiso bien, en los tiempos que 
entre los españoles no era deshonra amar 
la libertad ni mirar por sus hijos (…)».30

Como obispo asumió el peso de 
la política eclesiástica borbónica que 
permitió a la Iglesia desenvolver el papel 
que el reformismo borbónico le había 
atribuido en la sociedad. Los últimos 
años de su obispado dejó escritas unas 
palabras que resumían toda la esencia 
de su pensamiento y el objetivo para el 
que trabajó: «somos obispos españoles, 
vasallos del rey de España y sujetos a las 
leyes españolas, que debemos cumplir y 
hacer cumplir exactamente».31

29	 Fernández Mellén, C.: Iglesia y poder, pp. 
263-275.

30	 Martí y Pérez, José, El avisador hispanoameri-
cano, Nueva York, 1839 (cit. en Laguna, M. E., 
«El obispo Espada», p. 332, n. 35.

31	 Archivo Secreto Vaticano, caja 592, fascículo 
5. Carta de Espada a Mariano Rodríguez de 
Olmedo, arzobispo de Santiago de Cuba. La 
Habana, 30 de diciembre de 1828.
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Juan Bautista Vermay 
Margolariari egotzita

(Tournan-en-Brie, Frantzia, 1786/10/15 - Habana, Kuba, 1833/03/30)
Juan José Díaz de Espada y Fernández de Landa,  

Habanako apezpikuaren erretratua, 1820
Mihise gaineko olio pintura

125 x 97,5 cm
Erosketa 1943an, Vidal Arrieta Morales

Arabako Arte Ederren Museoa. Inbentario zk.: 52

Juan Bautista Vermay 
Atribuido a

(Tournan-en-Brie, Francia, 15/10/1786 - La Habana, Cuba, 30/3/1833)
Retrato de D. Juan José Díaz de Espada y Fernández de Landa,  

Obispo de La Habana, 1820
Óleo sobre lienzo

125 x 97,5 cm
Compra a Vidal Arrieta Morales, 1943

Museo de Bellas Artes de Álava. Nº inventario 52

Aurrealdearen beheko idazkuna 
Inscripción en el anverso lado inferior:

EXMO. E YLLMO. Sº D JUAN JOSEF DIAZ DE ESPADA Y LANDA NRAL 
DE ARROYABE (ÁLAVA) AÑO DE 1820 / OBPO DE LA HABANA GRAN 

[CRUZ] DE ISABEL LA CATÓLICA
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Un retrato del obispo 
Díaz de Espada en 
el Museo de Bellas 
Artes de Álava y 
otras obras artísticas 
bajo su patrocinio en 
nuestra provincia

J uan José Díaz de Espada y Fernández 
de Landa ( 1756-1832) segundo 

obispo de La Habana, gobernó la 
diócesis durante treinta años (1802-
1832) y fue uno de los artífices del 
proceso de renovación del pensamiento, 
la educación, la salud pública y la 
beneficencia en Cuba. Sin embargo, 
apenas se recuerda su figura en la 
actualidad en la tierra que le vio nacer. El 
Museo de Bellas Artes de Álava alberga 
en sus fondos un retrato de este insigne 
alavés que ahora se presenta a través de la 
colección Personajes de Álava.

La primera referencia que tenemos 
del retrato que presentamos es un 
artículo del canónigo y cronista de Álava 
José Martínez de Marigorta en junio 
de 1937. El artículo hace referencia a 

Díaz de Espada 
apezpikuaren 
erretratu bat Arabako 
Arte Ederren 
Museoan eta haren 
babesletzaz  gure 
lurraldera ekarritako 
beste artelan batzuk

J uan José Díaz de Espada y Fernández 
de Landak (1756-1832), Habanako 

bigarren apezpikuak, hogeita hamar 
urtean (1802-1832) gobernatu zuen 
elizbarrutia eta Kubako pentsaera, 
hezkuntza, osasun publikoa eta ongintza 
eraberritzeko aitzindarietako bat izan 
zen. Hala eta guztiz ere, pertsona 
esanguratsu hori nahikoa ahaztuta dago 
haren jaioterrian. Arabako Arte Ederren 
Museoaren funtsetan, itzal handiko 
arabar horren erretratu bat dago gordeta 
eta, oraingo honetan, aurkeztu nahi izan 
dugu Arabar ospetsuak bildumaren bidez.

Orain aurkeztu dugun erretratuaren 
lehen aipamena Arabako kalonje eta 
kronikari José Martínez de Marigortak 
1937ko ekainean idatzitako artikulu 
batean jasota dago. Artikulu horretan, 

Sara González de Aspuru Hidalgo
Ana Arregui Barandiaran
Cristina Armentia Alaña
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la publicación de un álbum homenaje 
a Ignacio Díaz Olano, recientemente 
fallecido, y al final del mismo, casi como 
en una adenda, se menciona nuestra obra: 
«En él pude ver que la escuela de Dibujo 
de hoy como aquella primitiva de ayer 
sabe formar no sólo pintores habilísimos 
de lienzos inmortales para las vidas 
humanas, sino además formar hombres 
útiles- vidas dignas de los lienzos- 
hombres útiles y beneméritos como 
aquellos dos alaveses, que en sendos 
cuadros primorosos trazó el pincel de 
Goya, el obispo Díaz de Espada y el 
héroe de Trafalgar, José Ignacio Álava» 1. 

Es curiosa la mención de Marigorta 
y más todavía en relación a Díaz Olano 
porque sabemos que las obras, que no son 
de Goya, formaban parte de la colección 
de la familia Arrieta, uno de cuyos 
miembros, Felipe Arrieta González de 
Otazu, fue el mecenas de Ignacio Díaz 
Olano. La familia Arrieta era una de 
las más importantes de Vitoria entre la 
segunda mitad del siglo XIX y el primer 
tercio del XX. Uno de sus miembros, 
Vidal Arrieta Bárcena, además de 
desempeñar distintos cargos políticos, 
fue el impulsor de la traída de aguas 
del Gorbea a Vitoria en 1884, lo que 
aseguraba el suministro a la ciudad2. Su 

1	  MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, «Ha-
ciendo Patria. La Escuela de Artes y Oficios de 
Álava rinde homenaje a la memoria de Díaz Ola-
no» en Pensamiento Alavés 18-VI-1937, p. 1

2	  ZAVALA, José María, «Don Vidal de Arrieta 
y Bárcena» en La Ilustración de Álava, tomo I, 
nº 15, 15 de abril de 1886 [http://hdl.handle.
net/10357/2861, consulta 12 de febrero de 
2016]

	  «Apuntes necrológicos de D. Vidal de Arrieta» 
en Euskal Erria, primer semestre de 1886, pp. 

Ignacio Díaz Olano hil berriaren omenez 
argitaratutako albuma aipatzen zen eta 
idazkiaren amaieran, ia-ia artikuluaren 
gehigarri gisa, hizpide darabilgun 
artelana ageri zen: «Bertan ikusi ahal 
izan nuen gaurko Marrazki Eskolak zein 
antzinakoak, gizon-emakumeen bizitzan 
hilezkor suertatzen diren mihiseak 
egindako margolari artetsuak ez ezik, 
gizon baliagarriak ere –mihiseetan 
agertzeko moduko gizon entzutetsuak– 
prestatu dituela, esate baterako, 
Goyaren pintzelak bi koadro bikainetan 
irudikatutako Arabako bi gizon 
baliagarri eta txalogarri horiek: Díaz de 
Espada apezpikua eta José Ignacio Álava, 
Trafalgarko heroia,»1. 

Oso bitxia da Marigortaren 
aipamena, eta are bitxiagoa Díaz Olanori 
buruzkoa, jakin baitakigu artelanak ez 
direla Goyak margotutakoak eta Arrieta 
familiaren bildumakoak zirela. Familia 
horretako kide bat, Felipe Arrieta 
González de Otazu, hain zuzen ere, 
Ignacio Díaz Olanoren mezenasa izan 
zen. Arrieta familia Gasteizko familia 
garrantzitsuenetakoa izan zen XIX. 
mendearen erdialdetik XX. mendearen 
lehen laurdenera. Familiako beste kide 
bat, Vidal Arrieta Bárcena, hain zuzen, 
zenbait kargu politikotan aritzeaz gain, 
Gorbeialdeko urak Gasteizera ekartzeko 
sustatzailea izan zen 1884an, eta ekimen 
horrek hiriko ur-hornidura bermatu 
zuen2. Haren semeak, Felipe Arrietak, 

1	  MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, «Ha-
ciendo Patria. La Escuela de Artes y Oficios de 
Álava rinde homenaje a la memoria de Díaz 
Olano». Pensamiento Alavés 18-VI-1937, 1. or.

2	  ZAVALA, José María, «Don Vidal de Arrieta y 
Bárcena». La Ilustración de Álava, I liburukia, 15. 
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hijo, Felipe Arrieta, fue un hombre bien 
formado, con estudios en el extranjero y 
con un gran interés por el mundo del arte 
y de la música [fig. 1]. Fue presidente de 
la Sociedad Filarmónica de Vitoria y su 
interés por la música era tal que acudía 
expresamente a París en la temporada 
de conciertos3. Por lo que respecta a 
la pintura, Felipe Arrieta fue el gran 

188-190 [http://hdl.handle.net/10690/67808, 
consulta 12 febrero 2016]

3	  ARAMBURU, José Ignacio, «Los impresionis-
tas vascos» en Boletín de Información Municipal 
de Vitoria-Gasteiz nº 54, Julio-septiembre 1985, 
Ayuntamiento de Vitoria-Gasteiz, pp. 42-43

prestakuntza bikaina jaso zuen, atzerrian 
ikasi zuen eta interes handia piztu 
zioten arteak eta musikak [1. irudia]. 
Gasteizko Sozietate Filarmonikoaren 
burua izan zen eta hain zeukan musika 
zaletasun handia, ezen Parisera 
joaten zen beren-beregi kontzertu 
denboraldian3. Pinturari dagokionez, 
Felipe Arrieta Ignacio Díaz Olanoren 
babesle handia izan zen eta Santiago 
Arcedianok esan bezala, Erromako 
ikasketak ordaindu zizkion Arrietak 
Díaz Olanori eta, gainera, margolariari 
diruz laguntzen jarraitu zuen hil zen 
arte, 1918ko martxoaren 19an4. Antza 
denez, Felipe Arrieta bizirik zegoela, 
hasi zen familiaren arte bilduma osatzen. 
Eta ondorengoen lekukotasunak 
aintzat hartuta, garrantzi handiko 
bilduma izan zen5. Díaz Olanoren lan 
ezagunak, hala nola, Lisatzaileak, Ikusi 
arte edo Carmen Morales de Arrietaren 
erretratua eta beste margolari askoren 
lanak zeuzkan familiak, besteak beste, 
Eduardo Rosales, Manuel Benedito, 
José Oliva, Federico Jiménez Fernández, 
Eugenio Lucas Velázquez, Madrazo, 

zk., 1886ko apirilaren 16a [http://hdl.handle.
net/10357/2861, 2016ko otsailaren 12ko kontsulta]

	 «Apuntes necrológicos de D. Vidal de Arrieta». 
Euskal Erria, 1886ko lehen seihilekoa, 188-
190 orr. [http://hdl.handle.net/10690/67808, 
2016ko otsailaren 12ko kontsulta]

3	  ARAMBURU, José Ignacio, «Los impresionis-
tas vascos». Boletín de Información Municipal de 
Vitoria-Gasteiz, 54. zk., 1985eko uztaila-iraila. 
Gasteizko Udala, 42-43 orr.

4	  ARCEDIANO SALAZAR. Santiago, Igna-
cio Díaz Olano, Vital Kutxa Fundazioa. Gasteiz, 
2001, 66. or.

5	  José Luis Area Sacristáni, Felipe Arrietaren 
bilobari, eskerrak eman nahi dizkiogu gai horri 
buruz emandako informazioagatik.

Fig. 1
Ignacio Díaz Olano (Vitoria-Gasteiz, 1860 – 1937).
Retrato de Felipe Arrieta. Hacia 1890-1892. 
Museo de Bellas Artes de Álava.

1. irudia
Ignacio Díaz Olano (Gasteiz, 1860 – 1937).
Felipe Arrietaren erretratua. 1890-1892 inguruan 
Arabako Arte Ederren Museoa.



36

protector de Ignacio Díaz Olano y como 
apunta Santiago Arcediano no sólo le 
financió para formarse en Roma sino que 
continuó con su ayuda económica hasta 
casi la muerte de Arrieta, el 19 de marzo 
de 19184. Es quizá en este momento, en 
vida de Felipe Arrieta, cuando comienza 
a formarse la colección de arte familiar, 
que por testimonios de sus descendientes 
sabemos que era muy importante5. 
Además de obras emblemáticas de Díaz 
Olano como Las planchadoras, Hasta la 
vista o el Retrato de Carmen Morales de 
Arrieta, poseían un conjunto de piezas 
de distintos pintores como Eduardo 
Rosales, Manuel Benedito, José Oliva, 
Federico Jiménez Fernández, Eugenio 
Lucas Velázquez, Madrazo, Juan 
Martínez Abades y algún otro de escuela 
italiana. En esta colección se encuadra 
el retrato del obispo Juan José Díaz de 
Espada al que no unían lazos familiares 
con la familia Arrieta y que posiblemente 
se adquiriría por ser un personaje 
histórico de origen alavés y por la calidad 
del mismo. La primera reproducción 
pública de la obra fue en la publicación 
que en 1939 realiza el ya mencionado 
canónigo Martínez de Marigorta. Se 
trata de una biografía de San Prudencio 
en la que publica la imagen del retrato 
con la siguiente cita en el epígrafe: 
«Riquísimo lienzo que se conserva en 
Vitoria atribuido al pincel de Goya»6.

4	  ARCEDIANO SALAZAR. Santiago, Igna-
cio Díaz Olano, Fundación Caja Vital Kutxa, 
Vitoria-Gasteiz, 2001, p, 66

5	  Queremos agradecer a José Luis Area Sacristán, 
bisnieto de Felipe Arrieta, la información que 
nos ha facilitado al respecto

6	  MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, San 

Juan Martínez Abades eta Italiako 
eskolari atxikitako besteren batena. 
Bilduma horretakoa dugu Juan José Díaz 
de Espada apezpikuarena. Apezpikuak 
ez zeukan inolako loturarik Arrieta 
familiarekin eta, horregatik, Arabako 
jatorriko pertsona entzutetsua zelako 
eta kalitate handikoa zelako eskuratu 
bide zuten margolana. Lan horren 
lehen jendaurreko erreprodukzioa lehen 
aipatu dugun Martínez de Marigorta 
kalonjearen argitalpenean egin zen, 
1939an. San Prudentziori buruzko 
biografia batean, erretratuaren irudia 
argitaratu zen, idazpuruan hauxe jasota 
zuela: «Gasteizen gordeta dagoen 
mihise bikaina, Goyaren pintzelari 
egotzitakoa»6.

Hurrengo urtean, 1940an, San 
Prudentziori eskainitako monumentua 
inauguratu zen Armentiako herrian 
amaitzen den santuaren izen bereko 
etorbidean. San Prudentziorenganako 
jaieraren goraldia baliaturik, santuaren 
etxea zaharberritzeko lanak hasi 
ziren eta, jakina denez, santuaren 
etxea hertsiki loturik zegoen Díaz de 
Espadatarren leinuarekin7. Ekitaldi 

6	  MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, San 
Prudencio de Álava y su maestro San Saturio, Gas-
teiz, 1939, 28. or.

7	  Díaz de Espada apezpikua etxe horretako semea 
zen aitaren partetik, eta bera izan zen 1806 eta 
1808 urteen artean (ordurako Kuban zegoela) et-
xea zaharberritzeko erabakia hartu zuena. Artista 
onen laguntza izan zuen, beste batzuetan bezala, 
eta fatxada zaharberritu zuen Justo Antonio de 
Olagibel arkitekto neoklasikoaren proiektuan oi-
narrituta eta Gorteko eskultore Alfonso Giraldo 
Vergazek egindako santuaren bustoa jarri zuen 
fatxadan bertan. Gainera, apezpikuak legatua 
agindu zuen fatxadaren mantentze-lanei euste-
ko. Ikusi. ARETXAGA ALEGRIA, Susana, 
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horiek direla eta, erakusketa antolatu 
zen santuaren etxean, Díaz de Espadak 
berak Habanatik bidalitako objektu 
erlijioso batzuek eta erretratu batzuek 
osatutakoa. «Erretratuen artean, Díaz 
de Espada apezpikuarena eta Álava 
almirantearena nabarmentzekoak ziren»8 
[2. irudia]. Aipatutako margolanak 
erakusgai egon zirenez, jendeak 
ezagutu eta balioetsi zituen eta, horren 
ondorioz, artelanen jabeak, Vidal 
Arrieta Moralesek (Felipe Arrietaren 
semeak), salmentan eskaini zizkion 
1943an Arabako Foru Aldundiari. 
1941ean, aldundiak Ricardo Augustini, 
Dávilako kondeari, Frai Frantzisko 
kaleko jauregia erosi zion probintziako 
museoa, agiritegia eta liburutegia bertan 
jarri eta Arabako gizartearen aspaldiko 
nahiari erantzuteko: museo bat eratzea. 
1943ko martxoaren 9ko bilkuran, Espada 
apezpikuaren eta Álava almirantearen 
erretratuak eskuratu ziren eta, 
horrenbestez, orduko Arabako Etxeko 

«Aportación documental al estudio de la casa de 
los Díaz de Espada en Armentia», Kultura, Kul-
tura Koadernoak, 9. zk. Arabako Foru Aldundia, 
Gasteiz, 1986, 32-40 orr.; VAL, Venancio del, 
«La casa de San Prudencio y la fundación de su 
novena»,  Programa de Fiestas de San Prudencio, 
Gasteiz, 1976; ARRIETA, Ángel Mari, La emi-
gración alavesa a América en el siglo XIX (1800-
1900). Eusko Jaurlaritzako Argitalpen Zerbitzu 
Nagusia, Gasteiz, 1992, 322 or.

	 1937. urtean, San Prudentziori eskainitako 
monumentuaren lehen harria kokatzeko eki-
taldiaz batera, otoizlekua inauguratu zen San-
tuaren Etxean. Ikusi «La tradición vuelve. Todas 
nuestras corporaciones presiden en Armentia las 
fiestas de San Prudencio», Pensamiento Alavés 
1937-IV-29, 4. or.

8	  «La fiesta de San Prudencio tuvo ayer extraor-
dinaria asistencia y singular fervor», Pensamiento 
Alavés 1940-IV-29, 1. or.

Al año siguiente, 1940, se inaugura 
el monumento a San Prudencio en 
la avenida que lleva su nombre y que 
culmina en el pueblo de Armentia. 
Aprovechando el momento del auge 
de su devoción se había iniciado la 
recuperación de la Casa del Santo, que 
tan vinculada estaba al linaje de los 
Díaz de Espada7. Con motivo de estos 
actos se organiza una exposición en la 
Casa del Santo formada por distintos 
objetos religiosos que el propio Díaz de 
Espada había enviado desde La Habana 
y algunos retratos «sobresaliendo entre 
aquellos los del Obispo Díaz de Espada 

Prudencio de Álava y su maestro San Saturio, Vi-
toria, 1939, p. 28

7	  El obispo Díaz de Espada descendía por línea pa-
terna de esta casa y es él quien entre 1806 y 1808 
(estando ya en Cuba) decide impulsar la restau-
ración de la misma. Se rodea de buenos artistas, 
como hará en otras ocasiones, y reforma la fachada 
con proyecto del arquitecto neoclásico Justo An-
tonio de Olaguibel y coloca un busto del santo 
en la misma, obra del escultor cortesano Alfonso 
Giraldo Vergaz. Además el obispo había ordena-
do una manda para permitir el mantenimiento 
de la misma. Vid. ARECHAGA ALEGRIA, 
Susana, «Aportación documental al estudio de 
la casa de los Díaz de Espada en Armentia» en 
Kultura, Cuadernos de Cultura, nº 9, Diputación 
Foral de Álava, Vitoria-Gasteiz, 1986, pp. 32-40; 
VAL, Venancio del, «La casa de San Prudencio y 
la fundación de su novena» en Programa de Fiestas 
de San Prudencio, Vitoria, 1976; ARRIETA, Ángel 
Mari, La emigración alavesa a América en el siglo 
XIX (1800-1900), Servicio Central de Publicacio-
nes del Gobierno Vasco, Vitoria-Gasteiz, 1992, p. 
322

	  En 1937, coincidiendo con la colocación de la pri-
mera piedra del monumento a San Prudencio, se 
había inaugurado un oratorio en la Casa del Santo. 
Vid. «La tradición vuelve. Todas nuestras corpo-
raciones presiden en Armentia las fiestas de San 
Prudencio» en Pensamiento Alavés 29-IV-1937, p. 
4
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y del Almirante Álava»8 [fig. 2]. El 
hecho de que estas obras se expusieran 
hizo que fueran conocidas y apreciadas 
y por ello en 1943 su propietario, Vidal 
Arrieta Morales (hijo de Felipe Arrieta), 
las ofrece en venta a la Diputación Foral 
de Álava. En 1941 la Diputación había 
adquirido al Conde de Dávila, Ricardo 
Augustin, su palacio de Fray Francisco 
con la idea de crear un museo, archivo y 
biblioteca provinciales y dar así respuesta 
a un deseo de la sociedad alavesa, la 
creación de un museo. En la sesión 
del 9 de marzo de 1943 se adquieren 
los retratos del obispo Espada y del 
Almirante Álava que pasan a formar 
parte de la colección de la entonces 
llamada Casa de Álava, actual Museo de 
Bellas Artes de Álava9.

La calidad del retrato del obispo 
Díaz de Espada, que en estos años pasa 
a considerarse como obra de la Escuela 
de Goya o del círculo de Antonio 
Carnicero o de Agustín Esteve, hizo que 
se expusiera en las salas del museo de 
manera casi permanente como se puede 
ver en las distintas publicaciones y en los 
testimonios gráficos que conservamos del 
momento10 [fig. 3].

8	  «La fiesta de San Prudencio tuvo ayer extraordi-
naria asistencia y singular fervor» en Pensamien-
to Alavés 29-IV-1940, p. 1

9	  Sesión del 9 de marzo de 1943. Actas de Plenos. 
Archivo del Territorio Histórico de Álava. En 
la misma sesión se adquirieron el retrato de don 
José Fernández de Vicuña y Andoin de Pedro 
Ruiz González y los retratos anónimos de Abe-
lardo Ruiz de Vicuña y de Francisco Rodríguez 
de Mendarozqueta

10	 MARTINEZ DE MARIGORTA, José, La 
Casa de Álava (archivos, bibliotecas y museos pro-
vinciales). Álava y sus alrededores, Vitoria, Indus-
tria Gráficas Ortega, 1947

bilduman txertatu ziren, hots, egungo 
Arabako Arte Ederren Museoarenean9.

Díaz de Espada apezpikuaren 
erretratuaren kalitatea dela eta –urte 
horietan, Goyaren Eskolako edo 
Antonio Carnicero edo Agustín Esteve 
margolarien lagun-taldearen lantzat 
hartu zen–, museoko aretoetan erautsi 
zen ia-ia etenik gabe, garai horretako 
argitalpenetan eta gaurdaino iraun duten 

9	  1943ko martxoaren 9ko bilkura. Osoko Bilku-
ren aktak. Arabako Lurralde Historikoko Agi-
ritegia. Bilkura horretan, Pedro Ruiz González 
margolariaren José Fernández de Vicuña y An-
doin jaunaren erretratuak eta egile ezezagunen 
Abelardo Ruiz de Vicuña eta Francisco Ro-
dríguez de Mendarozqueta jaunen erretratuak 
eskuratu ziren.

2. irudia
San Prudentzioren omenezko erakusketa Santuaren 
Etxeko otoizlekuan.
Argazkia: Enrique Guinea. 1940.
Gasteizko Udalaren Iruditegia GUI-1-216_1(2).

Fig. 2
Exposición conmemorativa sobre San Prudencio en 
el oratorio de la Casa del Santo.
Foto: Enrique Guinea. 1940.
Archivo Municipal Vitoria-Gasteiz GUI-1-216_1(2).
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En el lienzo, Espada aparece sentado 
sobre fondo oscuro y en el ángulo 
superior se vislumbra una estancia muy 
luminosa y casi vacía, apenas amueblada 
con dos sillas, en la que se aprecia una 
puerta de gran altura propia de las casas 
cubanas, posiblemente su residencia 
del Cerro, conocida como Quinta del 
Obispo. De su cuello cuelga una rica 
cruz pectoral de color ámbar, a juego con 
su anillo, y la banda de colores dorado y 
blanco con gran cruz de la Real Orden 
Americana de Isabel La Católica, que 
le fue concedida en 1819. Esta orden, 
instaurada en 1815 por Fernando 
VII, premiaba «la lealtad acrisolada y 
los méritos contraídos en favor de la 
prosperidad de aquellos territorios», lo 

	  Diputación Foral de Álava. Inventario, tasación y 
cuenta de patrimonio. Vitoria, Diputación Foral 
de Álava, 1947

	  Archivo fotográfico del Museo de Bellas Artes 
de Álava

lekukotasun grafikoetan ikus daitekeen 
bezala10 [3. irudia].

Mihisean, Espada eserita agertzen 
da, atzeko planoa iluna dela, baina 
goialdean ia-ia hutsik dagoen gela guztiz 
argia igartzen da; bi aulki besterik ez 
dago bertan, eta garaiera handiko atea 
ikusten da, Habanako etxeetan daudenak 
bezalakoa. Litekeena da apezpikuaren 
egoitza izatea, Habanako Cerro 
auzoan, Quinta del Obispo zeritzona. 
Apezpikuaren lepotik zintzilik, bularreko 
gurutze aberatsa ageri da, anbar 
kolorekoa, eraztunarekin bat datorrena. 
Bestalde, Isabel Katolikoaren Amerikako 
Errege Ordenaren koloretako xingola 

10	 MARTINEZ DE MARIGORTA, José, La 
Casa de Álava (archivos, bibliotecas y museos pro-
vinciales). Álava y sus alrededores. Gasteiz, Orte-
ga argitaletxea, 1947

	 Arabako Foru Aldundia. Inbentarioa, tasazioa eta 
ondarearen kontua. Gasteiz, Arabako Foru Al-
dundia, 1947.

	 Arabako Arte Ederren Museoaren argazki agi-
ritegia.

3. irudia
Arabako Etxea 
(egungo Arabako Arte Ederren 
Museoa). 1950 inguruan.
Arabako Arte Ederren Museoaren 
argazki agiritegia.

Fig. 3
Casa de Álava  
(actual Museo de Bellas Artes de 
Álava). Hacia 1950.
Archivo fotográfico. 
Museo de Bellas Artes de Álava.
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que supone un reconocimiento a los 
servicios prestados a la Corona [fig. 4].

 El cuadro está fechado en 1820, por 
lo que el motivo del retrato bien pudo 
ser la concesión de esta distinción, como 
aparece en la leyenda del mismo.: EXMO. 
E YLLMO. Sº D JUAN JOSEF DIAZ 
DE ESPADA Y LANDA NRAL DE 
ARROYABE (ÁLAVA) AÑO DE 1820 
/ OBPO DE LA HABANA GRAN 
[CRUZ] DE ISABEL LA CATÓLICA.

urrezkoa eta zuria jantzita darama, 
gurutze handi batez hornituta. Espadari 
1819. urtean eman zioten Fernando 
VII.ak 1815ean ezarritako ordenaren 
ikurra. Ordenak, ondokoa saritzen zuen: 
«lurralde haietako oparotasunaren alde 
egindako merituak eta leialtasun garbia», 
eta beraz, Koroari emandako zerbitzuen 
aintzatespena zen [4. irudia].

 Margolanaren data 1820koa da, 
eta beraz, baliteke erretratua egin izana 

4. irudia
Juan José Díaz de Espadaren erretratua. 1820 
(xehetasuna)
Arabako Arte Ederren Museoa.

Fig. 4
Retrato de Juan José Díaz de Espada. 1820 (detalle)
Museo de Bellas Artes de Álava.
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Girado hacia su izquierda, viste 
sotana roja y abrigo negro con interior 
verde aterciopelado; su mano izquierda 
sostiene un bastón que apoya sobre 
sombrero también verde y la derecha 
reposa en el brazo de una silla tapizada 
en amarillo y claveteada, de líneas rectas 
y sencillas, rematada en los extremos por 
sendas decoraciones de jarrones clásicos. 
Su cabeza ladeada se cubre con solideo 
rojo apenas esbozado y su firme mirada 
se fija directamente en el espectador. 
Aparece sereno, con gran distinción y 
porte aristocrático a la edad de 64 años. 
Ya en la época se le describe como una 
persona de gran estatura y varonil belleza 
y este elegante retrato así lo atestigua. 
De hecho, en este lienzo, no aparece 
representado con el atuendo habitual 
de obispo, perpetuado en otros retratos 
conocidos, por lo que parece estar 
destinado más a un ámbito familiar que 
oficial. Este carácter oficial es patente en 
el retrato firmado por Cuyás y que hizo 
llegar a su parroquia natal. 

La obra está fechada pero no 
firmada, por lo que surgían numerosas 
dudas sobre su autoría. Tradicionalmente 
se había considerado como anónima 
atribuida a la Escuela de Goya, o a algún 
colaborador suyo como Esteve, e incluso 
aventurado, que la obra había salido de 
los pinceles del insigne pintor aragonés11. 
Esto lo consideramos improbable, más 
allá de las posibles justificaciones de 
estilo, ya que el obispo tomó posesión de 
su cargo en 1802 y no regresó nunca más 
a España, pese a las reclamaciones desde 

11	 MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, 
(1939), op. cit, p. 28

sari hori eman ziotelako, irudiaren 
testuan ageri den moduan: EXMO. E 
YLLMO. Sº D JUAN JOSEF DIAZ 
DE ESPADA Y LANDA NRAL DE 
ARROYABE (ÁLAVA) AÑO DE 
1820 / OBPO DE LA HABANA 
GRAN [CRUZ] DE ISABEL LA 
CATÓLICA.

Ezkerrerantz biratuta dagoela, 
apezpikuak sotana gorria eta barrualde 
berde belusatua daukan beroki beltza 
jantzita dauzka; ezkerreko besoan, 
makila dauka, kapela berde baten 
gainean; eskumako besoa, berriz, horiz 
tapizatuta dagoen aulki iltzeztatu 
baten besoan bermatuta dauka. Aulkia 
eite zuzen eta soilez apainduta dago 
eta, muturretan, loreontzi klasikoen 
apainduraz errematatuta dago. Buru 
alboratua kalota gorri batez estalita 
dago eta pertsonaren begirada finkoak 
zuzen-zuzen so egiten dio behatzaileari. 
Lasai ageri da, dotoretasun handiz eta 
itxura aristokratikoz, erretratuan 64 urte 
dituela. Sasoi hartan, garaiera handiko 
eta gizon edertasun handiko pertsonatzat 
zuten apezpikua, erretratuak erakusten 
duen eran. Izan ere, mihisean ez da ageri 
apezpikuek erabili ohi zituzten arropak 
jantzita, ezagunak diren beste erretratu 
batzuetan bezala, eta hortaz, badirudi 
erretratua egin zela eremu familiarrean 
jartzeko, eremu ofizialean baino. Azkena 
agerikoa da Cuyás margolariak sinatutako 
erretratuan, hau da, jaioterriko parrokiara 
bidali zuen horretan. 

Artelanak badauka data, baina ez 
sinadura; horregatik, zalantzazkoa izan 
da erretratua nork egin zuen. Ohituraz, 
Goyaren Eskolari egotzitako margolan 
izengabetzat hartu da, akaso, Goyaren 
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la metrópoli para que se trasladara a la 
península y respondiera a las acusaciones 
de liberal y masón. Por ello creemos que 
el cuadro fue ejecutado en Cuba. 

Asimismo, en las escasas referencias 
bibliográficas de la obra, se apuntaba que 
la forma de trabajar este retrato, sobria 
y sin teatralidad, podría corresponder a 
las características de Antonio Carnicero, 
pero la fecha que figura en la leyenda 
es posterior al fallecimiento de este 
pintor en 1814, lo que resulta del todo 
imposible. 12

Una rica fuente de información 
es la correspondencia existente en los 
archivos del Museo de Bellas Artes 
entre Antonio Mañueco, miembro del 
Consejo de Cultura de la Diputación 
Foral de Álava y el historiador cubano 
César García Pons. En marzo de 1951 
Mañueco le hace llegar noticias de 
la existencia de un retrato de Espada 
en el Museo de Álava a quien era 
uno de los primeros biógrafos de este 
sobresaliente personaje de la historia 
colonial de América. En su respuesta 
desde La Habana le indica que «nada 
tendría de extraño que ese óleo hubiera 
sido obsequio del propio Espada a 
alguna institución de Álava, pues 
según mis noticias hubo por 1830 
pública acción de gracias en esa tierra 
(Arróyave, Mendívil, Ullivarri, Landa) 
proclamándose «Padre y Protector 
de Pueblos», y en correspondencia 
a hospitales y escuelas que se dicen 
fundados con donaciones suyas. Él vino 

12	 GARCIA DÍEZ, José Antonio. La pintura en 
Álava. Vitoria-Gasteiz, Caja de Ahorros de Vi-
toria y Álava, 1990. il. col. p. 48 

laguntzaileren batek egindakoa, 
esaterako Estevek egindakoa, edo 
batzuek iragarri moduan, Aragoiko 
margolari itzaltsuak berak egindakoa11. 
Azkena nekez sinestekoa da, estiloaren 
zuzenketez haratago, apezpikuak 1802an 
hartu baitzuen kargua eta, handik 
aurrera, ez baitzen berriro Espainiara 
itzuli, metropolitik egindako eskaerak 
gorabehera, penintsulara etorri eta liberala 
eta masoia zelako salaketei erantzun 
ziezaien. Horregatik guztiagatik, zinez 
uste dugu koadroa Kuban margotu zela. 

Era berean, artelanari buruzko 
aipamen bibliografiko urrien arabera, 
erretratua lantzeko moldea, guztiz soila 
eta nabarmenkeriarik gabekoa, Antonio 
Carnicero margolariaren ezaugarriekin 
bat etor zitekeela; hala ere, idazpuruan 
agertzen den data margolaria hil zeneko 
dataren (1814) ondokoa da eta, beraz, 
ezinezkoa da Carnicerok margotu izana.12

Informazio etorbide oparoa dugu 
Arabako Foru Aldundiko Kultura 
Kontseiluko kide zen Antonio 
Mañuecoren eta César García Pons 
historialari kubatarraren arteko posta-
trukea, gutuneria hori Arte Ederren 
Museoaren agiritegietan gordeta baitago. 
1951eko martxoan, Mañuecok Arabako 
Museoan gordeta zegoen Espadaren 
erretratuaren berri eman zion  Amerikako 
historia kolonialean pertsona entzutetsu 
haren lehen biografoetako bat izan zenari. 
Habanatik bidalitako erantzunean, García 
Ponsek esan zion «ez zela harritzekoa 

11	 MARTÍNEZ DE MARIGORTA, José, 
(1939), op. cit, 28. or.

12	 GARCIA DÍEZ, José Antonio. La pintura en 
Álava. Gasteiz, Gasteiz eta Arabako Aurrezki 
Kutxa, 1990. koloretako il. 48. or. 
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a Cuba en 1802 y no parece natural 
que el retrato se deba a pintor europeo. 
Por ese tiempo el pintor importante en 
Cuba lo era el francés Claudio Vermay 
[sic]. También trabajaba el pintor 
cubano Vicente Escobar. Y un artista 
italiano, Perovani»13

García Pons considera la pintura un 
retrato fiel, cuyo atuendo y aire hacen 
pensar en un gran señor del siglo XVIII, 
mezcla de clérigo y combatiente, muy 
diferente a otros como por ejemplo el de 
la catedral de La Habana.

Con el inicio del proceso de 
restauración de la obra en 2013, las 
dudas sobre su posible autoría volvieron 
de nuevo a plantearse. Por un lado, 
en 1820 el italiano José Perovani14 ya 
no residía en Cuba, encontrándose en 
Méjico, después de dejar numerosos 
trabajos pendientes en la Catedral de La 
Habana. Por otro, el estilo de la pintura 
de Vicente Escobar se aleja del dominio 
del dibujo anatómico y de la perspectiva 
patentes en nuestro retrato.

13	 Carta de César García Pons a Antonio Ma-
ñueco fechada en La Habana el 10 de marzo 
de 1951. Archivo del Museo de Bellas Artes de 
Álava

14	 José Perovani (1765-1835) es un pintor ita-
liano, formado en Roma, que residió durante 
algún tiempo en Filadelfia y que colaboró con el 
obispo Díaz de Espada en diversas obras de la 
catedral de La Habana y en el Cementerio Ge-
neral de dicha ciudad. De allí marchó a Méjico 
donde falleció en 1835. Vid. LAGUNA EN-
RIQUE, Martha Elizabeth, «El obispo Espada: 
formación académica y trayectoria profesional. 
La introducción de las ideas ilustradas en Cuba» 
en Universidades hispánicas: colegios y conventos 
universitarios en la Edad Moderna (II). Ediciones 
Universidad de Salamanca, Salamanca, 2009, p. 
330.

izango olio hori Espadak berak Arabako 
erakunderen batera bidalitako oparia 
izatea; izan ere, nik dakidala, 1830. 
urtearen inguruan, jendaurreko esker-
otoitza ospatu zen lurralde horretan 
(Arroiabe, Mendibil, Uribarri, Landa) 
eta bertan, «Herrien aita eta zaindaria» 
izendatu zutela, eta hedaduraz, beraren 
dohaintzei esker sortutako ospitale eta 
eskolen zaindaria. Espada 1802an heldu 
zen Kubara eta, hala, ez dirudi erretratua 
Europako margolari batek egin duenik. 
Sasoi hartan, Kubako margolaririk 
ospetsuena Claudio Vermay frantsesa 
zen. Bestetik, Kubako Vicente Escobar 
margolariak ere ospea zeukan. Azkenik, 
Italiako margolari batek, Perovani 
izenekoak».13

García Ponsen iritziz, margolana 
erretratu xehea da, eta margotutakoaren 
jantziek eta itxurak XVIII. mendeko jaun 
handia iradokitzen digute, elizgizona, 
batetik, eta borrokalaria, bestetik, zeharo 
bestelakoa beste erretratu askoren aldean, 
esaterako, Habanako katedralean ageri 
den erretratuaren aldean.

Margolana berritzen hasi zirenean, 
2013. urtean, berriro ere mahairatu ziren 
egilearen gaineko zalantzak. Alde batetik, 
esan beharra dago Italiako José Perovani 
margolaria14 ez zela Kuban bizi 1820an, 

13	 César García Ponsek Antonio Mañuecori ida-
tzitako gutuna, Habanan datatutakoa, 1951eko 
martxoaren 10ekoa. Arabako Arte Ederren Mu-
seoaren agiritegia.

14	 José Perovani (1765-1835) Erroman ikasitako 
margolari italiarra izan zen. Aldi batean, Fila-
delfian bizi izan zen eta Díaz de Espada apez-
pikuari lagundu zion Habanako katedralean 
eta Habanako hiriko hilerri nagusian egindako 
hainbat lanetan. Habanatik Mexikora joan zen, 
eta bertan hil zen 1835. urtean. Ikusi: LAGU-
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 Nos pusimos en contacto con 
el Museo Nacional de Bellas Artes 
de La Habana15 y en concreto con 
Boris Morejón de Vega, Jefe del 
Departamento de Restauración, ya 
que si bien el obispo se hizo retratar 
en numerosas ocasiones, el cuadro del 
Museo de Bellas Artes de Álava era 
prácticamente desconocido en Cuba. 
Él estudia desde hace algún tiempo 
obras originales y atribuidas en Cuba 
al pintor Juan Bautista Vermay y nos 
apuntó la posibilidad de que fuera de 
su mano. El artista francés era, cuando 
se le concedió al obispo la Real Orden, 
el pintor de mayor reconocimiento en 
La Habana y director de la primera 
Academia de dibujo. Espada, hombre 
ilustrado en lucha constante contra la 
ignorancia, se identifica totalmente con 
la racionalidad del gusto neoclásico en 
contra de la exuberancia y «decadencia» 
del barroco, aún vigente en la isla. 
Promovió en Cuba la renovación en 
las artes, sirviendo de mecenas a varios 
artistas extranjeros, pero fue el francés 
Juan Bautista Vermay, «quien con 
más exactitud lleva al arte los grandes 

15	 Concretamente con Manuel Crespo Larraza-
bal, el curador –conservador– de la colección de 
Arte Español, quien a su vez nos puso en comu-
nicación con Boris Morejón de Vega, Jefe del 
Departamento de Restauración del Museo Na-
cional de Bellas Artes de La Habana. Desde el 
primer momento nos ofreció su inestimable co-
laboración, ya que reúne gran información sobre 
los métodos de trabajo y materiales utilizados 
por Vermay, que permiten comparar las obras 
existentes en la isla y el retrato del museo alavés 
restaurado por el Servicio de Restauración de 
la DFA. Agradecemos también su colaboración 
a Ana Cristina Perera Escalona, directora del 
Museo Nacional de Bellas Artes de La Habana

Mexikon baizik, lan ugari amaitzeke 
utzita Habanako katedralean. Beste alde 
batetik, gauza jakina da tokiko margolari 
Vicente Escobarren moldea urruti dagoela 
anatomiaren marrazketatik eta gure 
erretratuan agerikoa den ikuspegitik.

 Horiek horrela, harremanetan 
jarri ginen Habanako Arte Ederren 
Museo Nazionalarekin15 , hain zuzen 
ere, Zaharberritze Saileko buru Boris 
Morejón de Vega jaunarekin. Izan ere, 
apezpikua erretratu asko eta askotan 
agertzen den arren, Arabako Arte 
Ederren Museoan gordeta dagoen 
margoa ezezaguna zen Kuban. Boris 
Morejón de Vegak aspaldi ikertu ditu 
Juan Bautista Vermay margolariaren 
lanak eta berari egotzitakoak Kuban, eta 
margolari horrena izan zitekeela iradoki 
zigun. Apezpikuari Errege Ordena 

NA ENRIQUE, Martha Elizabeth, «El obispo 
Espada: formación académica y trayectoria pro-
fesional. La introducción de las ideas ilustradas 
en Cuba». Universidades hispánicas: colegios y 
conventos universitarios en la Edad Moderna (II). 
Salamancako Unibertsitatearen argitalpenak, 
Salamanca, 2009, 330 or.

15	 Zehatz-mehatz esanda, Manuel Crespo Larra-
zabal jaunarekin, hau da, Espainiako Artearen 
bildumaren zaintzailearekin –kontserbatzailea-
rekin–, eta horrek harremanetan jarri gintuen 
Habanako Arte Ederren Museo Nazionaleko 
Zaharberritze Saileko buru Boris Morejón de 
Vega jaunarekin. Hasieratik bertatik, laguntza 
bikaina eskaini zigun, Morejón de Vegak infor-
mazio izugarria bildu baitu Vermay margola-
riak erabilitako lan molde eta gaiei buruz. Datu 
horiei esker, Karibeko uhartean egon dauden 
margolanen eta AFAko Zaharberrikuntza Zer-
bitzuak berritu eta Arabako museoan gordetzen 
den erretratuaren arteko erkaketa egin ahal izan 
genuen. Bide batez, eskerrak eman nahi dizkio-
gu Habanako Arte Ederren Museo Nazionale-
ko zuzendari Ana Cristina Perera Escalonari, 
emandako laguntzagatik.
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tiempos de reforma y cambio que en 
La Habana promueven el obispo y sus 
cercanos colaboradores»16

La calidad del retrato y la estrecha 
relación entre Vermay y el obispo, 
eran los principales puntales para 
relacionarlos, pero, tras las noticias de 
la existencia en la Iglesia Parroquial de 
Arroiabe, pueblo natal del obispo, de 
dos retablos similares a los existentes 
en la Catedral de La Habana, 
decidimos analizarlos in situ17. Fue la 
contemplación de estos dos retablos 
neoclásicos de madera de caoba, con 
sendas pinturas  de San Prudencio y San 
Juan Bautista lo que nos marcó el camino 
para una investigación más exhaustiva 
en esta dirección. Su análisis visual nos 
remitió al retrato  del obispo Espada del 
Museo de Bellas Artes de Álava, sobre 
todo la gama cromática (rojos y verdes 
de la vestimenta y fondos agrisados) y un 
cierto aire de estilo, con un claro dominio 
del dibujo y precisión en carnaciones y 
juegos de luces y sombras [figs. 5 y 6].

Para nuestra sorpresa comprobamos 
que las pinturas de los retablos están 
firmadas por Vermay y una de ellas, la 

16	 FAIVRE D`ARCIER, Sabine. Vermay, mensa-
jero de las luces. Imagen contemporánea, La Ha-
bana, 2004. Prólogo de Eduardo Torres Cuevas, 
p. X

17	 Tal y como había hecho con la rama paterna, 
con la reforma de la Casa del Santo en Armen-
tia, Díaz de Espada quiere reivindicar su rama 
materna y por ello envía dos retablos desde 
Cuba a la iglesia de Arroiabe donde él había 
sido bautizado y donde su familia materna, Fer-
nández de Landa, tenía una capilla desde el siglo 
XVI. Los retablos neoclásicos se colocaron en la 
iglesia en 1820. Agradecemos a Antonio Olano, 
párroco de Arroiabe y Mendibil, su amabilidad 
y las facilidades para visitar ambas iglesias.

esleitu ziotenean, Frantziako artista 
Habanako margolaririk ospetsuena zen 
eta, gainera, lehen marrazketa akademiako 
zuzendaria. Espada, gizon ikasia eta 
ezjakintasunaren etsai amorratua, guztiz 
bat zetorren molde neoklasikoaren 
arrazionaltasunarekin, Karibeko uhartean 
artean nagusi zen barrokoaren oparotasun 
eta «dekadentziaren» aurka. Arteen 
berrikuntza sustatu zuen Kuban, eta 
atzerriko artista batzuen mezenas bilakatu 
zen. Dena dela, Juan Bautista Vermay 
frantsesa izan zen «apezpikuak eta 
hurreko laguntzaileek Habanan sustatu 
dituzten berrikuntzak artean bertan 
ondoen eta zehatzen islatzen dituena».16

Erretratuaren kalitatea eta Vermay 
margolariaren eta apezpikuaren arteko 
harreman estua izan genituen biak lotzeko 
oinarri nagusiak, baina, Arroiabeko 
elizan, hau da, apezpikuaren jaioterrian, 
Habanako katedralean dauden erretaulen 
antzeko bi artelan zeudela jakin 
genuenean, bertatik bertara aztertzea 
erabaki genuen17. Erretaulen ikusizko 
azterketak Arabako Arte Ederren 
Museoan dagoen Espada apezpikuaren 

16	 FAIVRE D`ARCIER, Sabine. Vermay, argien 
mezularia. Imagen Contemporánea. Habana, 
2004. Eduardo Torres Cuevasen hitzaurrea, X. or.

17	 Aitaren aldeko adarrarekin egin zuen bezala, 
Armentiako Santuaren Etxea zaharberrituta, 
Díaz de Espadak amaren aldeko adarra ere al-
darrikatu nahi izan zuen eta bi erretaula bidali 
zituen Kubatik Arroiabeko elizara. Eliza ho-
rretan bataiatu zen Díaz de Espada eta bertan 
zeukaten kapera bat amaren familiakoek, Fer-
nández de Landatarrek, XVI. mendetik. Erre-
taula neoklasikoak elizan kokatu ziren 1820an. 
Eskerrak eman nahi dizkiogu Antonio Olano-
ri, Arroiabe eta Mendibilgo parrokoari, haren 
adeitasunagatik eta bi elizak bisitatzeko eman 
zizkigun erraztasunengatik.
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de San Prudencio, también fechada en 
1818 en el ángulo inferior izquierdo 
de la obra, es decir dos años antes del 
retrato que ahora presentamos [fig. 7]. 

erretratua ekarri zigun gogora, batez 
ere, erabilitako koloreek (jantzien 
gorriak eta berdeak eta atzeko plano 
grisaxkak) bai eta erabilitako moldeak 

5. irudia 
San Prudentziori eskainitako alboko erretaula 
Arroiabeko elizan (Araba).

6. irudia
San Joan Bataiatzaileari eskainitako alboko erretaula 
Arroiabeko elizan (Araba).

Fig. 5 
Retablo lateral dedicado a San Prudencio de la 
iglesia de Arroiabe (Álava).

Fig. 6
Retablo lateral dedicado a San Juan Bautista de la 
iglesia de Arroiabe (Álava).
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ere, margolariak marrazketa bikain 
menderatzen zuelako eta haragiaren 
kolorea zein argi-itzalak zehaztasun 
handiz  margotu zituelako [5 eta 6. 
irudiak].

Ustekabean, ohartu ginen Vermayren 
sinadura agertzen dela erretauletako 
margoetan, eta horietako batean, San 
Prudentziorenean, 1818ko data jasota dago 
artelanaren behealdean, ezkerrean. Hau 
da, aurkezten ari garen lana baino bi urte 
lehenago egin zen [7. irudia]. Erretaulak 
eta bertako margolanak hainbatetan 
deskribatu ziren, baina egile ezezaguntzat 
jotzen ziren. Fernando Bartolomék 
inportatutako mihiseen kalitate ona 
deskribatu zuen: «molde neoklasikoari 
jarraiki, aintzat hartzeko moduko kolorez 
eta marrazki zehatzez eginda daude». San 
Joan Bataiatzailea oinutsik agertzen da 
margolanean, ermitaua zelakoan; gamelu 
larruz jantzita dago, eskuineko besoa eta 
toraxaren zati bat agerian  dituela, eta 
«Ecce Agnus Dei» idazkuna irakur daiteke 
kanaberazko gurutzetik zintzilik. Beste 
alde batetik, badirudi San Prudentzioren 
irudia apezpiku santuren baten grabatuan 
oinarritzen dela: «aurreko planoan jarrita 
dago; atzeko planoan, berriz, gortina ilunak 
eta harrizko kalostra edo balaustrada 
ikus daitezke. Bestetik, artzain makilaren 
irudiari dagokionez, aise antzeman daiteke 
makilaren kokaera eta tamaina zuzendu 
zirela»18. Artzain makilaren zuzenketa 
dela eta, hain zuzen ere, pentsatu genuen 
jatorrizko lana zela, ez aurretiaz zegoen 
beste lan baten kopia, Espadak bere 

18	 BARTOLOMÉ GARCÍA, Fernando R., «Las 
artes pictóricas del Neoclasicismo en Álava», 
Revisión del Arte Neoclásico y Románticos. Eusko 
Ikaskuntza, Donostia, 2002,  207. or.

Estos retablos y sus pinturas habían sido 
descritos en varias ocasiones, aunque 
considerados como anónimos. Fernando 
Bartolomé ya apuntaba la buena calidad 
de los lienzos importados, «interpretados 
en clave neoclásica de apreciable colorido 
y corrección en el dibujo». San Juan 
Bautista aparece descalzo, haciendo 
referencia a su condición de ermitaño, 
vestido con la piel de camello que deja 
el brazo derecho y parte del tórax al 
descubierto y la inscripción «Ecce Agnus 
Dei» colgando de su cruz de caña. Por 
su parte, el de San Prudencio cree estar 
inspirado en el grabado de algún Santo 
obispo, «está colocado en primer plano 
anulando el fondo mediante un oscuro 
cortinaje y una balaustrada de piedra y 
en la representación del bastón pastoral 

7. irudia
«Vermay  1818» Arroiabeko (Araba) elizako 
erretaulan, San Prudentzioren margolanean ageri 
diren sinadura eta data.

Fig. 7
«Vermay 1818» Firma y fecha en la pintura de San 
Prudencio del retablo de la iglesia de Arroiabe 
(Álava).
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se aprecia una evidente corrección en 
la posición y el tamaño del mismo»18. 
Es precisamente esta rectificación en el 
bastón pastoral, la que nos hizo pensar 
que se trataba de una composición 

18	 BARTOLOMÉ GARCÍA, Fernando R., «Las 
artes pictóricas del Neoclasicismo en Álava», en 
Revisión del Arte Neoclásico y Románticos, Eusko 
Ikaskuntza, Donostia, 2002, p 207

burua ondorengotzat zeukan apezpiku 
bat irudikatzeko xedez, nahiz eta tradizio 
ikonografikoa argia ez izan.  

Habanako katedraleko sarreran 
dauden erretaulekin alderatuta, egiaztatu 
dugu erretaulen arkitektura oso antzekoa 
dela, baina, era berean, alde handiak 
daude San Prudentzioren eta San Joan 
Bataiatzailearen irudietan. Izan ere, 

8. irudia 
San Prudentziori eskainitako alboko erretaula 
Habanako katedralean.

9. irudia
San Joan Bataiatzaileari eskainitako alboko erretaula 
Habanako katedralean.

Fig. 8 
Retablo lateral dedicado a San Prudencio de la 
catedral de La Habana.

Fig. 9
Retablo lateral dedicado a San Juan Bautista de la 
catedral de La Habana.
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original y no de una copia de otra 
preexistente, para una representación 
de un obispo del que Espada se cree 
descendiente, pero sin tradición 
iconográfica clara. 

Al compararlos con los de la 
entrada de la Catedral de La Habana, 
hemos comprobado que hay mucha 
coincidencia en la arquitectura de los 
retablos, pero notables diferencias en 
la representación de San Prudencio y 
de San Juan Bautista, cuya iconografía, 
a diferencia del primero, es muy rica 
y variada en episodios a lo largo de la 
historia [figs. 8 y 9].

 Frente a la composición más abierta 
y con una fuerte diagonal  en la pintura 
de San Juan Bautista del  retablo de la 
Catedral, donde el Precursor aparece 
sentado, cubierto con una amplia capa 
roja y guiando el dedo hacia el cordero, 
en  la composición alavesa aparece de 
pie, estático y dirige su mano derecha 
hacia el cielo. Por su parte el San 
Prudencio de La Habana, está girado 
hacia su izquierda mientras que el 
de Arroiabe mira hacia su derecha, 
presentando además un contraste 
cromático más acusado. Bien pudo 
ser que, al encargarle Díaz de Espada 
estas pinturas para la parroquia donde 
fue bautizado, el artista quisiera 
sorprender a su mecenas y amigo con 
una iconografía original y de creación 
propia.

Por último, recientes contactos 
con Boris Morejón nos han permitido 
conocer tres obras firmadas por Vermay 
y localizadas en Cuba. Dos de ellas son 
de tema religioso (San José y el Niño 
y San Juan Bautista) y presentan una 

bigarrenaren ikonografia oso joria eta 
ugaria da historian zeharreko gertaerei 
gagozkiela, San Prudentziorena ez bezala 
[8 eta 9. irudiak].

Katedraleko erretaulan agertzen den 
San Joan Bataiatzailearen margolana 
oso irekia da eta diagonal nabarmena 
dauka; bertan Aitzindaria eserita dago, 
kapa gorri zabal batez estalita, eta 
atzamarra Jainkoaren bildotsari begira 
dauka. Arabako margolanean, ordea, 
zutik dago, geldirik, eta eskuineko eskua 
zerura begira dauka. Beste alde batetik, 
Habanako San Prudentzioren irudia 
ezkerrerantz begira dago; Arroiabekoa, 
aldiz, eskuinerantz, eta aurrekoak baino 
kontraste kromatiko nabarmenagoa 
darakutsa. Nolanahi ere den, litekeena 
da, Díaz de Espadak margolan horiek 
eskatu zizkionez apezpikua bataiatu 
zuten parrokian jartzeko, artistak 
mezenasa eta laguna aho zabalik 
utzi nahi izatea ikonografia jator eta 
berezkoa erabilita.

Azkenik, Boris Morejónekin 
izandako azken harremanen bidez, 
Vermay margolariak sinatutako beste 
hiru lan ezagutu ditugu, hirurak 
Kubakoak. Horietako bik gai erlijiosoa 
jorratzen dute (San José eta Haurra eta 
San Joan Bataiatzailea) eta askoz ere 
kalitate txikiagoa dute. Hirugarrena, 
ordea, Gizonaren erretratua, Habanako 
Arte Ederren Museo Nazionalaren 
bilduman gordeta dago eta margolan 
garrantzitsua da, konposizioz, 
gure apezpikuaren erretratuaren 
oso antzekoa, eskuen itxuran eta 
erretratatuaren karakterizazio 
psikologikoan ikus daitekeenez. 
Gainera, alderdi material eta teknikoei 
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menor calidad, sin embargo el Retrato 
de hombre de la colección del Museo 
Nacional de Bellas Artes de La Habana 
es una obra de importancia y con un 
claro recuerdo en la composición a 
nuestro retrato del obispo, como se 
observa en la forma de las manos 
y la caracterización psicológica del 
retratado. Existen además importantes 
coincidencias en los aspectos materiales 
y técnicos de esas obras con los 
identificados en el retrato del Museo de 
Bellas Artes de Álava. 

Todo esto nos ha hecho decantarnos 
por atribuir también a Juan Bautista 
Vermay la realización del retrato de 

dagokienez, antzekotasun izugarriak 
daude artelan horien eta Arabako 
Arte Ederren Museoan gordetzen den 
erretratuaren artean. 

Horregatik guztiagatik, Arabako 
Arte Ederren Museoaren bilduman 
gordetzen den Juan José Díaz de 
Espada y Fernández de Landaren 
erretratuaren egiletza Juan Bautista 
Vermay margolariari egotzi diogu. 
Horiek horrela, gure lurraldean, Parisen 
Jacques Louis David margolariaren 
dizipulua eta, Karibeko uhartera 
heldu zenetik, hau da, 1815. urtetik, 
Kubako margolaritza kolonialaren 
adierazgarririk onena izan zen artista 
frantses horren lan garrantzitsuak 
daudela esan genezake. 

Gaur egun, Díaz de Espadaren 
aztarna jaioterriko lurraldean, Araban, 
aurki dezakegu, apezpikuak berak 
eskatu, dohaintzan eman eta, batzuetan, 
Kubatik bertatik Arroiabeko elizara 
(hau da, apezpikua jaio zen herriko 
elizara) eta handik gertuko Mendibil 
herriko elizara [10. irudia] bidalitako 
margolanen bitartez. Mendibil 
herriko elizan, Santiagoren parrokian, 
Arroiabetik kilometro gutxi batzuetara, 
Díaz de Espadaren lehen erretratuetako 
bat dago, 1800 urtekoa [11. irudia]. 
Koadroaren behealdean, xafla exentu 
bat ageri da eta, bertan, esaten da 
erretratatuak eta Domingo Ambrosio 
de Agirrek, Gamarra Nagusian (Araba) 
jaiotako apaizak eta Agirreko elizaren 
apaiztegiaren sortzaileak «elizaren 
eta dorreko laranja erdiaren diseinua 
ordaindu zutela 1830. urtean». Egintza 
horrek argiro frogatzen du apezpikua 

10. irudia
Santiago parrokia Mendibil (Araba) herrian.

Fig. 10
Parroquia de Santiago en el pueblo de Mendibil 
(Álava).
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Juan José Díaz de Espada y Fernández 
de Landa de la colección del Museo de 
Bellas Artes de Álava, lo que significaría 
una presencia realmente destacada en 
nuestra provincia de obras de este artista 
francés, discípulo de Jacques Louis 
David en París y máximo exponente 
de la pintura colonial cubana desde su 
llegada en 1815 a la isla. 

La huella de Díaz de Espada 
la encontramos actualmente en su 
provincia de origen, Álava, a través 
de las obras artísticas que el obispo 
encarga, dona y en algunos casos 
envía desde Cuba, a las iglesias de las 
localidades de Arroiabe, su lugar de 

oso lotuta egon zela bizitzaren amaiera 
arte jaiotako eta hazitako lekuekin. 

Margolana garaiera handitik 
zintzilik dagoenez eta, egungo 
egoera kontuan hartuta, hasiera 
batean, ez ginen ohartu bertan ageri 
den idazkunarekin, baina geroago, 
margolanaren argazkiak ikusi ondoren, 
testua transkribatu ahal izan genuen:  

El Ilmo. Sor Dn Juan / Joseph Diaz de 
Espada, y / Landa, del Consejo - / de S. M. 
Dignisimo / Obispo de la Hava- / na, en la 
Isla de Cuba. Electo / en el año de 1800.

Margolan horrek, beraz, gertakari 
garrantzitsu baten berri ematen digu, 
Díaz de Espada apezpiku hautetsia 

11. irudia
Egile ezezaguna
Juan José Díaz de Espada,  
Habanako apezpiku hautetsiaren  
erretratua. 1800
Mendibilgo (Araba) eliza.

Fig. 11
Anónimo
Retrato de Juan José Díaz de 
Espada, Obispo electo de La 
Habana. 1800
Iglesia de Mendibil (Álava).
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nacimiento, y de la cercana Mendibil 
[fig. 10]. Es en la iglesia de este pequeño 
pueblo, parroquia de Santiago, situado 
a escasos kilómetros de Arroiabe donde 
encontramos uno de los primeros 
retratos de Díaz de Espada, fechado en 
1800 [fig. 11]. El cuadro se acompaña 
de una placa exenta, situada debajo, en la 
que se alude a cómo el retratado, junto 
con Domingo Ambrosio de Aguirre, 
sacerdote natural de Gamarra Mayor 
(Álava) y fundador del Seminario 
eclesiástico de Aguirre, «costearon el 
maestreo de ella y la media naranja de 
su torre que se hicieron el año de 1830», 
lo que demuestra el apego sentimental 
del obispo por los lugares donde nació y 
creció hasta el final de su vida. 

Debido a la altura a la que se 
encuentra colgada la pintura, así 
como a su estado de conservación, 
en un primer momento nos pasó 
desapercibida la inscripción que 
contiene y que posteriormente, tras 
visionar la fotografía realizada, pudimos 
transcribir: 

El Ilmo. Sor Dn Juan / Joseph Diaz 
de Espada, y / Landa, del Consejo - / de 
S. M. Dignisimo / Obispo de la Hava- / 
na, en la Isla de Cuba. Electo / en el año 
de 1800

Esta obra vendría por lo tanto 
a conmemorar un acontecimiento 
importante y un estado transitorio de 
Díaz de Espada como obispo electo, es 
decir el momento en el que propuesto 
para el cargo por el rey, no está aún 
confirmado por Roma ni consagrado. 
Efectivamente, tras el fallecimiento de 
Felipe Trespalacios, primer obispo de 
la diócesis de La Habana en octubre 

izan zenekoa, hau da, Erregeak kargu 
horretaz jabetzeko proposatu zuen 
unea, baina artean Erromak berretsi eta 
kontsakratuta ez zegoela. Hain zuzen 
ere, Felipe Trespalacios, Habanako 
elizbarrutiko lehen apezpikua hil 
ondoren, 1799ko urrian, Karlos IV.ak, 
1800eko maiatzaren 3ko Errege 
Zedula dela bide, Juan José Díaz de 
Espada y Fernández de Landaren 
hautagaitza aurkeztu zuen postuaz 
jabetzeko, Pío VII.a Aita Santuak 
onar zezala. Hilabete batzuk geroago, 
1800eko abuztuaren 11n, Aita Santuak 
Habanako San Kristobal katedraleko 
apezpiku izendatu zuen19. 1802ko 
otsailaren 25ean heldu zen Kubara, 
eta bi egun geroago, otsailaren 
27an, kontsakratu zuten Habanako 
katedralean. Martxoaren 14an, berriz, 
karguaz jabetzeko zeremonia ospatu 
zen20.

Aztertutako artelan horretan, ez 
dugu sinadurarik aurkitu. Juan José Díaz 
de Espadaren gorputz erdiko erretratua 
da eta, bertan, apezpiku hautetsi gisa 
ageri da, 44 urte zituela. Erretratatua 
lehen planoan agertzen da eta haren 
irudiak ia-ia konposizio osoa betetzen 
du: apezpikua eserita dagoeneko 
aulkiaren bizkarra eta ezkerreko eskua 
bermatuta dagoen apal besterik ez dira 
ikusten. Idazkuna apalaren aurrealdean 

19	 TORRES-CUEVAS, Eduardo, «Hacia una in-
terpretación del Obispo Espada y su influencia 
en la sociedad y el pensamiento cubano». Obispo 
Espada. Papeles, Imagen Contemporánea. Haba-
na, 1999, 21. or.

20	 GARCÍA PONS, César, El obispo Espada y 
su influencia en la cultura cubana. Precursores I. 
Hezkuntza Ministerioa, Habana, 1951, 41. or.; 
TORRES-CUEVAS, Eduardo, op. cit., 24. or.
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de 1799, Carlos IV, presenta para este 
puesto por Real Cédula de 3 de mayo 
de 1800 la candidatura de Juan José 
Díaz de Espada y Fernández de Landa 
para su aprobación al Papa Pío VII. 
Pocos meses después, el 11 de agosto 
de 1800, el Papa lo nombra obispo de 
San Cristóbal de La Habana19. Tras su 
llegada a Cuba el 25 de Febrero de 1802, 
será consagrado dos días después, el 27 
de ese mismo mes en la catedral de La 
Habana y el 14 de marzo se celebrará la 
ceremonia de su toma de posesión20.

La obra que analizamos y en la que 
no hemos hallado firma, es un retrato 
de medio cuerpo de Juan José Díaz 
de Espada representado como obispo 
electo a la edad de 44 años. El retratado 
ocupa el primer plano y su figura llena 
casi por completo la composición, 
dejando ver únicamente el respaldo de la 
silla en la que aparece sentado, así como 
el estante sobre el que apoya su mano 
izquierda y en cuyo frente se encuentra 
la inscripción. Viste muceta o esclavina 
azul con botonadura y vuelta roja, bajo 
la que asoman los remates en puntillas 
de mangas y cuerpo de la roqueta o 
túnica. Se acompaña de los atributos de 
su cargo, la cruz pectoral con piedras 
rojas y azules, así como el anillo, que 
según puede apreciarse lleva una gran 
piedra también en tonalidades azuladas 

19	 TORRES-CUEVAS, Eduardo, «Hacia una 
interpretación del Obispo Espada y su influen-
cia en la sociedad y el pensamiento cubano» en 
Obispo Espada. Papeles, Imagen Contemporánea, 
La Habana, 1999, p. 21

20	 GARCÍA PONS, César, El obispo Espada y su 
influencia en la cultura cubana. Precursores I. Mi-
nisterio de Educación, La Habana, 1951, p. 41; 
TORRES-CUEVAS, Eduardo, op. cit., p. 24

idatzita dago. Muzeta edo bizkarreko 
urdina jantzita darama, botoi eta 
alderantzi gorrikoak, eta horren azpian 
tunikaren mahuka eta gorputzaren 
parpailen erremateak azaleratzen dira. 
Karguari dagozkion ezaugarriak ere 
ageri dira irudian, hau da, harribitxi 
gorri eta urdinez hornitutako bularreko 
gurutzea eta eraztuna. Ikusten denez, 
eraztuna ere harribitxi urdinxka handi 
batez hornituta dago eta brillantez 
inguratuta. Buruaren atzean, plano 
neutroa ageri da eta, horregatik, kalota 
ia-ia ez da igartzen. Apezpikuak adats 
beltzaran luzea dauka sorbaldetaraino, 
baita aurpegia nabarmentzen dioten 
belarrondoko bizar agerikoak. 
Aurpegiaren ezaugarri horiei esker, 
Díaz de Espada identifikatu ahal izan 
dugu eta horren bilakaera fisikoa aztertu 
ahal izan dugu urteetan, apezpikuari 
egindako beste erretratu batzuen 
bitartez. Horixe litzateke, gure aburuz, 
Díaz de Espadari Espainian egindako 
erretratuetako bat21.  

Ezaguna da Juan José Díaz de 
Espadak zerabilen grina erreformista 
ilustratua hainbat eremutan, hala 
nola, osasunean, nekazaritzan edo 
hezkuntzan. Artea ere intereseko gaia 
izan zuen eta, elizbarrutian hasi zenetik, 
1802tik, kezka agertu zuen eraikin 
erlijiosoak artelan duin eta kalitatezkoez 
hornitzeko xedez, hala eliza eta baseliza 
txikiak eta, askotan, urrutikoak, nola 

21	 Baliteke bigarrena izatea, baldin eta, García 
Ponsek dioen moduan, Villafranca del Bierzoko 
kolegiatako kapitulu aretoan beste bat dagoela 
egiaztatzen bada. Díaz de Espada hango priore 
eta bikarioa izan zen.
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rodeada de brillantes. Su cabeza se 
recorta sobre un fondo neutro, que hace 
apenas perceptible el solideo. Luce una 
oscura melena larga que cae hasta sus 
hombros así como unas bien dibujadas 
patillas que le enmarcan el rostro y en 
el que distinguimos unos particulares 
rasgos fisonómicos que nos ayudarán a 
identificarlo y seguir su evolución física 
en los años a través de otros retratos que 
se hará pintar a lo largo de su vida. Éste 
sería, según creemos, uno de los pocos 
retratos que Díaz de Espada se haría en 
España21. 

Es conocido el afán reformista 
ilustrado de Juan José Díaz de Espada 
en ámbitos como la sanidad, la 
agricultura o la educación. El terreno 
artístico, no escapará tampoco a su 
interés y desde que se incorpora a 
su diócesis en 1802 deja patente su 
preocupación por dotar de obras 
artísticas dignas y de calidad a los 
edificios religiosos, desde las pequeñas 
y a veces remotas iglesias y ermitas, 
hasta la catedral de San Cristóbal de 
La Habana22. Su firme empeño para 
llevar a cabo este proyecto, no estuvo 
exento de polémica. Guiado por el 
espíritu racionalista en el que se había 
formado, rechaza frontalmente las 
formas barrocas y churriguerescas y 
emprende una reforma artística que le 
llevará a sustituir imágenes religiosas, 

21	 Quizás el segundo si se confirma, tal y como 
apunta García Pons, la existencia de otro en la 
sala capitular de la colegiata de Villafranca del 
Bierzo, de donde fue prior y vicario

22	 GARCÍA PONS, César, op. cit., pp. 63-74; 
TORRES-CUEVAS, Eduardo, op. cit., pp. 89-
90

Habanako San Kristobal katedrala22. 
Egitasmo horri heltzeko ahaleginak 
eztabaia sutsua piztu zuen. Díaz de 
Espadaren prestakuntzan nagusi izan 
zen molde arrazionalistari jarraiki, eite 
barroko eta churriguereskoen aurka 
azaldu zen eta berrikuntza lanari ekin 
zion bete-betean; hala, lehengo irudi 
erlijioso, margolan, tailu eta aldareen 
ordez, molde neoklasikoari atxikitakoak 
ezarri zituen, apezpikuaren pentsaera 
eta artearen gizarte eginkizunaz zeukan 
ustearekin bat. Zeregin horretan, Díaz 
de Espadak aurre egin zion uharteko 
arte tradizio urriari -tokiko artista 
gutxi-gutxi batzuk besterik ez ziren 
ezagunak-, non prestakuntza zentrorik 
ez zegoen eta agintariek ere arteak 
sustatzeko interes handirik ez zuten. 
Horiek horrela, Europako artistak 
erakartzen ahalegindu zen elizbarrutira, 
arte molde eta lengoaia berriak ekar 
zitzaten uhartera, aipatutakoen lanen 
eta irakaspenen bidez. Lehenik eta 
bat, José Perovani (Brescia, Italia, 
1765 – Mexiko, 1835) Erroman 
ikasitako artista, eta hori Mexikora 
joan ondoren, Juan Bautista Vermay 
(Tournan-en-Brie, Frantzia, 1786 
- Habana, Kuba, 1833) aritu ziren 
Espadak planifikatutako berrikuntzei 
ekiten eta gauzatzen. Hala, Espadaren 
asmoek eragin handia izan zuten arte 
ederren norabidean. Habanako hilerri 
berriaren apainduraz gain, katedrala 
landu zuten bete-betean. Han, besteak 
beste, Vermayk amaitu zituen Perovanik 

22	 GARCÍA PONS, César, op. cit., 63-74 orr.; 
TORRES-CUEVAS, Eduardo, op. cit., 89-90 
orr.
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pinturas, tallas, así como los altares que 
las cobijaban, por otras en las que se 
impondrá el gusto neoclásico, acorde 
con su pensamiento y su creencia en 
la función social del arte. En esta tarea 
Díaz de Espada se va a enfrentar a la 
prácticamente nula tradición artística 
de la isla, -en la que sólo destacan 
algunos nombres locales- carente de 
centros de formación y del interés de 
las clases dominantes por el fomento 
de las artes, por lo que va a necesitar 
atraer a su diócesis a artistas europeos 
que introduzcan en la isla las nuevas 
corrientes y lenguajes artísticos a través 
de sus obras y sus enseñanzas. José 
Perovani (Brescia, Italia, 1765 – México, 
1835) artista formado en Roma, 
primero, y tras su marcha a Méjico, 
Juan Bautista Vermey (Tournan-en-
Brie, Francia, 1786 - La Habana, Cuba, 
1833), serán los encargados de iniciar y 
acometer las reformas planificadas por 
Espada y que tendrán gran influencia 
sobre los futuros derroteros en el 
campo de las bellas artes. Además de 
la decoración para el nuevo cementerio 
de La Habana, la atención se centrará 
en la catedral, donde Vermay va a 
continuar, entre otros, los trabajos de 
pinturas murales iniciados por Perovani. 
Así mismo, se van a sustituir distintos 
altares que no eran del agrado de 
Díaz de Espada23. Esta tarea va a ser 
encomendada a Pedro Abad y Villarreal 
(Manzanares, Ciudad Real, 1775 - La 
Habana, Cuba, 1846); formado en 
Madrid en matemáticas, astronomía y 
arquitectura, llega a América en 1800 

23	 GARCÍA PONS, César, op. cit., pp. 123-127

hasitako hormako margolanak. Bestalde, 
Díaz de Espadaren gustukoak ez ziren 
aldare batzuk kendu eta beste batzuk 
jarri ziren23. Azken lana Pedro Abad 
y Villarreali (Manzanares, Ciudad 
Real, 1775 - Habana, Kuba, 1846) 
eskatu zioten; Abadek Matematika, 
Astronomia eta Arkitektura ikasi 
zituen Madrilen, eta 1800. urtean heldu 
zen Amerikara. Gorabehera askoren 
ondotik, Habanara iritsi zen 1807. 
urtean, eta Díaz de Espadak bitarteko 
matematika irakasle izendatu zuen. 
Geroago, 1813. urtean, katedra eskuratu 
zuen. Apezpikuaren lagunarteko kidea 
zen hezkuntza eta arteari dagokienez, 
eta Díaz de Espadaren hurreko 
laguntzailea izan zen arkitekturaren 
arloan, irakaskuntzan zein alderdi 
praktikoan. Abadek egindako lanen 
artean, nabarmentzekoak dira Díaz de 
Espadak egindako eskaerak, Habanako 
katedralean gauzatzekoak  «…non, 
aldareak eta Arkitekturako apaingarri 
guztiak nire marrazkien bitarte zeta 
nire zuzendaritzapean egin diren»24. 
Beraz, Pedro Abadek egin zuen katedral 
horretako alboko kaperetako erretaulen 
diseinua, 1813 eta 1817 urteen artean, 
kaobaz, molde klasikoei jarraiki 
zutabe eta frontoietan, eta Ignacio 
Valentín Sanchez maisu eskultoreak 
landu eta Isidro Valdés urreztatzaileak 

23	 GARCÍA PONS, César, op. cit., 123-127 orr.
24	 VENEGAS FORNIAS, Carlos,  «La ciudad 

en la edad de la razón ((Pedro Abad y Villa-
realen idatzi biografikoak) Dossier, La Habana, 
La Habana elegante. Segunda parte», http://
www.habanaelegante.com/Fall_winter_2013/
September2013.html
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y tras muchas vicisitudes recala en La 
Habana en 1807 donde es nombrado 
profesor interino de matemáticas 
por Díaz de Espada, obteniendo 
posteriormente la cátedra en 1813. 
Persona del círculo de confianza del 
obispo para los temas de educación y 
arte, será otro de sus colaboradores más 
cercanos en el terreno de la arquitectura, 
tanto en su faceta docente como 
práctica. Entre sus proyectos, destacan 
los encargos realizados por Díaz de 
Espada para la catedral de La Habana, 
«…donde todos los altares y ornatos 
de Arquitectura se han hecho por los 
dibujos y dirección mía.»24. Pedro Abad 

24	 VENEGAS FORNIAS, Carlos, «La ciudad 
en la edad de la razón (Apuntes biográficos de 

apaindu zituen25 . Erretaula horietako 
bitan, San Prudentzio eta San Joan 
Bataiatzailearen margolanak ezarri 
ziren, hau da, Arroiabeko parrokiako 
erretauletan ageri diren irudi berdinak, 
Díaz de Espadak bidali baitzituen 
apezpikua bataiatu zeneko elizan 
kokatzeko.

 Historian, nahikoa ohikoa zen 
Elizaren edo Gortearen esparruko 
pertsona ezagunek, jaioterriaren 
omenez, jaiotako herriko elizari 
mesede egin eta garaian garaiko 
artista entzutetsuek egindako lanen 
dohaintzak egitea [12. irudia]. Gure 
lurraldean, halako gertaeren adibide 
ugari aurki ditzakegu. Hala, Mendibilgo 

25	 VENEGAS FORNIAS, Carlos, op. cit.

Fig. 12
Parroquia de La Asunción en el pueblo de Arroiabe 
(Álava). 

12. irudia
Jasokundearen parrokia Arroiabe (Araba) herrian.
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será por tanto el autor de las trazas de 
los retablos para las capillas laterales 
de esa catedral, realizados entre 1813 y 
1817, en caoba, siguiendo los órdenes 
clásicos en columnas y frontones, 
con talla del maestro escultor Ignacio 
Valentín Sanchez y el dorador Isidro 
Valdés25. En dos de esos retablos se 
colocarán las pinturas que representan 
a San Prudencio y San Juan Bautista, es 
decir, la misma iconografía de las obras 
que acogen los retablos de la parroquia 
de Arroiabe y que fueron enviados por 
Díaz de Espada para la iglesia en la que 
fue bautizado.

 Es práctica habitual en la historia 
y tenemos numerosos ejemplos de ello 
en nuestra provincia, que destacadas 
personalidades en los ámbitos de la 
iglesia o la corte, en recuerdo de sus 
lugares de origen, beneficien a las 
iglesias de sus localidades a través de 
donaciones de obras de arte de artistas 
ilustres del momento [fig. 12]. Si en la 
parroquia de Mendibil (Álava), tal y 
como hemos visto se conserva un retrato 
de Juan José Díaz de Espada, para su 
pueblo natal, Arroiabe, Díaz de Espada 
reserva una aportación artística de 
mayor envergadura que incluye, además 
de dos retablos laterales neoclásicos, los 
enrejados del presbiterio, antipresbiterio, 
coro y baptisterio, así como un retrato 
del obispo26 [fig. 13]. Tal y como 

Pedro Abad y Villareal) Dossier, La Habana, La 
Habana elegante. Segunda parte», http://www.
habanaelegante.com/Fall_winter_2013/Sept-
ember2013.html

25	 VENEGAS FORNIAS, Carlos, op. cit.
26	 Catálogo monumental de la Diócesis de Vitoria. La 

llanada alavesa occidental. Tomo IV. Obra cultu-

parrokian (Araba), arestian esan dugun 
bezala, Juan José Díaz de Espadaren 
erretratua dago, baina jaioterrian, 
Arroiaben, Díaz de Espadak garrantzi 
handiko arte dohaintza egin zuen: 
alboko erretaula neoklasikoez gain, 
presbiterioaren, presbiterioaurrearen 
koruaren eta bataiotegiaren burdin 
sarea eta apezpikuaren erretratu bat26 
[13. irudia]. Horrela gogorarazten digu 
eliza horretan jarritako oroitzapenezko 
xafla: «…el retablo de caova y pintura de 
San Juan remitió el Excmo  e Yllmo Sor 
Dn Juan Josef Díaz de Espada y Landa, 
gran cruz de Ysabel la Católica, obispo de 

26	 Gasteizko Elizbarrutiaren Monumentuen Ka-
talogoa. Arabako mendebaldeko lautada. IV. li-
burukia. Gasteizko Aurrezki Kutxaren Kultur 
Ekintza, 1975, 274-278 orr.

	 ARRIETA, Ángel Mari, op. cit., 331, 356-359 
orr.

13. irudia
Arroiabeko (Araba) elizako koruan dagoen burdin 
sare neoklasikoa.

Fig. 13
Reja neoclásica del coro de la iglesia de Arroiabe.
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recuerda la placa conmemorativa en 
esta Iglesia, «…el retablo de caova y 
pintura de San Juan remitió el Excmo 
e Yllmo Sor Dn Juan Josef Díaz de 
Espada y Landa, gran cruz de Ysabel 
la Católica, obispo de la Avana, con el 
de Sn Prudencio para su nueva capilla 
que hizo a su costa el año de 1817 y se 
colocaron ambos el de 1820». Nada se 
conocía hasta ahora sobre la autoría 
de los retablos además de su donante y 

ral de la Caja de Ahorros Municipal de Vitoria, 
1975, pp. 274-278

	 ARRIETA, Ángel Mari, op. cit., pp. 331, 356-
359

la Avana, con el de Sn Prudencio para 
su nueva capilla que hizo a su costa el 
año de 1817 y se colocaron ambos el de 
1820». Orain arte, ez genekien ezer 
erretaulen egileari buruz, ezta artelanen 
emaileari eta jatorriari buruz ere, baina 
gaur egun, Habanako katedralean 
daudenekin erkatu ondoren, uste 
dugu Arroiabeko erretaulen diseinua 
Pedro Abadena dela, gaiei, moldeari 
eta ezaugarriei dagokienez, Kuban 
daudenen oso antzekoak direlako eta, 
gainera, lehen esan dugun bezala, garai 
berdintsuan egin zirelako. Erretaulen 
barruko margolanei gagozkiela, ez dago 

14. irudia
Francisco Camilo Cuyás 
(La Habana, 1805 – 1887)
Juan José Díaz de Espada, 
Habanako apezpikuaren 
erretratua. 1824az geroztik
Arroiabeko (Araba) eliza.

Fig. 14
Francisco Camilo Cuyás 
(La Habana, 1805 – 1887)
Retrato de Juan José Díaz 
de Espada, Obispo de La 
Habana. Posterior a 1824
Iglesia de Arroiabe (Álava).
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procedencia, pero actualmente, y tras 
contrastarlos con los de la catedral de 
La Habana, creemos que los retablos de 
Arroiabe son obra en su traza de Pedro 
Abad ya que presentan las mismas 
características materiales, estilísticas 
y formales y fueron ejecutados, como 
hemos visto, al mismo tiempo que 
los de Cuba. En cuanto a las pinturas 
que alojan, las de San Prudencio y 
San Juan Bautista ya no nos ofrecen 
duda al haber podido comprobar que 
ambos están firmados por Vermay y el 
de San Prudencio además, fechado en 
1818. Creemos que es la primera vez 
que se detecta la presencia de obras de 
este autor francés en España, y no es 
de extrañar que sea en Álava, dada la 
estrecha relación que mantuvo con Juan 
José Díaz de Espada.

Finalmente, el recuerdo a Espada 
en esta iglesia de Arroiabe, se cierra 
con otro retrato del obispo, una 
obra a la que no se alude en la placa 
conmemorativa de la donación de 
1820 y que consideramos de calidad 
inferior a las pinturas de Vermay [fig. 
14]. El detalle más significativo que 
aportamos respecto a ella corresponde 
a su autoría ya que hemos podido 
comprobar que está firmada por Cuyás. 
Francisco Camilo Cuyás Sierra, (La 
Habana, 1805 – 1887) fue un pintor, 
grabador, abogado, astrónomo, y 
autor de distintos textos, cubano. Fue 
discípulo de Juan Bautista Vermay en 
la Academia de San Alejandro, centro 
en el que se formó y del que llegó a ser 
director de forma interina hasta en tres 
ocasiones, la primera de ellas supliendo 
a Vermay tras el accidente que éste 

zalantzarik San Prudentziorena eta 
San Joan Bataiatzailearenak Vermay 
margolariarenak direla, berak sinatuta 
daudelako eta, horrez gain, San 
Prudentziori buruzko margolanaren 
data 1818koa da. Gure iritziz, lehen 
aldia da Frantziako margolari horren 
lanen bat aurkitu dena Espainian, eta 
ez da harritzekoa Araban aurkitu izana, 
harreman estua izan baitzuen Juan José 
Díaz de Espadarekin.

Azkenik, esan behar da Arroiabeko 
elizan Espada apezpikuaren omenezko 
beste erretratu bat dagoela, baina 
1820an egindako dohaintzari 
buruzko oroitzapenezko xaflak 
ez  du aipatzen. Gure iritziz, azken 
lan horrek Vermayren margolanek 
baino kalitate txikiagoa dauka [14. 
irudia]. Margolanari buruzko daturik 
garrantzitsuena egilearena dugu, Cuyás 
margolariak sinatu zuela egiaztatu 
baitugu. Francisco Camilo Cuyás 
Sierra (Habana, 1805 – 1887) Kubako 
margolaria, grabatzailea, abokatua, 
astronomoa eta zenbait lan idatziren 
egilea izan zen. Juan Bautista Vermayren 
ikaslea izan zen, San Alejandro 
akademian. Cuyásek han ikasi zuen 
eta bitarteko zuzendaria izan zen hiru 
alditan, lehenengoan Vermayren ordez, 
frantsesa aldamio batetik erori zelako 
Habanako katedraleko lanak margotzen 
ari zela. Erretratu horrek darakutsan 
ikonografia ez da jatorrizkoa, Díaz 
de Espadaren erretratuetan sarritan 
agertzen den eredu bati jarraitzen 
zaiolako. Kubako margolariaren 
etorria 1824. urtetik aurrera Habanan 
finkatu zen Eliab Metcalf (Franklin, 
Massachussets, 1785 – Habana, 
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sufrió al caer de un andamio mientras 
realizaba las pinturas de la Catedral 
de La Habana. La iconografía que 
presenta este retrato no es original ya 
que se basa en un modelo muy repetido 
en la retratística de Díaz de Espada 
y que se inspira en el realizado por el 
artista norteamericano afincado en La 
Habana a partir de 1824, Eliab Metcalf 
(Franklin, Massachussets, 1785 – La 
Habana, 1834); especializado en retratos 
y miniaturas, pinta presumiblemente 
por encargo del obispo su retrato para la 
catedral de La Habana27. Conocemos, 
además de la de Arroiabe otras copias 
o recreaciones pictóricas a partir de 
la de Metcalf, en las que la variación 
más importante, además del estilo 
propio de cada autor, es la edad más o 
menos avanzada en la que el personaje 
aparece representado28. Desconocemos 
por lo demás las circunstancias sobre 
el encargo a Cuyás de esta obra y su 
posterior envío a Arroiabe, que sería 
lógicamente posterior a 1824.

El legado que Juan José Díaz de 
Espada deja a Álava, constituye un 

27	 «Noticias Extrangeras. América, Isla de Cuba» 
en Gaceta de Madrid 12-XII-1834, nº 301, p. 1

28	 Una de ellas es la que se expone actualmente, 
junto a la silla del obispo representada también 
en la obra, en el Museo de la Ciudad en La Ha-
bana, firmada por S. de Guereca y fechada en 
1833, es decir, un año después del fallecimiento 
de Díaz de Espada. Agradecemos a Boris More-
jón estos datos aportados desde Cuba. 

	 Hemos podido comprobar que se trata de Sixto 
de Guereca, alumno también de la escuela de 
Dibujo de San Alejandro como Francisco C. 
Cuyás y que realiza este retrato para el Real 
Colegio Seminario de San Carlos y dedicada 
por los estudiantes de Derecho al recuerdo de 
Díaz de Espada .

1834) artista estatubatuarraren lan 
batean dago; Metcalf erretratu eta 
miniaturetan aditua zen eta, segurutik, 
apezpikuaren eskariz margotu zuen 
haren erretratua Habanako katedralean 
jartzeko27. Arroiabeko kopiaz gain, 
badakigu beste kopia edo berregite 
piktoriko batzuk egin zirela Metcalfen 
lanean oinarrituta. Horietan guztietan, 
margolari bakoitzaren moldea 
gorabehera, aldaketarik aipagarriena 
irudiko pertsonaren adina da, erretratua 
egindako unearen arabera28. Dena dela, 
ez dakigu zergatik apezpikuak erretratua 
egiteko eskatu zion Cuyási, ezta zergatik 
bidali zen geroago Arroiabera, jakina 
denez, 1824az geroztik.

Juan José Díaz de Espadak 
Araban utzitako legatua interes 
berezikoa da historiaren eta artearen 
ikuspegitik. Ildo horretan, aipatzekoa 
da, sasoi hartan, Gasteizko arkitekto 
ospetsua zen Justo Antonio de 
Olagibel arkitektoari eskatutako lana 
gain, Armentiako Santuaren Etxea 
zaharberritzeko proiektua egin zezan. 
Bestetik, apezpikua elkarlanean ibili 

27	 «Noticias Extrangeras. América, Isla de Cuba». 
Gaceta de Madrid, 1834-XII-12, 301 zk., 1. or.

28	 Horietako bat gaur egun erakusten da, margo-
lanean ageri den apezpikuaren aulkiarekin ba-
tera, Habana Hiriko Museoan. S. de  Gerekak 
sinatutako lana da, 1833koa, hau da,  Díaz de 
Espada hil zenetik urtebetera. Eskerrak eman 
nahi dizkiogu Boris Morejóni Kubatik bidali-
tako datu horiengatik. 

	 Egiaztatu dugunez, egilea Sixto de Gereka izan 
zen, hori ere San Alejandro Marrazketa Esko-
lako ikaslea, Francisco C. Cuyás bezala. Gere-
kak San Karlosen Errege Kolegio Apaiztegian 
jartzeko egin zuen margolana eta Zuzenbideko 
ikasleek Díaz de Espadari eskaini zioten, haren 
oroimenez.
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conjunto de interés excepcional en el 
terreno histórico artístico. A la obra 
del más destacado arquitecto local del 
momento en Vitoria, Justo Antonio de 
Olaguibel para su proyecto de reforma 
de la Casa del Santo en Armentia, se 
une la colaboración del obispo con 
los más importantes artistas activos 
en La Habana del primer tercio del 
siglo XIX, el francés Juan Bautista 
Vermay, el español Pedro Abad o el 
cubano Francisco Camilo Cuyás para 
dotar a la parroquia de Arroiabe, así 
como el retrato de Díaz de Espada 
que presentamos, perteneciente a la 
colección del Museo de Bellas Artes de 
Álava y ahora atribuido a Vermey y cuyo 
estudio ha dado lugar a este texto.

zen eskurik esku XIX. mendearen 
lehen herenean Habanan aritu ziren 
artista entzutetsuenekin, besteak beste, 
Juan Bautista Vermay frantsesarekin, 
Pedro Abad espainiarrarekin edo 
Francisco Camilo Cuyás kubatarrarekin, 
Arroiabeko parrokia hornitzeko. 
Amaitzeko, orain aurkezten ari 
garen Díaz de Espadaren erretratua 
nabarmendu behar dugu. Erretratua 
Arabako Arte Ederren Museoaren 
bildumakoa da eta horren azterketaren 
ondorioz idatzi da honako testu hau. 
Gainera, berriki, jakin dugunez, Vermay 
margolariak pintatu zuen erretratua.
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Biografía
Juan Bautista Vermay 
(Tournan-en-Brie, Francia, 1786 –  
La Habana, 1833)

I nicia a los once años su sólida 
formación en la Escuela de Pintura 

de París de Jacques Louis David (1748-
1825), el introductor del Neoclasicismo 
en Francia, quien había encontrado en 
las antiguas creaciones greco-romanas 
las normas de perfección estética y que 
con el paso del tiempo se convertirá en el 
pintor oficial de Napoleón. Vermay logra 
su primer reconocimiento público en el 
Salón de París de 1808 en el que obtiene 
una medalla de oro por su obra María 
Estuardo, reina de Escocia, recibiendo la 
sentencia de muerte que acaba de ratificar 
el Parlamento y donde compitió con 
distintos condiscípulos y con su maestro 
David. Él fue también quien le protegió 
recomendándole como profesor de 
dibujo de Hortensia de Beauharnais, 
hijastra y cuñada del emperador. Acudió 
a las exposiciones de 1810, 1812 y 1814 
con obras de tema histórico. 

La derrota definitiva de Napoleón 
en Waterloo en 1815 cambia 
definitivamente su vida. Escapa primero 
a Italia y Alemania, pero finalmente 
decide marchar a Estados Unidos y 
luego a Cuba, con importantes cartas de 

Biografia
Juan Bautista Vermay 
(Tournan-en-Brie, Frantzia, 1786 –  
Habana, 1833)

H amaika urte zituela, prestakuntza 
bikaina jasotzen hasi zen Jacques 

Louis David (1748-1825) margolariaren 
Parisko Pintura Eskolan. Jacques 
Louis Davidek Neoklasizismoa sartu 
zuen Frantzian; Grezia eta Erroma 
zaharreko artelanetan aurkitu zituen 
perfektutasun estetikoaren arauak 
eta, denbora igaro ahala, Napoleonen 
margolari ofiziala izan zen.   Vermayk 
jendaurreko lehen aitorpena eskuratu 
zuen 1808ko Parisko Erakusketan. Urte 
horretan, urrezko domina eman zioten 
Maria Estuardo, Eskoziako erregina, 
Parlamentuak berretsitako heriotza-zigorra 
jasotzen ari dela lanagatik, eta erakusketan 
beste ikaskide batzuekin eta David 
maisuarekin lehiatu zen. Davidek Vermay 
babestu zuen eta gomendatu zuen 
enperadorearen alabaorde eta koinata 
Hortensia Beauharnaisen marrazketa 
irakaslea izan zedin.  1810, 1812 eta 1814 
urteetako erakusketetan parte hartu zuen, 
gai historikoak jorratzen zituzten lanak 
aurkeztuta. 

Napoleon behin betiko garaitu 
zutenean, Waterlooko guduan, 1815ean, 
Vermayren bizitza guztiz aldatu zen.  
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recomendación para diferentes familias 
criollas. La leyenda cuenta que Espada, 
deseando restaurar algunos antiguos 
lienzos que había en la Catedral de La 
Habana, escribió hacia 1814 al famoso 
pintor Francisco de Goya para que le 
enviase a un artista capaz de ejecutarlos. 
Se dice que Goya le transmitió el 
encargo a un amigo de París y que éste le 
recomendó al joven Vermay, uno de los 
más destacados representantes del gusto 
neoclásico. En cuanto llegó a La Habana 
el pintor quedó bajo la protección del 
obispo vasco.

Vermay es un artista de gran 
importancia para el desarrollo de las artes 
plásticas en la isla durante el siglo XIX. 
Comenzó con la apertura de una escuela 
de pintura en el convento de San Agustín 
de La Habana, bajo la protección del 
obispo Díaz de Espada. Poco tiempo 
después, el intendente Alejandro 
Ramírez Blanco, con la colaboración del 
prelado, funda la Academia Gratuita de 
Pintura y Dibujo de La Habana (luego 
llamada de San Alejandro) en 1818 y 
Vermay asume su dirección en la que 
permanece durante dieciocho años. La 
academia pretendió profesionalizar la 
enseñanza de la pintura y las artes en 
general y, además, mejorar el nivel de los 
futuros artistas locales y acabar con los 
viejos métodos en esa materia.

Hombre culto e ilustrado, arquitecto, 
escultor, decorador, escenógrafo y 
poeta, fue nombrado pintor de la 
Cámara del Rey en 1826. El obispo le 
designó para construir en la Plaza de 
Armas, donde según la tradición tuvo 
lugar el asentamiento definitivo de la 
villa habanera, un pequeño templo de 

Hasieran, Italia eta Alemaniara ihes 
egin zuen, baina azkenean, Estatu 
Batuetara eta gero Kubara joan zen, 
familia kreole batzuentzako gomendio 
gutunak aldean zeramatzala. Diotenez, 
Espadak Habanako katedralean zeuden 
mihise zahar batzuk zaharberritu nahi 
zituen eta, xede horrekin bat, 1814 
urtearen inguruan idatzi zion Francisco 
de Goya margolari entzutetsuari, 
horiek zaharberritzeko gauza izango 
zen margolariren bat bidal ziezaion.  
Antza denez, Goyak Parisko lagun 
bati helarazi zion eskaria eta lagunak 
Vermay gaztea gomendatu zion, 
hots, molde neoklasikoaren ordezkari 
adierazgarrienetako bat. Habanara heldu 
bezain laster, margolari frantsesa euskal 
apezpikuaren babespean geratu zen.

Vermay garrantzi handiko margolaria 
izan zen arte plastikoak uhartean gara 
zitezen XIX. mendean. Hasteko, pintura 
eskola zabaldu zuen Habanako San 
Agustin komentuan, hura ere Díaz de 
Espada apezpikuaren babespean. Zerbait 
geroago, 1818an, Alejandro Ramírez 
Blanco intendenteak, apezpikuaren 
laguntzarekin, Habanako Margolaritza 
eta Marrazketaren Doako Akademia 
sortu zuen (geroago, San Alejandro 
deiturikoa) eta Vermay bertako zuzendari 
izan zen hamazortzi urtean. Akademiaren 
helburu nagusia pinturaren eta, oro har, 
arteen irakaskuntza profesionalizatzea 
izan zen eta, gainera, etorkizun handiko 
tokiko artisten maila hobetzea, arloko 
molde zaharrei amaiera emanda. 

Vermay gizon ikasi eta jakintsua izan 
zen, arkitektoa, eskultorea, dekoratzailea, 
eszenografoa eta olerkaria, eta Errege 
Ganberako margolari izendatu zuten 
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estilo neoclásico, el Templete, el más 
significativo de los edificios neoclásicos 
de la arquitectura colonial cubana. Allí 
se conservan tres importantes lienzos 
de este autor: La primera misa dicha en 
Cuba por el padre Las Casas, (1826), La 
Constitución del primer Cabildo de la villa 
de San Cristóbal de La Habana (1826) y la 
Solemne misa oficiada por el Obispo Espada 
con motivo de la inauguración del Templete 
(1828). 

En ellos, pensó inmortalizar 
estos momentos históricos, como lo 
había hecho su maestro David en los 
cuadros de historia de la Revolución 
y del Imperio y así en el tercer fresco 
que representa la ceremonia de la 
inauguración, pintó a las personalidades 
más importantes del gobierno y la 
sociedad habanera, entre ellas al obispo 
Díaz de Espada.

Vermay muere en 1833, al año 
siguiente del fallecimiento del prelado, a 
quien había estado tan vinculado. 
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1826an. Apezpikuak berak hautatu 
zuen Arma plaza eraikitzeko, hau da, 
tradizioak dioenez, Habanako hiria 
behin betiko finkatu zeneko erdigunea. 
Vermayk molde neoklasikoko tenplu 
txikia eraiki zuen hirian, tenpletea, 
Kubako arkitektura kolonialaren eraikin 
neoklasikorik adierazgarriena. Bertan, 
margolariaren garrantzi handiko hiru 
mihise gordeta daude: 

Aita Las Casasek Kuban emandako 
lehen meza (1826), Habanako San 
Kristobal hiriko lehen Kabildoaren sorrera 
(1826) eta Espada apezpikuak emandako 
meza ospetsua,  Tenpletearen inaugurazioa 
dela eta (1828).  

Margolan horietan, Vermayk 
gertakari historikoak betikotu nahi 
izan zituen, David beraren maisuak 
egin zuen bezala Iraultzaren historiari 
buruzko margolanetan eta, horren haritik, 
inaugurazi ekitaldia ageri den hirugarren 
freskoan, gobernuko agintari nagusiak 
eta Habanako gizarteko pertsona 
ospetsuenak irudikatu zituen, besteak 
beste, Díaz de Espada apezpikua.

Vermay 1833an hil zen, hain lotuta 
egon zeneko apezpikua hil zen urtearen 
hurrengoan. 
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Restauración  
de la obra

L a restauración del cuadro «Retrato 
de D. Juan José Díaz de Espada 

y Fernández de Landa. Obispo de 
la Habana» ha sido efectuada por 
el Servicio de Restauración de la 
Diputación Foral de Álava. Los trabajos 
han sido realizados por la empresa 
Croma S. Coop.

La metodología de la intervención 
ha consistido en una primera fase de 
recogida de documentación fotográfica 
de la obra bajo luz visible y UV. 
Posteriormente se han efectuado los 
estudios analíticos de tres muestras. 
Con toda la información recogida se 
ha elaborado el estado de conservación, 
historia material y causas del deterioro, 
para formalizar una propuesta de 
tratamiento. (Fig. 1)

Artelanaren 
zaharberritzea

A rabako Foru Aldundiko 
Zaharberrikuntza Zerbitzua 

arduratu da «Juan José Díaz de Espada 
y Fernández de Landa, Habanako 
apezpikuaren erretratua» («Retrato de D. 
Juan José Díaz de Espada y Fernández de 
Landa. Obispo de La Habana») koadroa 
zaharberritzeaz. Zehazki, Croma S. 
Coop. enpresak egin ditu zaharberritze 
lanak.

Esku hartzeko metodologia 
honakoa izan da: lehenengo, lanaren 
dokumentazio fotografikoa jaso da, 
argitan eta izpi ultramoretan. Ondoren, 
hiru laginen azterketa analitikoak 
egin dira. Eta, azkenik, jasotako 
informazioarekin, kontserbazio egoera, 
historia materiala eta narriadura 
arrazoiak zehaztu dira, emango zaion 
tratamenduaren proposamena egiteko. 
(1. irudia)

Marina López Villanueva
Soledad Rojo Rojo
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Deskribapen teknikoa
Lan hau, artxiboetako aurkitutako 
dokumentazioaren arabera, lehendik ere 
zaharberritu zen, 1967an. Gaur egun, 
mihiseak oihal bat dauka jatorrizkoaren 
gainetik eta pinturaren gainazala gerora 
margotua izan dela ikus daiteke.

Euskarriaren dimentsioak 125 x 97,5 
zentimetrokoak dira, eta, lehen adierazi 
dugun bezala, jatorrizkoaren gainetik 
beste oihal dauka. Jatorrizko oihala 
kolore marroi argiko lihoa da, eskuz 
egindako tafeta bakunean ehundua, 
eta bilbearen dentsitatea 17 harikoa 
da 20 zentimetro karratuko. Jatorrizko 
mihiseak ez dauka ez oihal bazterrik, ez 
ertzik, moztu egin baitzituzten oihala 
jartzean, beheko aldean dagoen zati txiki 
batean izan ezik. 

Descripción técnica
Esta obra presenta una restauración 
anterior, realizada en 1967 según la 
documentación de archivo encontrada. 
El lienzo hoy en día está reentelado y 
en la superficie pictórica se encuentran 
numerosos repintes.

El soporte tiene unas dimensiones de 
125 x 97,5 cm y como se ha mencionado 
se encuentra reentelado. La tela original 
es un lino de color tostado claro, tejido en 
tafetán sencillo de manufactura manual, 
la densidad de su trama es de 17 x 20 
hilos/cm². El lienzo original no tiene 
orillos ni bordes ya que los cortaron en 
el proceso de forrado exceptuando un 
pequeño fragmento en la zona inferior. 

La tela del reentelado es también 
un lino, de color similar a la original y el 
ligamento también de tafetán pero está 
formada por hilos más gruesos. Este 
tejido se encuentra impregnado por el 
reverso con cola animal. 

El sistema de montaje de la tela al 
bastidor es mediante clavos en los cantos, 
contabilizándose un total de 79. Además 
de este sistema de fijación al bastidor 
también han adherido con cola la tela al 
bastidor. 

La obra posee un bastidor de madera, 
sin cuñas y un travesaño central. Está 
realizado en madera de conífera. Los 
largueros y el travesaño tienen una 
anchura de 4,5 cm y un grosor de 1,5 
cm, con aristas vivas. Se acoplan en 
sus ángulos con un ensamble a media 
madera sobre una de las caras, reforzado 
con espigas de madera de 0,6 cm. El 
travesaño horizontal se ensambla a media 
madera y está reforzado con una espiga 
de madera.

1. irudia. Argi ultramorea.
Fig. 1. Luz ultravioleta.
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Oihal berria ere lihoa da, 
jatorrizkoaren antzeko kolorea duena, 
eta lotura ere tafetazkoa da, baina, kasu 
honetan, hari lodiagoz osatua. Ehun hori 
animali kolaz bustita dago atzetik. 

Oihala euskarrira muntatzeko, 
iltzeak jarri dira ertzean; guztira: 79. 
Euskarrira eusteko sistema horrez gain, 
oihala kolaz ere itsatsi da euskarrira. 

Obrak egurrezko euskarria dauka, 
falkarik gabea, erdian zeharraga 
duela. Koniferoaren egurrez eginda 
dago. Langetek eta zeharragek 
4,5 zentimetroko zabalera eta 1,5 
zentimetroko lodiera dute, ertz biziekin. 
Angeluetan egur erdiko muntaiarekin 
akoplatzen dira, aurpegietako batean, 
0,6 zentimetroko egurrezko mihiekin 
indartuta. Zeharraga horizontala egur 
erdira muntatzen da eta egurrezko 
mihiaz indartuta dago. 

Ehun euskarriaren gainean 
aplikatutako prestaketa geruzak tonu 
zuria dauka, berun zuriz eta kaltzitaz 
(% 100) egina, eskuz aplikatuta 200 μm-
ko lodieradun bi geruzatan eta linazi 
olioz aglutinatuta. Ondorioz, prestaketa 
oliotsua, ez porotsua eta trinkoa da. 

Erabilitako teknika oliotsua da, linazi 
olioz aglutinatua, eta pintzelez eginda 
dago. Haragi koloreko geruza lagin bat 
aztertu da eta, erabilitako pigmentuen 
artean, berun zuria, laka gorria, bermiloia 
eta hori antimonioko trazak (berun 
antimonioa) antzeman ahal izan dira. 

Jatorrizko teknikaren kalitatea 
aurpegian eta Isabel Katolikoaren 
gurutzea daukan bandan antzeman 
daiteke, horiek baitira ondoren 
gutxien ukitu ziren guneak. Aurpegian 
haragiaren tratamendu fina eta 

La capa de preparación aplicada 
sobre el soporte textil es de tonalidad 
blanca compuesta de albayalde (blanco 
de plomo) y calcita (10%), aplicada 
de forma manual en dos capas con un 
grosor de 200 μm. y aglutinada con 
aceite de linaza, por lo que se trata de 
una preparación oleosa, nada porosa y 
compacta. 

La técnica empleada es oleosa, 
aglutinada con aceite de linaza y está 
realizada a pincel. Se ha analizado una 
muestra de capa de color de la carnación, 
y se ha podido identificar albayalde, laca 
roja, bermellón, y trazas de amarillo de 
Nápoles (antimonio de plomo) como 
pigmentos utilizados. 

La calidad de la técnica original, se 
puede observar en el rostro y la banda con 
la cruz de Isabel la Católica, por ser las 
zonas con menor retoque posterior. En 
el rostro vemos el delicado tratamiento 
de las carnaciones, de pinceladas suaves 
y difuminadas, que crean una multitud 
de matices y degradados. En el caso de 
la banda y cruces ejecuta pinceladas más 
cargadas sobre todo en puntos de luz y 
reflejos metálicos.

La analítica realizada a una 
micromuestra de la mano derecha nos 
desvela la presencia de dos intervenciones 
o capas de pintura posterior, con un 
barniz resinoso entre medio. El primer 
repinte es más oscuro y anaranjado, 
compuesto de blanco de zinc, verde 
de cromo, calcita y trazas de sulfato de 
bario, amarillo de cadmio y tierra ocre, 
aglutinado con aceite de linaza. La 
molienda es ya más fina y de posible 
elaboración industrial. Por otro lado, la 
presencia de amarillo de cadmio y del 
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pintzelada suabe eta lausoak ikus 
daitezke, ñabardura eta degradatu ugari 
sortuz. Bandaren eta gurutzeen kasuan, 
pintzeladak kargatuagoak dira, batez ere 
argi puntuetan eta isla metalikoetan.

Eskuineko eskuaren mikrolagin 
bati egindako azterketak agerian 
uzten digu ondoren bi esku hartze edo 
pintura geruza jarri zirela, tartean berniz 
erretxinatsua sartuta. Jatorrizkoaren 
ondoren egin zen lehen margotze lana 
ilunagoa eta laranjatuagoa da, zink zuriz, 
kromo berdez, kaltzitaz, bario sulfatozko 
trazaz, kadmio horiz eta okre lurraz 
osatuta eta linazi olioz aglutinatuta. 
Ehotze lana finagoa da eta industrialki 
eginda egon daiteke. Bestalde, kadmio 
horia eta zink zuria egoteak esku hartze 
hori XIX. mendearen bigarren erdiaren 
ondorengoa dela adierazten du. Bigarren 
margotze lanak tonu arrosagoa eta 
argiagoa dauka. Zink zuriz, ikatz beltzez, 
lur gorriz, laka gorriz, kadmio horiz, 
kaltzitaz eta kromo horiz osatuta eta 
linazi olioz eta erretxina diterpenikoz 
aglutinatuta dago. (2. irudia)

Analitika honen emaitzen arabera, 
erabilitako teknika eta materialak eta 
Juan Bautista Vermay margolariak 
erabilitakoak antzekoak dira. Hala 
erakutsi dute azterlanek Habanako 
Arte Ederretako Museo Nazionaleko 
bi obretan eta Matanzaseko Probintzia 
Museoko beste obra batean. Beraz, 
badira antzekotasunak aztertutako obren 
eta Arabako Arte Ederren museotik 
datorren obraren artean.

Gainazaleko geruza piktorikoan 
dagoen berniza goma lakazkoa da eta 
argizari apur bat dauka. Goma laka 
gordina izan liteke, hau da, argizari 
osagai naturalak dituena. 

blanco de zinc sitúa esta intervención 
posterior a la segunda mitad del siglo 
XIX. El segundo repinte es de tonalidad 
más rosáceo y claro, compuesto de blanco 
de zinc, negro de carbón, tierra roja, 
laca roja, amarillo de cadmio, calcita y 
amarillo de cromo, aglutinado con aceite 
de linaza y resina diterpénica. (Fig. 2)

Los resultados de esta analítica 
indican que la técnica y los materiales 
utilizados son semejantes a los empleados 
por el pintor Juan Bautista Vermay. Así 
se demuestra en los estudios de dos obras 
del Museo Nacional de Bellas Artes de la 
Habana y otra obra del Museo Provincial 
de Matanzas, Cuba. Por lo que existen 
similitudes entre estas obras estudiadas y 
la procedente del Museo de Bellas Artes 
de Álava.

 El barniz que presenta la capa 
pictórica en superficie es de goma laca 
con pequeñas cantidades de cera que 
podría tratarse de una goma laca cruda 
es decir, con sus componentes céreos 
naturales.

2. irudia. Haragi kolorearen estratigrafia.
Fig. 2. Estratigrafía de la carnación.
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Kontserbazio egoera
Orokorrean, lanaren kontserbazio egoera 
hala moduzkoa zen eta arazo nagusiak 
euskarrian eta geruza piktorikoan 
jasandako kalteak ziren.

Ehun euskarria herdoilduta 
zegoen eta elastikotasuna galduta zuen, 
gainazaleko hautsaren eta hezetasunaren 
ondorioz, narriadura agente 
katalizatzaileak baitira, eta antzinako 
esku hartzeetan aplikatutako materialen 
ondorioz. Euskarriak babesten dituen 
guneek kolore argiagoa dute, gune 
horiek neurri txikiagoan egon baitira 
hezetasunaren eta mikroorganismoen 
pean. Obraren atzealdea zikin zegoen eta 
hainbat orban zituen, batez ere erdiko eta 
beheko aldean. Migratu duten koipeen 
edo euskarria tindatzea eragin duen 
onddo kolonizazioaren ondoriozkoa izan 
daiteke zikinkeria. 

Aurrealdean dauden koloretako 
geruzen tontorrak nabarmenak dira 
atzealdean ere, bi oihalak deformatzen 
baitituzte, hots, bai jatorrizkoa, bai berria, 
batez ere obraren goiko aldean. 

Oihala euskarrira eusten duten 
iltzeak herdoilduta zeuden eta kalte hori 
pasatzen zuten horiekin kontaktuan 
zegoen oihalera.

Euskarria kontserbazio egoera 
okerrean zegoen. Izan ere, zeharraga 
kopatua zeukan, apurtuta zegoen, 
bolumena galdu zuen eskuineko goiko 
angeluan eta oso ahulduta zegoen 
oihalaren tentsioari eutsi ahal izateko. 

Bai bere ezaugarri teknikoen 
ondorioz, bai bere kontserbazio 
egoeraren ondorioz, euskarriak ez ditu 
betetzen koadroa ondo kontserbatzeko 
beharrezkoak diren baldintzak.

Estado de conservación
En general la obra presentaba regular 
estado de conservación destacando como 
problemas fundamentales daños en el 
soporte y capa pictórica.

El soporte textil se encontraba 
oxidado y había perdido elasticidad 
debido a la humedad y al polvo 
superficial que son agentes catalizadores 
de degradación y a los materiales 
aplicados en intervenciones antiguas. Las 
zonas protegidas por el bastidor tienen 
una coloración más clara ya que son 
zonas que no han estado tan expuestas 
a la humedad y a los microorganismos. 
El reverso de la obra estaba sucio y con 
numerosas manchas sobre todo en la 
zona central e inferior que se pueden 
deber a materias grasas que han migrado 
o a una colonización de hongos que ha 
producido la tinción del soporte. 

Las crestas de capas de color patentes 
en el anverso son también evidentes en el 
reverso ya que llegan a deformar las dos 
telas, la original y la del reentelado, sobre 
todo en la zona superior de la obra. 

Los clavos que sujetan la tela al 
bastidor se encontraban oxidados 
transmitiendo este daño a la tela que está 
en contacto con ellos.

El bastidor presentaba mal estado de 
conservación ya que tenía un travesaño 
alabeado, estaba roto con pérdida de 
volumen en el ángulo superior derecho 
y estaba muy debilitado como para 
soportar la tensión de la tela. 

Tanto por sus características técnicas 
como por su estado de conservación 
el bastidor no cumple los requisitos 
necesarios para la correcta conservación 
del cuadro.
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Prestaketa geruza oliotsua da, baita 
kolore edo polikromia geruza ere. Bi 
geruzek euskarria mugitzearen, zahartze 
naturalaren eta materialen lehortzearen 
ondoriozko eraldaketak jasan dituzte. (3. 
irudia)

Geruza piktorikoan jasan ziren 
narriadura nagusiak honakoak izan ziren:

• Arrakalak, tontorrekin, erretikula 
bat eratuz. Arrakala, krakeladura eta 
adinaren pitzadura horiek, seguru asko, 
oihalaz estali baino lehen eratu ziren, 
baina, ziurrenik, neurri apalagoan.

• Jatorrizko geruza piktorikoan 
zimurrak dituzten gune asko, 
koagulazioak eta metaketak eratuz. 
Beharbada artelana estali bitartean bero 
gehiegi jasatearen ondorioz sortu ziren. 

La capa de preparación que es 
oleosa y la capa de color o policromía 
que también es oleosa han sufrido 
conjuntamente las alteraciones derivadas 
de los movimientos del soporte, el 
envejecimiento natural y secado de los 
materiales. (Fig. 3)

Las principales degradaciones de la 
capa pictórica eran:

• Grietas con encrestamientos 
formando una retícula. Estas grietas, 
craquelados y rajas de edad es muy 
probable que se hubiesen formado 
con anterioridad a la forración pero 
posiblemente en un grado más leve.

• Numerosas zonas con 
arrugamientos de la capa pictórica 
original, formando coagulaciones y 
recogidos que puede tener su formación 
en una exposición al calor excesivo quizás 
aplicado durante la forración de la obra. 

• Lagunas o pérdidas de capa 
pictórica en el perímetro de la obra, 
originadas por la mala adhesión de la 
preparación oleosa al soporte textil. 

El barniz estaba levemente oxidado 
y con presencia de suciedad superficial 
adherida al estrato de color que oscurecía 
levemente las tonalidades. El estudio 
de la obra bajo radiación UV nos ayudó 
a revisar el barniz que no fue aplicado 
de manera homogénea y los repintes 
realizados sobre la capa de barniz. 

Intervención realizada
• Eliminación de depósitos 

superficiales y protección del estrato 
pictórico con papel japonés y adhesivo 
animal, con el fin de poder manipular e 
intervenir en el lienzo. Posteriormente 

3. irudia. Arraseko argi.
Fig. 3. Luz rasante.
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• Geruza piktorikoaren galerak edo 
hutsuneak obraren perimetroan, olio 
prestaketa ehun euskarrira txarto itsatsita 
egotearen ondorioz. 

Berniza zertxobait herdoilduta 
zegoen eta gainazalean zikinkeria 
zuen, kolore geruzara itsatsita, tonuak 
apur bat iluntzen zituela. Artelana izpi 
ultramoreen erradiazio pean aztertzeak 
lagundu egin zigun berniz geruza 
gainean egindako margotze lanak eta 
berniza bera berrikusten, azken hori ez 
baitzen era homogeneoan aplikatu. 

Egindako esku hartzea
• Gainazaleko metaketak ezabatu 

eta geruza piktorikoa babestu zen, paper 
japoniarra eta animali kola erabilita, 
mihisea manipulatu eta bertan esku hartu 
ahal izateko. Ondoren, euskarriko oihala 
askatu zen eta laneko euskarri batean 
jarri. Hala, oihal mugimenduak saihestu 
eta deformazio orokorretako batzuk 
ezabatu ziren.

• Obraren atzealdea aztertu zen. 
Jatorrizko mihiseak kontserbazio 
egoera ona zuela egiaztatu zen. Aitzitik, 
jarritako oihal berriak, kontserbatzen 
laguntzetik urrun, mozketak eta 
tentsioak eragiten zituen euskarrian. 
Hori dela eta, berau ezabatzea erabaki 
zen. Estaltze oihala kendu ondoren, 
jatorrizkoaren atzealdean zeuden 
itsasgarrien hondarrak ezabatu ziren. 
Horretarako, gel zurruna erabili zen, 
eta, hala, hezetasun emaria murriztu eta 
kolak biguntzea erraztu zen, mekanikoki 
ezabatu ahal izateko. 

se soltó la tela del bastidor y se colocó 
en uno de trabajo. De esa manera, se 
evitaron los movimientos de la tela y se 
eliminaron parte de las deformaciones 
generales.

• Estudio del reverso de la obra. 
Se comprobó que el lienzo original 
presentaba buen estado de conservación. 
Por el contrario, la tela del reentelado, 
lejos de favorecer la conservación, 
proporcionaba acartonamiento y 
tensiones al soporte. Es por ello, que se 
decidió su eliminación. A la retirada de 
la tela de forración siguió la eliminación 
de los restos de adhesivos impregnados 
en el reverso del original. Se empleó 
para ello gel rígido, restringiendo así 
el aporte de humedad y facilitando el 
reblandecimiento de las colas para poder 
eliminarlas mecánicamente. 

• Fijación de policromía y 
eliminación de deformaciones puntuales 
y encrestamientos. Se utilizó la mini 
mesa de succión y la espátula de calor, 
aplicando un poco de cola animal para 
favorecer la adhesión de los estratos 
y así minimizar los encrestamientos. 
Simultáneamente se realizó el proceso de 
relajación de las fibras textiles por el cual 
los hilos absorben humedad de forma 
progresiva optimizando el resultado final 
de la intervención.

• Colocación de bandas. Tras 
liberar el lienzo del bastidor de trabajo, 
se colocaron bandas o bordes de tela 
en todo el perímetro del lienzo y se 
adhirieron con resina acrílica. Finalmente 
se grapó la obra a un nuevo bastidor, 
interponiendo cinta de algodón para 
aislar las grapas del borde nuevo. Este 
nuevo bastidor nos permite el tensado 
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• Polikromia finkatu eta deformazio 
zehatzak eta tontortxoak ezabatu ziren. 
Xurgatzeko mini mahaia eta bero 
espatula erabili ziren eta animalia kola 
apur bat jarri zen, geruzak ondo itsasteko 
eta, hala, tontorrak murrizteko. Aldi 
berean, ehun zuntzak arintzeko prozesua 
gauzatu zen. Zuntz horien bidez, izan 
ere, hariek hezetasuna xurgatzen dute 
apurka-apurka, esku hartzearen azken 
emaitza hobetuz. 

• Bandak jarri ziren. Mihisea lan 
euskarritik askatzean, bandak edo oihal 
ertzak jarri ziren mihisearen perimetro 
osoan eta erretxina akrilikoz itsatsi 
ziren. Azkenik, lana berriz ere grapatu 
zen euskarri berri batera eta kotoi zinta 
jarri zen, ertz berriko grapak isolatzeko. 
Euskarri berri honi esker, mihisea era 
uniformean tinkatu zen, zirien bidez. 

• Ezabatu egin ziren jatorrizko 
lanaren gainetik egindako margotze 
lanak eta berniz herdoildua. Azken 
horrek geruza piktorikoaren zati bat 
estaltzen zuen. Horri ekin baino lehen, 

del lienzo de manera uniforme mediante 
las cuñas.

• Eliminación tanto de repintes como 
del barniz oxidado, que cubría parte 
del estrato pictórico tras la realización 
de varios test de solubilidad. Dada la 
diversa naturaleza de los repintes fue 
preciso emplear diferentes sistemas 
para su eliminación: químicos, acuosos 
y mecánicos, siempre con el apoyo de 
lentes binoculares. (Figs. 4 y 5)

• Estucado de las lagunas de color y 
protección de la capa pictórica con resina 
natural. Finalmente se reintegraron las 
pérdidas pictóricas empleando acuarelas 
y diferentes técnicas: imitativa, rigatino 
y veladuras, en función de las zonas a 
intervenir. 4. irudia. Berniza kentzen.

Fig. 4. Eliminación de barniz.

5. irudia. Laginak.
Fig. 5. Catas.
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hainbat disolbagarritasun test egin 
ziren. Gainetik egindako margotze 
lanen izaera askotarikoaren ondorioz, 
sistema desberdinak erabili behar ziren 
horiek ezabatzeko: kimikoak, urtsuak eta 
mekanikoak, betiere lente binokularren 
laguntzaz. (4.eta 5. irudiak)

• Kolore hutsuneak iztukatu ziren 
eta geruza piktorikoa erretxina naturalez 
babestu zen. Azkenik, galera piktorikoak 
berrintegratu ziren, akuarelak eta teknika 
desberdinak erabilita: imitazioa, rigatinoa 
eta lausodurak, landu beharreko eremuen 
arabera. 

• Markoan, atxikitako metaketak 
garbitu ziren eta epoxi erretxinadun 
bolumenen berreraikuntza txikiak egin 
ziren. Horretarako, hainbat apaindura 
elementuren moldeak erabili ziren. 
Ondoren, gainazala berniz geruza 
batekin babestu zen eta hutsune 
txikiren bat konpondu zen, imitazio 
eran. Azkenik, lana marko barruan 
jarri zenean, kartoi neutrozko atzealde 
uzkurtua jarri zen, zumitzekin lotua, 
lana zeharka babesteko, haren atzealdea 
ere zaintzeko asmoz. Halaber, markoan 
feltro zinta itsatsi zen, markoaren 
artekan, eta euste elementuak torlojuz 
estutu ziren. 

• En el marco se ha realizado la 
limpieza de los depósitos adheridos 
y pequeñas reconstrucciones de 
volúmenes con resina epoxi, mediante 
moldes de varios elementos decorativos. 
Posteriormente se ha protegido la 
superficie con una capa de barniz y se 
ha retocado alguna pequeña laguna de 
forma imitativa. Finalmente, cuando se 
enmarcó la obra, se colocó una trasera de 
cartón neutro corrugado sujeto con flejes, 
como protección indirecta de la obra con 
el fin de proteger su reverso. También en 
el marco se adhirieron la cinta de fieltro 
en el galce del marco y se atornillaron los 
elementos de suspensión. 
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